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Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met

Plaatselijke Besturen, Werkgelegenheid,
Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Ministre-President du Gouvernement
de la Region de Bruxelles-Capitale,

charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi,
du Logemeut et des Monuments et Sites

Vraag ill; 3 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.):

Onderweksopdrachten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 3.

Question n° 3 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.):

Missions d'etudes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 3.

Vraag nr. 5 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.):

Orgimogram van de afdeling informatlcit in de verschlllende
gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 4.

Question n° 5 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.):

Organigrammc du personnel charge du departement de
I'informatlque dans les differentes communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 4.

Vraag nr. 20 van de heer Marc Cools d.d. 26 September 1995
(Fr.):

Aanvragen van gemeenten bij het comite van aankoop.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 73.

Question n° 20 de M. Marc Cools du 26 septembre 1995 (Fr.):

Deinanilcs des communes aiipres du comite d'acquisition.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 73.
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V;raag nr. 23 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 5 oktober
1995 (Fr.):

Princlpeakkoorden voor het stortcit van de subsidies van de
vorlge zittingspcrlode. - Nalevlngskansen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 3, biz. 133.

Question n° 23 de M. Stephane de Lobkowicz du 5 octobre
1995 (Fr.):

Accords de principe pour Ie versement de subsides fails sous
la precedente legislature. - Possibilites de realisation.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 3, p. 133.

Vraag nr. 24 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 5 oktober
1995 (N.):

Evolutie van de overboekingen ten aanyen van de totale ont-
vangsten in de 19 gemeentcn.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 3, biz, 133.

Question n° 24 de M. Walter Vandenbossche du 5 octobre 1995
(N.):

Evolution des trails ferts par rapport aiix recetfes totales dans
les 19 communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 3, p. 133.

Vraag nr. 59 van de heer Serge de Patoul d.d. 28 november
1995 (Fr.):

Taalkader in de adin'mistratieve diensten van de gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 5, biz. 288.

Question 11° 59 de M. Serge de Patoul du 28 novembrc 1995
(Fr.):

Cadre linguistlqiie dans les administrations cominunales.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 5, p. 288.

Vraag nr. 79 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 29
december 1995 (N.):

De controle over de schuldontwikkeling bij de lokale besturen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 406.

Question n° 79 de M. Walter Vandenbossche du 29 dccembre
1995 (N.):

Controle de I'endettement des pouvoirs locaiix.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 406.

Vraag nr. 88 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 12 januari
1996 (Fr.): ;

Samenwerklngsakkoordcn gesloten door het Brussels Hoofd-
stedelljk Gewesf.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 407.

Question n° 88 de M. Stephane de Lobkowicz du 12 janvier
1996 (Fr.):

Accords de cooperation conclus par la Region de Bruxelles-
Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 407.

Vraag nr. 93 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 januari
1996 (Fr.):

Computeriseren van de gemeenten - toestand van het perso-
na el.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 408.

Question n° 93 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 janvier
1996 (Fr.):

Infonnatlsation des communes — Situation du personnel.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 408.
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Vraag nr. 97 van de heer Merry Hermanns d.d. 22 januari
1996 (Fr.):

Bclastingen gei'nci door het M'misterie van Financien ten be-
hoeve van de gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 526.

Question n° 97 de M. Merry Hermanns du 22 janvier 1996
(Fr.):

Recettes lies impots dues par Ie inmistere des finances aiix
communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 526.

Vraag nr. 102 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 29
jaimari 1996 (Fr.):

Intel'communales - bezoldlglngen en vergoedingen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 527.

Question n° 102 de M. Stephane de Lobkowicz du 29 janvier
1996 (Fr.):

Intercommunales - Traltements et indemnites.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 527.

Vraag nr. 115 van de heer Mare Cools d.d. 12 februari 1996
(Fr.):

Voortzetting subsidies IBFW.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 529.

Question n° 115 de M. Marc Cools du 12 fevrier 1996 (Fn):

La problematlque de la reconduction du FBIE.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 529.

Vraag nr. 122 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19
februari 1996 (Fr.):

Vertegenwoordigers van de gemeenten in de algemene verga-
deiingen van de ziekenhiiisverenigingen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 530.

Question n° 122 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 fevrier
1996 (Fr.):

Representants des communes dans les assemblies generates
des associations hospitalieres.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 530.

Vraag nr. 134 van de heer Denis Grimberghs d.d. 5 maart
1996 (Fr.):

Subsidies voor de trottolrs.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 642.

Question n° 134 de M. Denis Grimberghs du 5 mars 1996 (Fr.):

Subsides pour les trottolrs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 8, p. 642.

Vraag nr. 149 van de heer Denis Grimberghs d.d. 27 maart
1996 (Fr.):

Toepassing van het sainenwerklngsakkoordtiisseit de federate
Regering en de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

DC vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 9, biz. 753.

Question n° 149 de M. Denis Grimberghs du 27 mars 1996
(Fr.):

Application de I'accord de cooperation llant Ie gouvernement
federal et Ie gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 9, p. 753.
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Vraag nr. 168 van de heer Guy Vanhengel d.d. 25 april 1996
(N.):

Officieel bezoek van de minister-president aan Uruguay.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 851.

Question n° 168 de M. Guy Vanhengel du 25 avril 1996 (N.):

Visite officlelle du ministre-president en Uruguay.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 851.

Vraag nr. 171 van de heer Denis Grimberghs d.d. 30 april
1996 (Fr.):

Belasting op de computers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 852.

Question 11° 171 de M. Denis Grimberghs du 30 avril 1996
(Fr.):

Taxation des ordinateurs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 852.

Vraag nr. 178 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 20 mei
1996 (N.):

Contracten afgeslotcn met definna Strut & Corn.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 972.

Question n° 178 de M. Doininiek Lootens-Stael du 20 mai 1996
(N.):

Controls conclus avec lafinne Strut & Coin.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 972.

Vraag nr. 185 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 jnni 1996
(Fr.): :

De gesubsidieerde gemeentelijke sportinfrastnictuur.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 975.

Question n° 185 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Les infrastructures sportlves cominunales subsidiees.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 975.

Vraag nr. 186 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (Stadswandelingen): ingediende dos-
siers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 975.

Question n° 186 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (Chemins dc la Ville): dossiers introdtiits.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 975.

Vraag nr. 187 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (velligheidscontracten): ingediende
dossiers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 976.

Question n° 187 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (contrats de securite): dossiers iittroduits.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 976.
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Vraag nr. 188 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gcsubsldieerde werken (investeringen voor de veillgheid) :
litgedicnde dossiers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 976.

Question n° 188 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (investlssements pour la seciirite): dos-
siers introdults.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 976.

Vraag nr. 189 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (geineentewegen) : ingedlende dos-
siers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 977.

Question n° 189 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (voiries communales): dossiers introduits.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 977.

Vraag nr. 190 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (openbare verlichting) : ingedlende
dossiers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 977.

Question n° 190 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (eclairage public): dossiers introdults.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 977.

Vraag nr. 191 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (verlegging van leldingen): ingedlen-
de dossiers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 978.

Question n° 191 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (deplacement de canalisations): dossiers
introduits.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 978.

Vraag nr. 192 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (verwerving van openbare groene
ruimten) : ingedlende dossiers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 978.

Question n° 192 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (acquisition d'espaces verts publics): dos-
siers introduits.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 978.

Vraag nr. 193 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (aanleg van openbare groene ruim-
ten): Ingedlende dossiers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 979.

Question n° 193 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (amenagemenfs d'espaces verts publics):
dossiers introduits.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 979.
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Vraag nr. 194 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (Stadswandellngen) : bedragen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 979.

Question n° 194 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (chem'ms de la ville): nwntants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 979.

Vraag nr. 195 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (veiligheidscontracten) : bedragen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 980.

Question n° 195 de M. Bernard Clerfayt du 12juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (controls de securite): iiwntants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 980.

Vraag nr. 196 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (investeringen voor de veiligheid) :
bedragen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 980.

Question n° 196 de M. Bernard Clerfayt du 12juin 1996 (Fr.):

Travaiix subsidies (investissements pour la securite): nwn-
tants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 980.

Vraag nr. 197 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (aailleg van opcnbare groene ruiin-
ten): bedragen.

De vraag werd gepubliceerd ,in Bulletin nr. 11, biz. 981.

Question n° 197 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (amenageinents d'espuces verts publics):
montants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 981.

Vraag nr. 198 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (verwerving van openbare groene
ruimten) : bedragen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 981.

Question n° 198 de M. Bernard Clerfayt du 12juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (acquisition il'espaces verts publics): nwn-
tants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 981.

Vraag nr. 199 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (verlegging van leidingen) : bedragen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 982.

Question n° 199 de M. Bernard Clerfayt du 12juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (deplacement de canalisations): montants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 982.
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Vraag nr. 200 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (openbare verlicliting) : bedragen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 982.

Vraag nr. 201 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 12 juni 1996
(Fr.):

Gesubsidieerde werken (gemeentewegcn) : bedragen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 983.

Vraag nr. 205 van de heer Denis Grimberghs d.d. 19 juni 1996
(Fr.):

Verdeling van subsidies tusseit de gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 985.

Vraag nr. 206 van de heer Denis Grimberghs d.d. 19 juni 1996
(Fr.):

Vergelljking tiissen de gemeenten make belastingen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 985.

Question n° 200 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (eclairage public): moiitiints.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 982.

Question n° 201 de M. Bernard Clerfayt du 12 juin 1996 (Fr.):

Travaux subsidies (voiries communales): montunts.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 983.

Question n° 205 de M. Denis Grimberghs du 19 juin 1996 (Fr.):

Repartition des nwntants de subsides entre les communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 985.

Question n° 206 de M. Denis Grimberghs du 19 juin 1996 (Fr.):

Comparaison entre les communes conccrnant les taxes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 985.

Vraag nr. 207 van de heer Doniiniek Lootens-Stael d.d. 24 juni
1996 (N.):

Gidsen aangaande Brussel voor bewekers.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1129.

Question n° 207 de M. Doniiniek Lootens-Stael du 24 juin 1996
(N.):

Guides touristiques sur Bruxelles destines aux vislteiirs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1129.

Vraag nr. 208 van de heer Denis Grimberghs d.d. 24 juni 1996
(Fr.) :

Toekenniiig van subsidies.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1130.

Question n° 208 de M. Denis Grimberghs du 24juin 1996 (Fr,):

Octroi de subventions.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1130.

Vraag nr. 211 van de heer Denis Griniberghs d.d. 2 juli 1996
(Fr.):

Overeenkomst van de elektrlciteitsintercoininunales met
Electrabel.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1131.

Question n° 211 de M. Denis Grimberghs du 2 juillet 1996
(Fr.):

Convention des intercoininiinales d'electricite avcc Elec-
trabel.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1131.
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Vraag nr 213 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 2 juli
1996 (Fr.):

Beroep ingesteld tegeit handelingen van de Regering van het
Brussels Hoofdstedelljk Gev>cst.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1132.

Question n° 213 de M. Stephane de Lobkowicz du 2 juillet
1996 (Fr.):

Recours introdiiits centre des actes du gouveriteinent de la
Region de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1132.

Vraag nr. 214 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 18 juli
1996 (N.):

Paru-regionalen - Samenstelling van de bestuursorganen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1132.

Question n° 214 de M. Michiel Vandenbussche du 18 juillet
1996 (N.):

Parareglonaiix - Composition des organes de gestloii.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1132.

Vraag nr. 217 van de heer Mostafa Ouezekthi d.d. 5 juli 1996
(Fr.):

Subsidies voor het aanleggen van groene riwnten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1133.

Question 11° 217 de M. Mostafa Ouezekhti du 5 juillet 1996
(Fr.):

Subsides concernant des amenagements des cspiiccs verts.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1133.

Vraag nr. 220 van de heer Andre Drouart d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Subsidies aan de gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1133.

Question n° 220 de M. Andre Drouart du 5 juillet 1996 (Fr.);

Subsides aux communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1133.

Vraag nr. 226 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 16 juli
1996 (Fr.):

Ontwcrp van proniotlevoorwerpen met daarop de iris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1133.

Question n° 226 de M. Stephane de Lobkowicz du 16 juillet
1996 (Fr.):

Creation d'objets promotionnels portant 1'irls de la Region
de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1133.

Vraag ttr, 230 van de heer Leo Goovaerts d.d. 18 juli 1996
(N.);

Sensibiliserings- en inforinatiecampagnes gevoerd door leden
van de Regering.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1134.

Question n° 230 de M. Leo Goovaerts du 18 juillet 1996 (N.):

Campagnes de sensiblllsation et d'information inenees par
des meinbres dit gouvernement,

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1134.
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Vraag nr. 232 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 23 juli 1996
(Fr.):

Aantal en kostprijs van de Gesco's in de gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1134.

Question n° 232 de M. Bernard Clerfayt du 23 juillet 1996
(Fr.):

Nombre et cout des ACS dans les communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1134.

Vraag nr. 233 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 23 juli
1996 (Fr.):

Aanwerving van polltlemaniien.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1134.

Question n° 233 de M. Stephane de Lobkowicz du 23 juillet
1996 (Fr.):

Recriitement des pollclers.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1134.

Vraag nr. 237 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19
augustus 1996 (Fr.):

Bedrog by de polltie-examens georganiseerd door de Gewes-
telijke en intercommunale politleschool (GIP).

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1136.

Question n° 237 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 aout 1996
(Fr.):

Trickeries aiix examens de police organises par I'ERIP.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1136.

Vraag nr. 239 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 31 juli
1996 (N.):

Tweede, derde en vierile driemaandelijkse taalrapport.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1137.

Question n° 239 de M. Dominiek Lootens-Stael du 31 juillet
1996 (N.):

Deuxieme, troisieme et quatrleme rapports llnguistlques tii-
mestriels.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1137.

Vraag nr. 246 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 3
September 1996 (Fr.):

Vcrplichting voor de Brusselse gemeenten om de taalaan-
liorigheid van him inwoners nice te delen.

De pers heeft zeer onlangs gewag gemaakt van een ontwerp
van koninklijk besluit dat de minister voor pensioenen aan de
federale regering heeft voorgelegd en dat de gemeenten van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest zou verplichten om, via het
rijksregister van natuurlijke personen, aan de rijksdienst voor
pensioenen mee te delen weike taal de inwoners van deze gemeen-
ten, die onderworpen zijn aan het pensioenstelsel voor loontrekkers,
gekozen hebben in nun betrekkingen met de lokale overheid.

Het zou in de praktijk gaan over de taal van uittreksel van de
indviduele pensioenrekening dat de ASLK eike rekeninghouder
regelmatig moet bezorgen.

Tot nu toe krijgen de inwoners van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest een tweetalig formulier, tenzij de betrokken persoon het
uitdrukkelijk anders vraagt. Na herhaalde opmerkingen van de

Question n° 246 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 3 septembre
1996 (Fr.):

Obligation imposes, aiix communes brnxelloises de commii-
niquer Ie role linguistique de lews administres.

Tout recemment, la presse a evoque un projet d'arrete royal
soumis au gouvemement federal par Ie ministre des pensions, qui
aurait pour but «d'imposer aux communes de la Region bruxelloise
de communiquer a I'Office National des Pensions, par 1'interme-
diaire du registre national des personnes physiques, 1'information
relative a la langue dont les habitants de ces communes, assujettis
au regime des pensions pour travailleurs salaries, ont demande
1'emploi dans leurs rapports avec 1'autorite locale».

Pratiquement, cela viserait la langue de 1'extrait de compte
individuel de pension que la CGER doit faire parvenir reguliere-
ment au titulaire.

Jusqu'a present, les habitants de la Region bruxelloise recoivent
un formulaire bilingue, sauf demande contraire eKpresse de
1'interesse. C'est a la suite des interventions repetees de la Com-
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vaste commissie voor taaltoezicht heeft men de tweetaligheid van
de uittreksels, net zoals voor andere zaken, in vraag gesteld.

Het ontwerp van koninklijkibesluit zou de Brusselse gemeenten
verplichten mee te delen in weike taal de loontrekkers zich inge-
schreven hebben in de gemeente waar ze verblijven.

Vindt de minister-voorzitter niet dat dit ontwerp van koninklijk
besluit een gevaarlijk precedent kan scheppen, vooral nu in het
noorden van het land steeds meer stemmen opgaan om de sociale
zekerheid, en dus ook het pensioenstelsel, te splitsen? Zou het,
indien hij deze mening toegedaan is, niet gepast zijn deze maatregel
aanhanging te maken bij de organen voor het overleg en zeifs voor
de arbitrage tussen Gewest en federale overheid?

De Brusselse gemeenten zouden onlangs ook een brief gekregen
hebben van de voorzitter van de Vlaamse Gemeenschapscom-
missie, met de vraag om hem de lijsten met hun Nederlandstalige
inwoners te bezorgen. Aangezien dat onwettig is, vraag ik de minis-
ter-voorzitter of het niet nuttig zou zijn de gemeenten een cir-
culaire te sturen om ze eraan te herinneren dat ze dergelijke gege-
vens niet moeten bezorgen?

mission permanente de controle linguistique que Ie bilinguisme
des extraits, comme dans d'autres matieres, est remis en question.

Le projet d'arrete royal obligerait les communes bruxelloises a
communiquer la langue dont ont fait usage les salaries lors de leur
inscription dans leur commune de residence.

Monsieur le ministre-president n'estime-t-il pas que ce projet
d'arrete royal pourrait constituer un dangereux precedent,
particulierement dans un contexte ou des voix de plus en plus
nombreuses au nord du pays plaident pour la scission de la securite
sociale, en ce compris, par voie de consequence, les pensions?
Dans 1'afRrmative, ne serait-il pas opportun de saisir les instances
de concertation et meme d'arbitrage entre la Region et le niveau
federal?

Par ailleurs, il semblerait que les communes bruxelloises aient
recemment re9U une lettre du president de la Commission commu-
nautaire neerlandaise leur demandant de lui transmettre les listes
des habitants neerlandophones de ces communes. Une telle trans-
mission etant illegale, monsieur le ministre-president ne pense-t-
il pas qu'une circulaire aux communes leur rappelant qu'il n'y a
pas lieu de transmettre de telles donnees serait utile sinon neces-
saire?

Vraag nr. 248 van de heer Andre Drouart d.d. 9 September
1996 (Fr.):

Foitdsen voor sainenlevmg en iittegratle.

De fondsen voor samenleving en integratie behoren nu tot de
bevoegdheid van de Cocof. In 1993 waren zij nog een gewestbe-
voegdheid. Het blijkt dat in de gemeente Schaarbeek de vereni-
gingen nog 20% te goed hebben van het totale bedrag van de sub-
sidies voor1993.

Kan de minister me de reden voor die aanzienlijke vertraging
mededelen?

Heeft hij maatregelen genomen opdat die fondsen voortaan bij
het begin van het boekjaar zouden wordeii gestort, en niet hetjaar
nadien?

Heeft hij ervoor gezorgd.dat de verenigingen, met het oog op
een grotere gestadigheid van hun activiteiten, gedurende verschil-
lendejaren'subsidies ontvangen?

Question 11° 248 de M. Andre Drouart du 9 septembre 1996
(Fr.);

Fonds cohabitation et integration.

Les fonds cohabitation et integration sont aujourd'hui de la
competence de la Cocof. En 1993, ils etaient encore de competence
regionale. II apparaTt que dans la commune de Schaerbeek, les
subsides 1993 n'ont pas encore ete verses dans leur total ite, 20%
restent dus aux associations.

Monsieur le ministre peut-il m'expliquer les raisons de cet
important retard?

A-t-il pris des mesures afin que ces fonds soient verses dore-
navant en debut d'exercice et non 1'annee suivante?

A-t-il organise une recurrence des fonds sur une periode plu-
riannuelle afin d'apporter plus de stabilite a 1'activite de ces asso-
ciations?

Vraag nr. 249 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 30
augustiis 1996 (Fr.):

Openbare stadsvoorzieningen en harden van 20 in2 lungs de
gewcstwegen en lungs de M.I. V.B.-lljnen.

Langs de gevvestwegen en de MIVB-lijnen bevinden zich ver-
schillende soorten openbare stadsvoorzieningen (vlaktemeters,
overdekte bushaltes, aanplakzuilen,...).

Question n° 249 de M. Stephane de Lobkowicz du 30 aout 1996
(Fr.):

Mobilier urbain etpanneaux 20 m2 places le,long des voirics
regwnales et le long des lignes exploitees par la STIB.

Plusieurs types de mobilier urbain (planimetres, abribus, colon-
nes Morris,...) sont places le long de nos voiries regionales et le
long des lignes exploitees par la STIB.
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In geval van permanent gebruik dient de toestemming te worden
gevraagd van zowel het Gewest, dat instaat voor het beheer van
de openbare weg en derhalve belast is met de integriteit en het
behoud van de openbare ruimte, als van de gemeente, die belast is
met het handhaven der politie. Voor een door de MIVB toegekende
concessie is een bijkomende vergunning noodzakelijk.

Alvorens voorzieningen te plaatsen dient de aanvrager dus in
het bezit te zijn van de twee vergunningen die door het Gewest en
de gemeente worden afgegeven. Kunnen de geachte ministers me
bevestigen dat dit beginsel in acht wordt genomen, ook door de
MIVB?

Is het mogelijk mij een volledige lijst van de afgegeven vergun-
ningen te bezorgen? Heeft het Gewest die lijst opgesteld?

Voorts heeft het Gewest aan een aantal reclamebureaus, zoals
Pano, HBP en More O'Ferral, toegestaan reclameborden van 20
m2 te plaasten.

Hoeveel vergunningen zijn dejongstedriejaar afgegeven? Aan
weike bedrijven? Hoeveel hebben die afgegeven vergunningen
opgebracht?

Lorsqu'il s'agit d'occupations pennanentes, 1'autorisation doit
etre demandee a la fois a la Region et a la commune; a la premiere
au titre de gestionnaire de la voie publique charge de veiller &
1'integrite et a la conservation du domaine; a la seconde en tant
qu'elle s'est vu confier les prerogatives de police. En cas de con-
cession octroyee par la STIB, une autorisation supplementaire est
necessaire.

II s'ensuit que la partie demanderesse ne peut etablir d'instal-
lations que lorsqu'elle est en possession des deux autorisations
delivrees et par la Region et par la commune. Les honorables
ministres peuvent-ils me confirmerque dans la pratique ce principe,
en ce compris par la STIB, est respecte?

Est-il possible de me cominuniquer une liste complete des
autorisations accordees? La Region a-t-elle etabli 1'inventaire des
autorisations?

Parailleurs, la Region donne 1'autorisation a des societes d'affi-
chage publicitaire telles que Pano, HBP, More O'Ferrall de pouvoir
apposer des panneaux d'affichage de type «vingt metres carres».

Combien d'autorisations ont ete octroyees ces 3 dernieres
annees? A quelles societes? Quelle fut la recette des autorisations
octroyees?

Vraag nr. 250 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 30
augustiis 1996 (N.):

Samenwerkingsakkoorden Briissel- Vlaanderen.

Krachtens artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8
augustus 1980, kunnen de staat, de gemeenschappen en de
gewesten samenwerkingsakkoorden sluiten.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft reeds dergelijke
samenwerkingsakkoorden afgesloten met het Vlaams Gewest,
respectievelijk de Vlaamse Gemeenschap.

1) Wat is de inhoud van deze samenwerkingsakkoorden en proto-
collen? Kunt u de publikatiedatum in het Belgisch Staatsblad
meedelen?

2) Wat is de huidige stand van zaken in verband met de uitvoering
van deze samenwerkingsakkoorden?

3) Wordt er onderhandeld over nieuwe samenwerkingsakkoorden?
Op welk terrein?

Question n° 250 de M. Michiel Vandenbussche du 30 aout 1996
(N.):

Accords de cooperation enire Bruxelles et la Flundre.

En vertu de 1'art. 92bis, § 1" de la loi speciale du 8 aout 1980,
1'Etat, les Communautes et les Regions peuvent conclure des ac-
cords de cooperation.

La Region de Bruxelles-Capitale a deja conclu de tels accords
de cooperation avec la Region flamande et avec la Communaute
flamande, chacune pour ce qui la concerne.

1) Quel est Ie contenu de ces accords de cooperation et protocoles?
Pouvez-vous me communiquer la date de leur publication au
Moniteur beige?

2) A quel stade d'execution eh sont ces accords de cooperation?

3) Des negociations sont-elles en cours en vue de conclure de
nouveaux accords de cooperation? Dans quels domaines?

Vraag nr. 251 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 30
angustus 1996 (N.):

Samenwerkingsakkoorden Brussel-Waals Gewest.

Krachtens artikel 92bis, § i van de bijzondere wet van 8 augus-
tus 1980, kunnen de staat, de gemeenschappen en de gewesten
samenwerkingsakkoorden sluiten.

Question n° 251 de M. Michiel Vandenbussche du 30 aout 1996
(N.):

Accords de cooperation enire Bnixelles et la Region walloime.

En vertu de 1'art. 92bis, § I" de la loi speciale du 8 aout 1980,
1'Etat, les Communautes et les Regions peuvent conclure des ac-
cords de cooperation.
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Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft reeds dergelijke
samenwerkingsakkoorden afgesloten met het Waals Gewest.

1) Wat is de inhoud van deze samenwerkingsakkoorden en proto-
collen? Kunt u de publikatiedatum in het Belgisch Staatsblad
meedelen?

2) Wat is de huidige stand van zaken in verband met de uitvoering
van deze samenwerkingsakkoorden?

3) Wordt er onderhandeld over nieuwe samenwerkingsakkoorden?
Op welk terrein?

La Region de Bruxelles-Capitale a dej& conclu de tels accords
de cooperation avec la Region wallonne.

1) Quel est Ie contenu de ces accords de cooperation et protocoles?
Pouvez-vous me communiquer la date de leur publication au
Moniteur belgef

2) A quel stade d'execution en sont ces accords de cooperation?

3) Des negociations sont-elles en cours en vue de conclure de
nouveaux accords de cooperation? Dans quels domaines?

Vraag nr. 252 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 30
augustiis 1996 (N.):

Samenwerkingsakkoorden Brusscl-Franse Geineeiischap.

Krachtens artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8 augus-
tus 1980, kunnen de staat, de gemeenschappen en de gewesten
samenwerkingsakkoorden sluiten.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft reeds dergelijke
samenwerkingsakkoorden afgesloten met de Franse Gemeenschap.

1) Wat is de inhoud van deze samenwerkingsakkoorden en proto-
collen? Kunt u de publikatiedatum in het Belgisch Staatsblad
meedelen?

2) Wat is de huidige stand van zaken in verband met de uitvoering
van deze samenwerkingsakkoorden?

3) Wordt er onderhandeld over nieuwe samenwerkingsakkoorden?
Op welk terrein?

Question n° 252 de M. Michiel Vandenbussche du 30 aout 1996
(N.):

Accords de cooperation entre Bruxelles et la Cominunaittc
francaise.

En vertu de 1'art. 92bis, § 1" de la loi speciale du 8 aout 1980,
1'Etat, les Communautes et les Regions peuvent conclure des ac-
cords de cooperation.

La Region de Bruxelles-Capitale a deja conclu de tels accords
de cooperation avec la Communaute francaise.

1) Quel est Ie contenu de ces accords de cooperation et protocoles?
Pouvez-vous me communiquer la date de leur publication au
Moniteur beige'1.

2) A quel stade d'execution en sont ces accords de cooperation?

3) Des negociations sont-elles en cours en vue de conclure de
nouveaux accords de cooperation? Dans quels domaines?

Vraag in; 253 van de heer Roeland Van Walleghem d.d. 30
augustus 1996 (N.):

Samenwerkingsakkoorden.

Overeenkomstig artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8
augustus 1980 kunnen de federate overheid, de gemeenschappen
en de gewesten samenwerkingsakkoorden afsluiten.

Kan de minister-voorzitter mij meedelen:

- weike samenwerkingsakkoorden en protocollen met de federale
overheid, de andere gewesten en de gemeenschappen werden
afgesloten;

- weike de inhoud is van deze samenwerkingsakkoorden en
protocollen;

- weike hiervan in het Belgisch Staatsblad werden gepubliceerd
(met vermelding van publicatiedatum);

Question n° 253 de M. Roeland Van Wallegliein du 30 aofit
1996 (N.):

Accords de cooperation.

Conformement a 1'article 92bis, § 1" de la loi speciale du
8 aout 1980, 1'Etat federal, les Communautes et les Regions
peuvent conclure des accords de cooperation.

Le ministre-president peut-il me dire:

- quels accords de cooperation et quels protocoles ont ete conclus
avec 1'Etat federal, les autres Regions et les Communautes;

- quel est le contenu de ces accords de cooperation et de ces
protocoles;

- lesquels ont ete publics au Moniteur beige (avec mention de la
date de publication);
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welk de huidige stand van zaken is omtrent de uitvoering van
deze samenwerkingsakkoorden en protocollen, en waar even-
tueel knelpunten liggen bij de uitvoering van deze akkoorden;

in weike samenwerkingsakkoorden bepalingen werden opge-
nomen betreffende de oprichting van een samenwerkings-
gerecht.

- ou en estactuellement 1'execution de ces accords de cooperation
et protocoles et quels sont les problemes qui font eventuellement
obstacle a 1'execution de ces accords;

- quels accords de cooperation contiennent des dispositions rela-
tives a la creation d'une juridiction de cooperation?

Vraag nr. 257 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 10
September 1996 (Fr.):

Werkvergiinningen die door het iiunisterle van het Brussels
Hoofdstcdelijk Gewest warden afgegeven aim burgers van landen
de geen lid zijn van de Eiiropese Unle.

Hoeveel werkvergunnigen zijn de jongste drie jaar door het
ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest afgegeven aan
burgers van een vreemd land?

Kan u in uw antwoord een onderscheid maken tussen de "A-
vergunningen" en de "B-vergunningen" en tussen de vergunningen
die zijn afgegeven aan burgers van lid-staten van de EU en die
weike zijn afgegeven aan burgers van landen die geen lid zijn van
de EU. Kan u voor die laatste categorie tevens het onderscheid
maken tussen groepen van landen?

Kan de geachte minister, zowel voor de "A-vergunningen" als
voor de "B-vergunningen", een onderscheid maken tussen de
vergunningen met immigratie en die zonder immigratie?

Om de evolutie van dat verschijnsel in te schatten, had ik graag
de jaarlijkse gegevens verkregen voor de periode van 1 augustus
1993 tot 1 augustus 1996, in plaats van de, nochtans beschikbare,
maandelijkse gegevens.

Question n° 257 de M. Stephane de Lobkowicz du 10 septembre
1996 (Fr.):

Permis de travail accordes par Ie ministere de la Region de
Bruxelles-Capitale a des ressortissants de pays non-membres
de laCEE.

Quel a ete Ie nombre de permis de travail accordes ces 3
dernieres annees par Ie ministere de la Region de Bruxelles-Capi-
tale a des ressortissants de pays etrangers?

Pourriez-vous, dans votre reponse, operer une distinction entre
les «Permis A» et les «Permis B» ainsi que les permis octroyes a
des ressortissants de pays membres de la CEE el non-membres de
la CEE et pour cette derniere categorie en faisant la distinction
entre groupes de pays?

Que ce soit pour les «Permis A» ou les «Permis B», 1'honorable
ministre pourrait-il faire la distinction entre les permis octroyes
avec ou sans immigration?

Pour me permettre d'evaluer 1'evolution de ce phenomene, je
ne souhaite pas la communication des donnees mensuelles qui
sont pourtant disponibles, mais simplement des donnees annuelles
etablies du l^aout 1993 au I" aout 1996.

Vraag nr. 261 van mevrouw Brigitte Grouwels d.d. 10
September 1996 (N.):

Veilighcid in de biiurt van en rond het Lemmensplein. -
Gcvaar voor delocatie van internat'wnaal schoonmaakbedrijf.

Een van de grote problemen die bedrijven in de buurt van het
Lemmensplein in Anderlecht ervaren, is de onveiligheid.

Heel concreet gaat het om inbraken, bedreigingen, overvallen,...

Maar ook de totale verloedering van de omgeving, met
leegstaande krotten, het verwaarioosde Lemmensplein en idem
dito straten, de twijfelachtige aard van de autohandel in de buurt,
dragen bij tot een uitgesproken gevoel van onveiligheid.

Een schoonmaakbedrijf van wereldformaat is in deze buurt
gevestigd en biedt tewerkstelling aan laaggeschoolden.

Question n° 261 de Mine Brigitte Grouwels du 10 septembre
1996 (N.):

Seciirite dans Ie quartier de la place Lemmens. - Risque de
delocalisation d'une entreprise Internationale de nettoyage.

L'insecurite est un des grands problemes auxquels sont
confrontees les entreprises installees dans Ie quartier de la place
Lemmens a Anderlecht.

Tres concretement, elles sont victimes de cambriolages, de
menaces, digressions,...

Mais la degradation totale de 1'environnement, avec ses taudis
inoccupes, la place Lemmens et les rues laissees a 1'abandon, la
nature douteuse du commerce de voitures dans Ie quartier sont
autant d'elements qui contribuent egalement a faire regner un sen-
timent prononce d'insecurite.

Une entreprise de nettoyage d'envergure internationale est
installee dans ce quartier et of&e des emplois a des personnes peu
qualiflees.
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Heel watjongeren uit de omgeving kunnen er werk vinden.

De onveilige situatie zet de bedrijfsverantwoordelijken echter
aan om, bij het verstrijken van het huurcontract van de gebouwen,
het bedrijf elders te vestigen, wellicht buiten Brussel.

Wat doet U, als voogdijmmister over de gemeenten, als verant-
woordelijk minister voor de veiligheidscontracten en als minister
voor tewerkstelling, om in samenwerking met de gemeente Ander-
lecht en met andere bevoegde instanties, de veiligheidssituatie in
deze buurt binnen afzienbare tijd daadwerkelijk te verbeteren?

De nombreuxjeunes des environs peuvent y trouver du travail.

Toutefois, 1'insecurite ambiante incite les responsables de
1'entreprise a envisager de s'installer ailleurs - sans doute en de-
hors de Bruxelles - au terme du bail d'occupation des batiments.

Vous avez dans vos attributions la tutelle sur les communes et
vous etes responsable des contrats de securite et ministre de
1'emploi; que faites-vous pour ameliorer effectivement, et dans
un delai proche, la securite dans ce quartier en collaboration avec
la commune d'Anderlecht et d'autres instances competentes?

Vraag nr. 262 van de heer Andrc Drouart d.d. 12 September
1996 (Fr.):

Afgeven van werkvergumilngen van het type A en B.

Kan de minister-voorzitter mij mededelen hoeveel werkver-
gunningen van het type A en B dejongste vijfjaar zijn afgegeven?

Kan hij me preciseren aan vveike personen (nationaliteit) die
werkvergunningen zijn afgeveven en weike doelstellingen hij met
zijn beleid ter zake nastreeft?

Question n° 262 de M. Andre Drouart du 12 septembre 1996
(Fr.):

Dclivrance de pennis de travail A et B.

Le ministre-president aurait-il 1'amabilite de me cominuniquer
Ie nombre de permis de travail A et B qui ont etc delivres au cours
de ces cinq dernieres annees?

Pourrait-il me preciser la nationalite des personnes a qui ces
pennis de travail ont ete delivres et les objectifs de sa politique en
cette matiere?

Vraag nr. 266 van de heer Francois Roelants du Vivier d.d. 19
September 1996 (Fr.):

Het aanbrengen van kentekens op beschermde monumenteii
en landscltappen.

In zijn antwoord op mijn schriftelijke vraag nr. 100 van 22
januari 1996 decide de heer minister me mee dat de Dienst
Monumenten en Landschappen een studie maakte over de kosten
van het aanbrengen van kentekens op de beschermde monumenten
en landschappen van het Gewest, met toepassing van het regerings-
besluit van 16 maart 1995.

Kan de heer minister me zeggen of die studie voltooid is en of
het budget ervoor is opgenomen in de gewestbegroting voor 1997?
K.rijgen bepaalde gebouwen en landschappen voorrang?

Question n° 266 de M. Francois Roelants du Vivier du 19
septembre 1996 (Fr.):

Apposition de sigles de reconnaissance pour les monuments
et sites classes.

En reponse a ma question ecrite n° 100 du 22 janvier 1996,
monsieur le ministre me faisait savoir qu'une etude etait en cours
par le service des Monuments et Sites afin de determiner les cofits
d'apposition d'un signe distinctifsur les monuments et sites classes
de la Region, en application de 1'arrete du gouvernement du 16
mars 1995.

Monsieur le ministre peut-il me faire savoir si cette etude est
maintenant terminee, et si le budget correspondant a ete prevu
pour partie dans le budget de la Region pour 1997? Des priorites
quant aux batiments et sites a considerer ont-elles ete etablies?

Minister belast met Economic,
Financien, Begroting, Energie en

Externe Betrekkingen

Vraag nr. 45 van de heer Stfiphane de Lobkowicz d.d. 11 maart
1996 (Fr.):

Grotcre rol voor Brussel als Jioofdstad van Europa.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 644.

Ministre de I'Economie, des Finances,
du Budget, de 1'Energie et
des Relations exterieures

Question n0 45 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 mars 1996
(Fr.):

^enforcement du role de Bruxelles en taut que capitate euro-
peenne.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 8, p. 644.
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Vraag nr. 62 van de heer Guy Vanhengel d.d. 6 jiini 1996 (N.):

Officieel bewek van de minister aan Berlijn.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 986.

Question n° 62 de M. Guy Vanhengel du 6 juin 1996 (N.):

Visite officielle du minlstre a Berlin.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 986.

Vraag nr. 87 van de heer Roeland Van Walleghem d.d. 30
augustiis 1996 (N.):

Sainen werkingsakkoorden.

Overeenkomstig artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8
augustus 1980 kunnen de federale overheid, de gemeenschappen
en de gewesten samenwerkingsakkoorden afsluiten.

Kan de minister-voorzitter my meedelen:

- weike samenwerkingsakkoorden en protocollen met de federale
overheid, de andere gewesten en de gemeenschappen werden
afgesloten;

- weike de inhoud is van deze samenwerkingsakkoorden en
protocollen;

- weike hiervan in het Belgisch Staatsblad werden gepubliceerd
(met vermelding van publicatiedatum);

- welk de huidige stand van zaken is omtrent de uitvoering van
deze samenwerkingsakkoorden en protocollen, en waar even-
tueel knelpunten liggen bij de uitvoering van deze akkoorden;

- in weike samenwerkingsakkoorden bepalingen werden opge-
nomen betreffende de oprichting van een samenwerkings-
gerecht.

Question n° 87 de M. Roeland Van Walleghem du 30 aout 1996
(N.):

Accords de cooperation.

Conformement a 1'article 92bis, § 1"' de la loi speciale du
8 aout 1980, 1'Etat federal, les Communautes et les Regions
peuvent conclure des accords de cooperation.

Le ministre-president-peut-il me dire:

- quels accords de cooperation et quels protocoles ont ete conclus
avec 1'Etat federal, les autres Regions et les Communautes;

- quel est le contenu de ces accords de cooperation et de ces
protocoles;

- lesquels ont ete publics au Moniteiir beige (avec mention de la
date de publication);

- ou en est actuellement 1'execution de ces accords de cooperation
et protocoles et quels sont les problemes qui font eventuellement
obstacle a 1'execution de ces accords;

- quels accords de cooperation contiennent des dispositions rela-
tives a la creation d'une juridiction de cooperation?

Vraag nr. 90 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 30
augustiis 1996 (N.):

Sameii werkingsakkoorden Brussel- Vluanderen.

Krachtens artikel 92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8
augustus 1980, kunnen de staat, de gemeenschappen en de
gewesten samenwerkingsakkoorden sluiten.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft reeds dergelijke
samenwerkingsakkoorden afgesloten met het Vlaams Gewest,
respectievelijk de Vlaamse Gemeenschap.

1) Wat is de inhoud van deze samenwerkingsakkoorden en proto-
collen? Kunt u de publikatiedatum in het Belgisch Staatsblad
meedelen?

2) Wat is de huidige stand van zaken in verband met de uitvoering
van deze samenwerkingsakkoorden?

3) Wordt er onderhandeld over nieuwe samenwerkingsakkoorden?
Op welk terrein?

Question n° 90 de M. Michiel Vandenbussche du 30 aout 1996
(N.):

Accords de cooperation entre Bruxelles et la Flandre.

En vertu de 1'art. 92bis, § l^de la loi speciale du 8 aout 1980,
1'Etat, les Communautes et les Regions peuvent conclure des ac-
cords de cooperation.

La Region de Bruxelles-Capitale a deja conclu de tels accords
de cooperation avec la Region flamande et avec la Communaute
flamande, chacune pour ce qui la conceme.

1) Quel est le contenu de ces accords de cooperation et protocoles?
Pouvez-vous me communiquer la date de leur publication au
Moniteur beige?

2) A quel stade d'execution en sont ces accords de cooperation?

3) Des negociations sont-elles en cours en vue de conclure de
nouveaux accords de cooperation? Dans quels domaines?
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Vraag nr. 91 van de hcer Michiel Vandenbussche d.d. 30
augustus 1996 (N.):

Samenwerkingsakkoorden Brussel-Waals Gewest.

Krachtens artikel 926/5, § 1 van de bijzondere wet van 8 augus-
tus 1980, kunnen de staat, de gemeenschappen en de gewesten
samenwerkingsakkoorden sluiten.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft reeds dergelijke
samenwerkingsakkoorden afgesloten met het Waals Gewest.

1) Wat is de inhoud van deze samenwerkingsakkoorden en proto-
collen? Kunt u de publikatiedatum in het Belgisch Staatsblad
meedelen?

2) Wat is de huidige stand van zaken in verband met de uitvoering
van deze samenwerkingsakkoorden?

3) Wordt er onderhandeld over nieuwe samenwerkingsakkoorden?
Op welk terrein?

Question n° 91 de M. Michiel Vandenbussche du 30 aout 1996
(N.):

Accords de cooperation entre Bruxelles etia Region wallonne.

En vertu de 1'art. 92bis, § 1" de la loi speciale du 8 aodt 1980,
1'Etat, les Communautes et les Regions peuvent conclure des ac-
cords de cooperation.

La Region de Bruxelles-Capitale a deja conclu de tels accords
de cooperation avec la Region wallonne.

1) Quel est Ie contenu de ces accords de cooperation et protocoles?
Pouvez-vous me communiquer la date de leur publication au
Monitein' belget

2) A quel stade d'execution en sont ces accords de cooperation?

3) Des negociations sont-elles en cours en vue de conclure de
nouveaux accords de cooperation? Dans quels domaines?

Vraag nr. 92 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 30
augustus 1996 (N.):

Samenwerkingsakkoorden Brussel-Franse Gemeenschap.

Krachtens artikel 9'Zbis, § 1 van de bijzondere wet van 8 augus-
tus 1980, kunnen de staat, de gemeenschappen en de gewesten
samenwerkingsakkoorden sluiten.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft reeds dergelijke
samenwerkingsakkoorden afgesloten met de Franse Gemeenschap.

1) Wat is de inhoud van deze samenwerkingsakkoorden en proto-
collen? Kunt u de publikatiedatum in het Belgisch Staatsblad
meedelen?

2) Wat is de huidige stand van zaken in verband met de uitvoering
van deze samenwerkingsakkoorden?

3) Wordt er onderhandeld over nieuwe samenwerkingsakkoorden?
Op welk terrein?

Question n° 92 de M. Michiel Vandenbussche du 30 aout 1996
(N.):

Accords de cooperation entre Bruxelles et la Communaute
francaise.

En vertu de 1'art. 92bis, § 1" de la loi speciale du 8 aout 1980,
1'Etat, les Communautes et les Regions peuvent conclure des ac-
cords de cooperation.

La Region de Bruxelles-Capitale a deja conclu de tels accords
de cooperation avec la Communaute franyaise.

1) Quel est Ie contenu de ces accords de cooperation et protocoles?
Pouvez-vous me communiquer la date de leur publication au
Moniteiir belget

2) A quel stade d'execution en sont ces accords de cooperation?

3) Des negociations sont-elles en cours en vue de conclure de
nouveaux accords de cooperation? Dans quels domaines?

Vraag nr. 93 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d.
9 September 1996 (Fr.):

Overzicht van de door de GOMB gesloten overeenkomsten.

Kan de geachte minister me voor 1993,1994 en 1995 mededelen
hoeveel overeenkomsten de GOMB heefl gesloten met openbare
ofprive-partners?

Voor elk van die overeenkomsten had ik graag de volgende
inlichtingen verkregen: de datum van de ondertekening en de in-
houd ervan, de naam van de maatschappij die eventueel is opge-
richt, haar maatschappelijke zetel, de datum van haar oprichting,

Question n° 93 de M. Stephane de Lobkowicz du 9 septembre
1996 (Fr.):

Releve des conventions passees par la SDRB.

Monsieur Ie ministre pourrait-il me communiquer combien de
conventions ont etc passees en 1993, 1994 et 1995 par la SDRB
avec des partenaires prives ou publics?

Pour chacune de ces conventions, quelles ont ete leur date de
signature et leur objet, Ie nom de la societe eventuellement creee
pour 1'occasion, son adresse sociale, sa date de constitution. Ie
nom du ou des partenaires prives, la localisation du site faisant
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de naam van de prive-partner(s), de ligging van het goed waarop
de overeenkomst betrekking heefl en het bedrag van de investe-
ringen door de overheid en de prive-sector.

1'objet de la convention et Ie montant des investissements prives
et publics effectues?

Minister belast met Ruhntelijke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 60 van mevr. Evelyne Huytebroeck d.d. 19 januari
1996 (Fr.):

Voortzetting van de onderhandelingen tussen de MIVB en
De Lijn.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 412.

Ministre de 1'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

Question n° 60 de Mine Evelyne Huytebroeck du 19 janvier
1996 (Fr.):

Poursuite des negociatlons entre la STIB et De Lijn.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 412.

Vraag nr. 63 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 17
januari 1996 (N.):

Subsidies aan «Le Marollien renove».

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 414.

Question n° 63 de M. Dominiek Lootens-Stael du 17 janvier
1996 (N.):

Subsides au periodique «Le Marollien renove)).

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 414.

Vraag nr. 105 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 25 april
1996 (Fr.):

Het opnieuw aan het work zetten van de "Adviescommissie
voor de studio en de verbetering van het openbaar vervoer".

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 859.

Question n° 105 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 25 avril
1996 (Fr.):

Remise sur les rails de la «Commission consultative pour
I'efude et ['amelioration des transports piibllcs».

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 859.

Vraag nr. 143 van de heer Philippe Debry d.d. 31 juli 1996
(Fr.):

Samcnstelling van het Begeleldlngscomlte van het gewestelijk
bestemmingsplan.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1142.

Question n° 143 de M. Philippe Debry du 31 juillet 1996 (Fr.):

Composition du Comite d'accompagnement du Plan regional
d'affectation du sol.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1142.

Vraag nr. 149 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 30
augustus 1996 (Fr.):

Openbare stadsvoomeningen en harden van 20 m2 langs de
gewestwegen en langs de M.I. V.B.-lijnen.

Langs de gewestwegen en de MIVB-lijnen bevinden zich ver-
schillende soorten Openbare stadsyoorzieningen (vlaktemeters,
overdekte bushaltes, aanplakzuilen,...).

Question n° 149 de M. Stephane de Lobkowicz du 30 aout 1996
(Fr.):

Mobilier urbain etpanneaiix 20 in2 places Ie long des voiries
regionales et Ie long des lignes exploitees par la STIB.

Plusieurs types de mobilier urbain (planimetres, abribus, colon-
nes Morris,...) sont places Ie long de nos voiries regionales et Ie
long des lignes exploitees par la STIB.
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In geval van permanent gebruik dient de toestemming te vvorden
gevraagd van zowel het Gewest, dat instaat voor het beheer van
de openbare weg en derhalve belast is met de integriteit en het
behoud van de openbare ruimte, als van de gemeente, die belast is
met het handhaven der politic. Voor een door de MTVB toegekende
concessie is een bijkomende vergunning noodzakelijk.

Alvorens voorzieningen te plaatsen dient de aanvrager dus in
het bezit te zijn van de twee vergunningen die door het Gewest en
de gemeente vvorden afgegeven. Kunnen de geachte ministers me
bevestigen dat dit beginsel in acht wordt genomen, ook door de
MIVB?

Is het mogelijk mij een volledige lijst van de afgegeven vergun-
ningen te bezorgen? Heeft het Gewest die lijst opgesteld?

Voorts heeft het Gewest aan een aantal reclamebureaus, zoals
Pano, HBP en More O'Ferral, toegestaan reclameborden van 20
m2 te plaasten.

Hoeveel vergunningen zijn dejongste driejaar afgegeven? Aan
weike bedrijven? Hoeveel hebben die afgegeven vergunningen
opgebracht?

Lorsqu'il s'agit d'occupations permanentes, 1'autorisation doit
etre demandee a la fois a la Region et a la commune; a la premiere
au titre de gestionnaire de la voie publique charge de veiller a
1'integrite et a la conservation du domaine; a la seconde en tant
qu'elle s'est vu confier les prerogatives de police. En cas de con-
cession octroyee par la STIB, une autorisation supplementaire est
necessaire.

II s'ensuit que la partie demanderesse ne peut etablir d'instal-
lations que lorsqu'elle est en possession des deux autorisations
delivrees et par la Region et par la commune. Les honorables
ministres peuvent-ils me confirmer que dans la pratique ce principe,
en ce compris par la STIB, est respecte?

Est-il possible de me communiquer une liste complete des
autorisations accordees? La Region a-t-elle etabli 1'inventaire des
autorisations?

Par ailleurs, la Region donne 1'autorisation a des societes d'affi-
chage publicitaire telles que Pano, HBP, More O'Ferrall de pouvoir
apposer des panneaux d'africhage de type «vingt metres carres».

Combien d'autorisations ont ele octroyees ces 3 dernieres
annees? A quelles societes? Quelle fut la recette des autorisations
octroyees?

Vraag nr. 151 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 12
September 1996 (N.):

Advies van de Vaste commissie voor taaltoezicht aangaande
de MTB-kaarten.

Ter zitting van 22 Juni 1995 stelde de Vaste commissie een
advies op (nr. 27.052) met betrekking tot de tweetalige MTB-
kaarten.

Uit dit advies blijkt dat tweetalige MTB-kaarten niet in overeen-
stemming zijn met de taalwetgeving.

Kan de minister mij meedelen welk gevolg er werd gegeven
aan dit advies?

Question n° 151 de M. Dominiek Lootens-Stael du 12 sep-
tembre 1996 (N.):

Avis de la Commission permanente de contrQle linguistiqiie
concernanf les cartes MTB.

En sa seance du 22 juin 1995, la Commission permanente de
controle linguistique a rendu un avis (n°27.052) sur Ie bilinguisme
des cartes MTB.

II ressort de cet avis que la delivrance de cartes MTB bilingues
n'est pas conforme a la legislation linguistique.

Le ministre peut-il me dire quelle a etc la suite donnee a cet
avis?

Vraag nr. 153 van de heer Francois Roelants du Vivier d.d. 19
September 1996 (Fr.);

Het aaiibreiigen van bewegwijzering op de ring.

In zijn antwoord op mijn vraag nr. 65 van 22 januari 1996
belreffende de bewegwijzering naar het TIR-parkeerterrein in
Brussel, bevestigde de heer minister me dat het Vlaamse Gewest
niet is ingegaan op het verzoek van het BUV om op de Ring RO
richtingsaanwijzers te plaatsen naar het TIR-parkeerterrein in
Brussel omdat het Vlaamse Gewest niet over de nodige financiele
middelen beschikte.

De heer minister voegde eraan toe dat, gelet op de patstelling,
hij het BUV gevraagd had om de contacten met het Vlaams Gewest
opnieuw op te nemen teneinde dat probleem zo vlug mogelijk op
te lessen.

Question n° 153 de M. Fran9ois Roelauts du Vivier du 19
septembre 1996 (Fr.):

Pose de panneaux directionnels siir le boulevardperipheriqiie
(Ring) RO.

En reponse a ma question n° 65 du 22 janvier 1996 relative &
la signalisation de la gare routiere de bruxelles, Monsieur le
ministre me confirmait que la Region flamande n'avait pas donne
suite a la demande de 1'AED de placer sur le ring RO des panneaux
directionnels indiquant la gare routiere TIR de Bruxelles, «consi-
derant qu'elle n'avait pas les budgets necessaires».

Monsieur le ministre ajoutait que, vu le blocage de la situa-
tion, il avait demande a 1'AED de reprendre contact avec la Region
flamande afin de resoudre au plus vite le probleme.
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Wetende dat het grote aantal zware voertuigen in Brussel onder
andere te wijten is aan het gebrek aan specifieke bewegwijzering
naar het TIR-terrem aan de ring, had ik graag vernomen of het
Vlaamse Gewest op het verzoek van de heer minister is ingegaan
en, hoe dan ook, hoe de zaken op dit ogenblik staan?

Sachant que 1'envahissement de Bruxelles par les poids lourds
est notamment cause par la carence d'une signalisation specifique
de la gare routiere sur Ie boulevard peripherique, MoH'sieur Ie
ministre a-t-il pu obtenir satisfaction de la Region flamande et, en
tout etat de cause, quels sont les developpements de ce dossier?

Vraag nr. 154 van de heer Francois Roelants du Vivier d.d. 19
September 1996 (Fr.):

Ingebruikname van magnetlsche toestellen oin de MTB-
ubonnemcnten op het ogenblik van de verkoop te ontwaarden.

In zijn antwoord op niijn schriftelijke vraag nr. 3 van 19 juli
1995 betreffende de geldigheid van het MIVB-abonnement vanaf
de aankoopdag, en niet per kalendermaand, deelt de heer minister
me mee dat de MIVB een haalbaarheidsstudie uitvoerde over de
magnetisering van de vervoerbewijzen teneinde ze op elk tijdstip
te kunnen ontwaarden.

Bovendien decide de heer minister me mee dat zowat 800
verkooppunten toen niet over magnetische toestellen beschikten
om de abonnementen op het ogenblik van de verkoop te ontwaar-
den.

Zou ik van de heer minister kunnen vernemen:

1) of die studie die de MIVB in de loop van het eerste semester
van 1995 heefl aangevat, voltooid is, en tot weike besluiten ze
geleid heefl?

2) of het hoe dan ook niet mogelijk is om de MTB- abonnementen
te ontwaarden op het moment dat ze in een aantal geselecteerde
verkooppunten worden gekocht (verkooppunten van de MIVB)?

Question n° 154 de M. Francois Roelants du Vivier du 19
septembre 1996 (Fr.):

Mise en service d'obliterateurs magnetiques permettant In
validation de 1'abonnement MTB a partir du jour d'uchat.

Monsieur Ie ministre a bien voulu me faire savoir, par Ie biais
de la reponse a ma question ecrite n° 3 du 19 juillet 1995 portant
sur la validite de 1'abonneiTient MTB a partir du jour d'achat, et
non par mois calendrier, que la STIB avait «entame recemment
une etude de faisabilite de la magnetisation des litres de transport
devant permettre la validite flottante de ceux-ci».

Par ailleurs, Monsieur Ie ministre me faisait savoir que 1'obstacle
actuel est constitue de la presence de 800 points de vente qui ne
possedent pas d'obliterateurs magnetiques permettant d'initialiser
la validite au moment de la vente.

Monsieur' Ie ministre pourrait-il me faire savoir:

1) si 1'etude entamee par la STIB au cours du premier semestre de
1995 est terminee, et quelles en sont les conclusions?

2) si, en tout etat de cause, il ne peut etre possible d'initialiser la
validite MTB au moment de la vente dans quelques points de
vente selectionnes (points de vente de la STIB)?

Vraag nr. 155 van de heer Francois Roelants du Vivier d.d. 19
September 1996 (Fr.):

Preventie van vandalisme in de trams en aiitobussen.

Aansluitend op mijn vraag nr. 50 van 4 december 1995 betref-
fende de strijd tegen het vandalisme, zou ik willen weten of er
vooruitgang is geboekt inzake de bestrijding van het toenemende
vandalisme in de bovengrondse MIVB-voertuigen.

Heeft de dienst 'preventie' van de MIVB en/of het coordinatie-
orgaan MIVB-Rijkswacht-gemeentelijke politic terzake een balans
opgemaakt?

Question n° 155 de M. Francois Roelants du Vivier du 19
septembre 1996 (Fr):

Prevention du vandalisme dans les trams et autobus.

Faisant suite a ma question n° 50 du 4 decembre 1995 relative
a la lutte centre ie vandalisme, je souhaiterais savoir si des progres
ont etc realises par rapport a la recrudescence du vandalisme dans
les vehicules de surface de la STIB.

Dispose-t-on a cet egard d'un bilan etabli par la cellule de
prevention de la STIB, ainsi que par la coordination STIB - gen-
darmerie - polices communales?

Vraag nr. 157 van de heer Roeland Van Walleghem d.d. 17
September 1996 (N.):

Medewerking van de MIVB aan het feest van de Franse
gemeenschap.

Uit een advertentie in Vlan kan worden opgemaakt dat de MIVB
haar medewerking heeft verleend aan het feest van de Franse
gemeenschap.

Question n° 157 de M. Roeland Van Walleghem du 17 sep-
tembre 1996 (N.):

Collaboration de la STIB a la fete do la Communaute fran-
qa'ise.

Une annonce publicitaire parue dans Vlan permet de deduire
que la STIB a apporte sa collaboration a la fete de la Communaute
francaise.
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Kan de minister mij meedelen waaruit deze medewerking
concreet. bestond, en wat ze aan de MIVB heeft gekost?

Kan de minister mij (evens meedelen weike medewerking de
MIVB heeft verleend aan de 11 julivienng te Brussel?

Le ministre peut-il me dire comment s'est traduite concretement
cette collaboration et ce qu'elle a coute a la STIB?

Le ministre peut-il egalement me dire en quoi a consiste la
collaboration de la STIB a la fete du 11 juillet a Bruxelles?

Minister belast met Openbaar Ambt,
Buitenlandse Handel,

Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 56 van de heer Doininiek Lootens-StaeI d.d. 22 april
1996 (N.):

Advies van de Vaste Commlss'ie voor Taaltoewht aangaande
defacturen van de BHDBDMH.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 862.

Ministre de la Fonction publique,
du Commerce exterieur,

de la Recherche scientifique,
de la Lutte contre 1'Incendie et

de 1'Aide medicale urgente

Question n° 56 de M. Dominiek Lootens-StaeI du 22 avril 1996
(N.):

Avis de la Commission permanente de controls linguistlqiie
relatif aiix factures du Service d'incendie et d'aide medicale
urgente.

La question a ete.publiee dans le Bulletin n° 10, p. 862.

Vraag nr. 72 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 2 juli
1996 (Fr.):

Beroep ingesteld tegeii handelingen van de Regering van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1143.

Question n° 72 de M. Stephane de Lobkowicz du 2 juillet 1996
(Fr.):

Recours introduits centre des actes du gotiverneinent de la
Region de Bnixelles-Capitale.

La question a ete publiee dans le Bulletin n° 12, p. 1143.

Vraag nr. 81 van de heer Alain Adriaens d.d. 10 September
1996 (Fr.):

De door de werkgevers op te sfellen inventaris van het asbest.

Een ministerieel besluit van 22 december 1993, dat is vast-
gesteldter uitvoeringvan artikel Wdecies 2.5.2.2. van het ARAB,
bepaalt volgens weike nadere regelen en binnen weike termijn de
werkgevers een inventaris van het asbest in de werkruimten moeten
opstellen.

Als werkgever dient het Brussels Hoofdstedelijk Gewest de
bepalingen van dat ministerieel besluit uiteraard in acht te nemen.

Ik vraag de ter zake bevoegde ministers dan ook mij de volgende
inlichtingen over de inventaris van het asbest in de gebouwen van
het Gewest te verstrekken :

Question n° 81 de M. Alain Adriaens du 10 septembre 1996
(Fr.):

L'lnventaire d'amiante exige des employeiirs.

Un arrete mmisteriel du 22 decembre 1993, en application de
1'article 148decies 2.5.2.2. du RGPT precise les modalites et les
delais dans lesquels doit etre realise par les employeurs un
inventaire de 1'amiante present dans les locaux de travail.

La Region bruxelloise, en tant qu'employeur, doit evidemment
se conformer a cet arrete minister! el.

Je demanderai done aux ministres competents en ce domaine
de me donner des informations sur 1'inventaire d'amiante des
batiments regionaux:
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Is er voor alle gebouwen waar administratieve diensten van
het Gewest zijn gehuisvest een inventaris opgesteld?

Heeft men vastgesteld dat de wettelijk voorgeschreven hoeveel-
heden op sommige plaatsen worden overschreden?

Zo ja, in weike gebouwen?

Zijn er plannen voor de verwijdering van dat asbest? In weike
gebouwen?

Weike maatregelen overwegen de ministers te nemen om, indien
het opstellen van de inventaris nog niet is afgerond, hun ver-
plichtingen na te komen?

- Tous les batiments abritant 1'administration regionale ont-ils
etc inventories?

- La presence d'amiante en quantites superieures aux prescrip-
tions legales a-t-elle ete constatee?

- Dans 1'affirmative, pour quels batiments?

- Dans 1'affirmative toujours, des operations de decontamination
sont-elles programmees? Pour quels batiments?

- Si 1'inventaire n'etait pas encore termine, quelles dispositions
les ministres comptent-ils prendre pour respecter leurs obliga-
tions?

Minister belast met Leefmilieu en
Waterbeleid, Renovatie,

Natuurbehoud en
Openbare Netheid

Vraag nr. 48 van de heer Sven Gatz d.d. 17 november 1995
(N.):

Huisvuilophaling.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 4, biz. 219.

Ministre de 1'Environnement et
de la Politique de I'Eau, de la Renovation,

de la Conservation de la Nature et
de la Proprete publique

Question n° 48 de M. Sven Gatz du 17 novembre 1995 (N.):

Collecte de dechets menagers.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 4, p. 219.

Vraag nr. 75 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 10 januari
1996 (Fr.):

Organisatie van inanlfestaties en happenings, publikatles,
inschakelcn van public-relatlonsbiireaus.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 6, biz. 418.

Question n° 75 de M. Stephane de Lobkowicz du 10 janvier
1996 (Fr.):

Organisation de manifestations et d'evenements, publica-
tions, recours aiix services de societes de relations publiques.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 6, p. 418.

Vraag nr. 94 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 1 maart
1996 (Fr.):

Kredieteit van 1995 voor de aankoop van geschenken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 8, biz. 651.

Question n° 94 de M. Stephane de Lobkowicz du 1"' mars 1996
(Fr.):

Enveloppe consacree en 1995 a I'achat de cadeanx.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 8, p. 651.
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Vraag nr. 112 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 16 april
1996 (Fr.):

Sluikstortingen in Brussel door inwoners van raitdgemeenten
waur een strenge reglementcring gelilt.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 865.

Question 11° 112 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 16 avril
1996 (Fr.):

Depot d'inimondices a Bnixelles par des habitants de com-
munes peripheriques soiiinis a des reglements contralgnants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 865.

Vraag nr. 114 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 24 april
1996 (Fr.):

Door de huwders niet-betaalde BIWD-facturen die door de
eigenaars warden betaald.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 866.

Question n° 114 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 24 avril
1996 (Fr.):

Factures IBDE impayees par des locataires et reglees pur
des proprletaires.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 866.

Vraag nr. 118 van de heer Guy Vanhengel d.d. 24 april 1996
(N.):

Sluikstortingen langs de gewestweg tiisseit Brussel en Vil-
voorde.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 867.

Question n° 118 de M. Guy Vanhengel du 24 avril 1996 (N.):

Deversements clandestms d'iiitinondiccs Ie long de la voirie
regionale entre Bnixelles et Vilvorde.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 867.

Vraag nr. 119 van de heer Stephane de Lobkovvicz d.d. 8 mei
1996 (Fr.):

Gcvolgen voor de grondwaterlaag van de droogte van de
jongste maanden.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 867.

Question n° 119 de M. Stephane dc Lobkowicz du 8 mai 1996
(Fr.):

Menaces pour la nappe phreatique suite (lux secheresses des
demiers mois.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 867.

Vraag nr. 123 van mevrouw Marie Nagy d.d. 22 mei 1996 (Fr.):

Paraatheid van het BIM in geval van brand.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 993.

Question n° 123 de Mme Marie Nagy du 22 mai 1996 (Fr.):

Operatlonalite de 1'IBGE dans Ie cas des incendies.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 993.

Vraag nr. 132 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14juni
1996 (Fr.):

Eigendommen van het Gewest: Elizabethpark.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 996.

Question n° 132 de M. Jean-Pierre Cornelissen dn 14 juin
1996 (Fr.):

Proprletes regionales: Pare Elisabeth.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 996.
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Vraag nr. 137 van mevrouw Evelyne Huytebroeck d.d. 26 juni
1996 (Fr.):

De analyses van het Carcoketerreln.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1147.

Question n° 137 de Mme Evelyne Huytebroeck du 26 juin 1996
(Fr.):

Analyses du site de Carcoke.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1147.

Vraag nr. 143 van mevrouw Francoise Carton de Wiart d.d. 5
juli 1996 (Fr.):

Miiaien van lie oevcrs van de vijver langs de Pede en de Ketel-
struat.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1148.

Question n° 143 de Mme Francoise Carton de Wiart du 5juiIIet
1996 (Fr.):

Toitte des berges Imigeant la Pede et la rue du Chaudron.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1148.

Vraag nr. 145 van mevrouw Marie Nagy d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Uitvoering van hot waterwiveringsplan.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1149.

Question n° 145 de Mme Marie Nagy du 5 juillet 1996 (Fr.):

Realisation diiplan d'epiiration des eaiix.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1149.

Vraag nr. 146 van de heer Jean Demannez d.d. 8 juli 1996
(Fr.):

Geluidssignaal van de vrachtwagens van het Brussels Agent-
schap voor Netheid.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1149.

Question n° 146 de M. Jean Demannez du 8 juillet 1996 (Fr.):

Avertisseur sonore des cautions de I'Agence Bruxellcs-Pro-
prete.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1149.

Vraag nr. 149 van mevrouw Marie Nagy d.d. 18 juli 1996 (Fr.): Question n° 149 de Mme Marie Nagy du 18 juillet 1996 (Fr.):

Bcsluiten van het verslag over de dioxines opgesteld door
het iiwnsterie van volksgezondheid.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1150.

Conclusions du rapport sur les dioxines etabllpar Ie minlstere
de la Sante publiqiie.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1150.

Vraag nr. 150 van de heer Leo Goovaerts d.d. 18 juli 1996
(N.):

Sensibiliserings- en informatlecampagnes gevoerd door leden
van de Regering.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1150.

Question n° 150 de M. Leo Goovaerts du 18 juillet 1996 (N.):

Campagnes de sensibilisation et d'inforination incnecs par
des inembres du gouvernement.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1150.
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Vraag nr. 156 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 23 juli
1996 (Fr.):

Evolutie van de grondwaterlagen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1152.

Question n° 156 de M. Stephane de Lobkowicz dn 23 juillet
1996 (Fr.):

Evolution de la nappe phreatiqiie.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1152.

Vraag nr. 158 van roevrouw Marie Nagy d.d. 13 augustus 1996
(Fr.):

De voor liet kabinet van de minister gehuurde kantoren.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1152.

Question n° 158 de Mme Marie Nagy du 13 aout 1996 (Fr.):

Bureaux loiies par son cabinet.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1152.

Vraag nr. 164 van de heer Mostafa Ouezekhti d.d. 10 September
1996 (Fr.):

Beheer van de grocne ruimten tangs de spoorlijnen.

Het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest vvordt
doorkruist door vele kilometers spoorlijnen waarlangs zich groene
ruimten bevinden. Het loorit de moeite die stedelijke groene ruim-
ten te beschermen.

Die groene ruimten, die vaak uit een aantal bermen bestaan,
worden op dit ogenblik door de diensten van de NMBS beheerd.
Die diensten zorgen voor de veiligheid van de spoorlijnen en voor
het vellen en het snoeien van de bomen. De buurtbewoners hebben
herhaaldelijk tegen het beheer van die ruimten door de NMBS
geprotesteerd. Tijdens vergaderingen met de NMBS, het Gewest,
de gemeenten en de buurtbewoners is voorgesteld dat de NMBS
en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest een overeenkomst zouden
sluiten om het BIM met het beheer van de ruimten langs de spoor-
lijnen te belasten.

Kan de minister mij mededelen hoe de zaken liggen in dat
dossier?

Weike rol speelt het BIM of een andere dienst van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest op dit ogenblik wat die groene ruimten
betreft?

Zijn er aanbevelingen gedaan? Zo ja, weike?

Question n° 164 de M. Mostafa Ouezekhti du 10 septcmbre
1996 (Fr.):

Gestlon des espaces verts bordant les voies de chemins de
fer.

Le territoire de la Region de Bruxelles-Capitale est traverse
par de nombreux kilometres de voies ferrees. Les abords des voies
des chemins de fer constituent des espaces vers interessants a
sauvegarder dans un cadre urbain.

Ces zones vertes, souvent composees de talus, sont actuellement
gerees par les Services de la SNCB. Ceux-ci veillent a la securite
des voies et a 1'abattage ou 1'elagage des arbres. A plusieurs re-
prises, la gestion par la SNCB de ces zones a ete contestee par les
riverains. Lors de concertations entre la SNCB, la Region, des
communes et des riverains, 1'idee avait ete emise de conclure un
contrat entre la SNCB et la Region bruxelloise pour confier la
gestion des abords des voies a 1'IBGE.

Monsieur le ministre pourrait-il rn'mformer de 1'etat d'avan-
cement de ce dossier?

Quel est actuellement le role de 1'IBGE ou d'autres services de
la Region bruxelloise par rapport a ces zones vertes?

Des recommandations ont-elles ete emises? Si oui, lesquelles?

Vraag nr. 165 van de heer Alain Adriaens d.d. 10 September
1996 (Fr.):

De valorisatle van slakken van de verbrandlngsoven.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest hangt volledig af van de
twee andere Gewesten voor het storten van residu van de huisvuil-
verbrandingsoven.

Question n° 165 de M. Alain Adriaens du 10 septembre 1996
(Fr.):

Valorisation des mdchefers issiis de I'nsine d'incineratlon.

La Region de Bruxelles-Capitale est totalement dependante
des deux autres Regions pour la mise en decharge des residus
provenant de 1'incineration des dechets menagers.
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Om van hen minder afhankelijk te worden, heeft de gewest-
regering drie contracten gesloten voor een studie betreffende het
hergebruik van de slakken (ULB, Centre de Recherche routiere
en CSTC). Een en ander heeft in februari 1994 geleid tot het aan-
vragen van een octrooi voor de fabricage van bouwblokken uit
slakken. Sindsdien zit alles in het slop. Vandaar mijn vragen aan
de minister:

- Hoeveel hebben de drie studie- of onderzoekscontracten het
Gewest gekost?

- Wat verhindert de commercialisering van die hergebruiks-
mogelijkheid?

- Zijn er beloftevolle contacten met een of meer bedrijven om
uit slakken blokken te fabriceren en ze in de handel te brengen?
Zo ja, weike?

Kunnen die blokken in het Gewest vervaardigd worden? Hoe-
veel oppervlakte is daarvoor vereist? Bestaat er een geschikt
terrein? Zo ja, waar?

Binnen weike redelijke temiijn kunnen de slakken op deze wijze
opnieuw gebruikt worden?

Voulant attenuer cette dependance, 1'Executif regional a passe
trois contrats d'etude pour Ie reemploi des machefers d'mcineration
(ULB, Centre de recherche routiere et CSTC). Tout ceci a abouti,
en fevrier 1994, au depot d'un brevet sur la fabrication de blocs de
construction a partir de machefers. Or, depuis lors plus rien ne
bouge. Ceci m'amene a poser au ministre les questions qui suivent:

Combien ont coute a la Region les trois contrats d'etude ou de
recherche precites?

Quels sont les obstacles a la concretisation commerciale du
brevet precite?

Des contacts privilegies ont-ils etc pris avec une ou des
societe(s) qui aurai(en)t pour objectifia fabrication et la com-
mercialisation de blocs a base de machefers? Dans 1'affirmative,
quels sont ces contacts?

Qu'en est-il de la localisation en Region bruxelloise d'une ins-
tallation de fabrication de blocs? Quelle est la superficie
necessaire pour une telle installation? Un terrain adequat est-
il disponible? Dans 1'affirmative, ou?

Dans quel delais peut-on legitimement esperer la valorisation
des machefers?

Vraag nr. 166 van de heer Alain Adriaens d.d. 12 September
1996 (Fn):

Sliiikstortingen en stortplnats in het widen van Brussel.

Hebben de minister ofzijn diensten, net als ik, reeds vastgesteld
dat het aantal sluikstortingen in het zuiden van het Gewest en
mecr bepaald in de industriezones in Vorst alsmaar toeneemt?

Weike maatregelen is hij van zins te nemen voor het onbebouwd
terrein tegenoverhet toekomstige waterzuiveringsstation Zuid, dat
geen sluikstortplaats meer is, maar een echte illegale stortplaats>
waar tientallen overtreders him afval storten?

Hoe verloopt de samenwerking tussen de diensten van het
Gewest en de betrokken gemeentebesturen en politiediensten, die
toezicht moeten houden, de overtreders moeten bekeuren en de
bevoegde diensten van het Gewestelijk Agentschap voor Netheid
moeten verwittigen in geval van sluikstortingen?

Kan de minister mij zeggen hoeveel het verwijderen van de
sluikstortingen het GAN jaarlijks kost?

Is de minister niet van mening dat het openen van een stortplaats
in het zuiden van Brussel dat probleem gedeeltelijk zou kunnen
opiossen?

1k meen mij te herinneren dat de Regering aanvankelijk van
plan was vier stortplaatsen in het Brussels Gewest te openen, maar
dat zij zich achteraftot twee beperkt heeft (afvalstoffenplan). Die

Question n° 166 de M. Alain Adriaens du 12 septembre 1996
(Fr.):

DepSts de dechets clandestlns et de la dechetterle dii suit de
Bruxelles.

Le ministre ou ses services ont-ils constate, comme moi, la
multiplication des depots de dechets clandestins dans le sud de la
Region et plus particulierement dans les zones industrielles de
Forest?

En particulier, quelle mesure compte-t-il prendre pour le ter-
rain vague situe en face du site de la future station d'epuration sud
qui n'est plus un depot clandestin mais une veritable decharge
illegale ou des dizaines de contrevenants viennent deposer leurs
dechets?

Comment fonctionne la collaboration entre les services de la
Region et les administrations et polices communales eoncemees
qui doivent agir pour controler, reprimer et avertir les services
competents de 1'Agence Bruxelles-Proprete en cas de deversements
clandestins?

Le ministre peut-il me dire quel cout annuel represente pour
1'ABP la mission d'enlevement des depots clandestins?

Le ministre ne considere-t-il pas que la creation d'une dechet-
terie dans la zone Sud de Bruxelles serait a meme de reduire en
partie 1'ampleur du probleme?

Je crois me souvenir qu'apres avoir prevu quatre dechetteries
en Region bruxelloise, le Gouvernement s'etait replie sur deux
dechetteries seulement (plan-dechets). 'N'ayant toujours pas vu
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tweede stortplaats is nog steeds niet geopend. Ik vraag de minis-
ter dan ook me over de voortgang van dat project in te lichten:
waar zai die stortplaats komen, en wanneer?

naitre cette seconde dechetterie, puis-je demander au ministre ou
en est Ie projet, quel sera Ie site choisi pour installer la dechetterie
et dans quel delai 1'on peut raisonnablement attendre cette
realisation?

Vraag nr. 167 van de heer Stephane dc Lobkowicz d.d. 13
September 1996 (Fr.):

Strljtl tegen de distels.

Volgens de wet van 2 apri! 1971 betreftende de strijd tegen de
distels, moet iedere eigenaar, huurder of bewoner die in weike
hoedanigheid ook een recht op bebouwde ofonbebouwde terreinen
uitoefent, met alle middelen, het bloeien, het groeien en het zich
uitzaaien van distels voorkomen.

Het blijkt dat de drie Gewesten van het land die wetsbepaling
in het Zonienwoud, waarvan ze elk een deel in eigendom hebben,
helemaal niet naleven.

Die toestand maakt de toepassing van voornoemde wet in het
gehele Gewest en zeifs in een groot deel van Brabant nutteloos,
aangezien de distels zich heel ver kunnen uitzaaien.

Zullen er maatregelen genomen worden om dat probleem in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op te lossen en zai er overleg
worden gepleegd om het probleem in de twee andere Gewesten
op te lossen?

Question n° 167 de M. Stephane de Lobkowicz du 13 septembre
1996 (Fr.):

Liitte centre les chardons.

Selonlaloidu2avril 1971 relative a la lutte centre les chardons,
tout proprietaire, locataire ou occupant qui, en quelque qualite
que ce soit, exerce un droit sur des terrains batis ou non batis a
1'obligation d'empecher par tous les moyens la floraison ainsi que
Ie developpement et la dissemination des semences de chardons.

II apparalt que cette disposition legislative n'est absolument
pas respectee en Foret de Soignes par les trois regions du pays,
chacune proprietaire pour une part de 1'ensemble.

Cette situation rend vaine 1'application de la loi precitee dans
1'ensemble de la Region et meme dans une bonne partie du Brabant,
les semences de chardons etant particulierement mobiles.

Des dispositions seront-elles prises pour resoudre ce probleme
en Region de Bruxelles-Capitale et une concertation sera-t-elle
menee en vue de Ie resoudre dans les deux autres regions?

Vraag nr. 169 van de heer Francois Roelants du Vivier d.d. 19
September 1996 (Fr.):

Aanwezigheld van asbest in de plafonds van het scheikiindig
laboratorliim van de Elishoiitschool.

In zijn antwoord op mijn vraag nr. 3 van 19 juli 1995 met
betrekking tot de verwijdering van het asbest in gebouwen van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, heeft de minister mij mede-
gedeeld. dat er nog platen met asbest aanwezig waren in de plafonds
van het scheikundig laboratorium van het voormalige COOVI, nu
Elishoiitschool. Hij heeft eraan toegevoegd: "De analyses die er
werden uitgevoerd, hebben geen enkel gevaar voor de gezondheid
van de personen die er werken, aangetoond.".

De minister zai begrijpen dat ik- mij achteraf bekenen zorgen
maak over dit resultaat, omdat een tweede deskundigenonderzoek,
in het geval van de Europese school, uitgewezen heeft dat de be-
sluiten van het eerste verslag onjuist zijn.

Derhalve zou ik graag vernemen of de minister volkomen
gerustgesteld is wat de Elishoutschool betreft.

Question n° 169 de M. Francois Roelants du Vivier du 19
septembre 1996 (Fr.):

Presence d'ainlante dans les plafonds du laboratoire dc
chimie du CERIA.

En reponse a ma question n° 3 du 19juillet 1995 relative a la
decontamination des batiments contenant de 1'amiante en Region
bruxelloise. Monsieur Ie ministre m'informait notamment de la
presence de plaques contenant de 1'asbeste dans les plafonds du
laboratoire de chimie au CERIA. Monsieur Ie ministre avait soin
de precise!" que «les analyses qui ont etc effectuees n'ont releve
aucun danger pour la presence des personnes qui y travaillent».

Monsieur Ie ministre comprendra neanmoins que je m'inquiete
retrospectivement de ce resultat apres qu'une deuxieme expertise
a infirme, dans Ie cas de 1'ecole europeenne, les conclusions du
rapport initial.

C'est pourquoi je souhaiterais savois si Monsieur Ie ministre
estime avoir tous ses apaisements dans Ie cas precis du CERIA.
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Vraag nr. 170 van de heer Francois Roelants dii Vivier d.d. 19
September 1996 (Fr.):

Inventuris van de gebouwen in hot Brussels Hoofdstedelijk
Gcwest die asbest bevatten.

In zijn antwoord op mijn schnftelijke vraag nr. 3 van 19 juli
1995 heeft de minister mij medegedeeld dat de gemeenten destijds
werden uitgenodigd een inventaris op te stellen van de gebouwen
waarvan zij eigenaar zijn. De minister heeft mij medegedeeld dat
hij de gemeenten een aanmaning zou zenden omdat sommige niet
erg bereidwillig lijken om die lijst op te stellen.

Meer dan eenjaar na die aanmaning had ik graag vemomen of
de minister alle resultaten heeft ontvangen en wat de inhoud en/an
is.

Question n° 170 de M.'Francois Roelants du Vivier du 19
septembre 1996 (Fr.):

Inventaire des batiments wntenant de 1'amlante en Region
bruxelloise.

Dans la reponse apportee a ma question ecrite n° 3 du 19 juillet
1995, Monsieur Ie ministre m'informait que les communes avaient
etc invitees, en temps utile, a effectuer un inventaire des batiments
leur appartenant. Devant Ie peu d'empressement de certaines com-
munes a realiser cet inventaire, Monsieur Ie ministre me faisait
savoir qu'il adresserait aux communes un rappel en ce sens.

Plus d'un an apres ce rappel, il me serait agreable de savoir si
1'ensemble des resultats a ete transmis au ministre et quel en est Ie
contenu.

Staatssecretaris toegevoegd aan de
minister belast met Ruimtelijke Ordening,

Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 46 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19
februari 1996 (Fr.):

Onbetaalde openbare werken.

De vraag vverd gepubliceerd in Bulletin nr. 7, biz. 540.

Secretaire d'Etat adjoint au
Ministre de I'Amenagement du Territoire,

des Travaux publics et du Transport

Question n° 46 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 fevrier
1996 (Fr.):

Travaux publics impayes.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 7, p. 540.

Vraag nr. 57 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 maart
1996 (Fr.):

Werken In de Keizer Karellaan.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 9, biz. 766.

Vraag nr. 63 van de heer Denis Grimberghs d.d. 23 mei 1996
(Fr.):

De Groitilregie vim het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 998.

Vraag nr. 65 van de heer Denis Grimberghs d.d. 6 juni 1996
(Fr.):

Werken in de Troonstraat.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 999.

Question n° 57 de M. Denis Grimberghs du 20 mars 1996 (Fr.):

Travaiix avenue Charles-Quint.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 9, p. 766.

Question n° 63 de M. Denis Grimberghs du 23 mai 1996 (Fr.):

Regle fonciere tie la Region de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 998.

Question n° 65 de M. Denis Grimberghs du 6 juin 1996 (Fr.):

Travaiix rue du Trone.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 999.
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Vraag nr. 66 van de heer Andre Drouart d.d. 13 juni 1996
(Fr.):

Inrichting van een gewestclijke weg Maria Groeninckx-Dc
Maylaan.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 1000.

Question n° 66 de M. Andre Drouart du 13 juin 1996 (Fr.):

Amenagement d'line voirie regionale Boulevard Maria Groc-
ninckx-De May.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 1000.

Vraag nr. 67 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14 juni
1996 (Fr.):

Erbcirmelijke slant van het wegdek in de Ltixemburgstraat.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 1000.

Question n° 67 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14 juin 1996
(Fr.):

Etat lamentable de la voirie rue du Luxembourg.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° J 1, p. 1000.

Vraag nr. 68 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14 juni
1996 (Fr.):

Eigendommcn van het Gewest: Elhabethpark.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 11, biz. 1001.

Question n° 68 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14 juin 1996
(Fr.):

Proprietes regionales: Pare Elisabeth.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 11, p. 1001.

Vraag nr. 70 van inevrouw Evelyne Huytebroeck d.d. 26 juni
1996 (Fr.):

Staat van het terrein aan de Biestebroekkaal.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1155.

Question n° 70 de Mme Evelyne Huytebroeck du 26 juin 1996
(Fr.):

Etat du terrain an quai de Kiestebroeck.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1155.

Vraag nr 72 van de heer Stephane de Lobkowiez d.d. 2 juli
1996 (Fr.):

Beroep ingesteld tcgen handelingen van de Regering van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1157.

Question n° 72 de M. Stephane de Lobkowiez du 2 juillet 1996
(Fr.):

Recours iiitrodults centre des actes du gouvernement de la
Region de Bruxelles-Capltale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1157.

Vraag nr. 74 van mevrouw Marie Nagy d.d. 5 juli 1996 (Fr.): Question n° 74 de Mine Marie Nagy du 5 juillet 1996 (Fr.):

Evenwichtige vertegenwoordiging vein mannen en vrouwen
in adviesorganen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1157.

Promotion de la presence eqiiillbree d'hommes et lie females
dans les organes consultants.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1157.
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Vraag nr. 76 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 8 juli
1996 (Fr.):

Borden ter verwelkoimng in het Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1157.

Question n° 76 de M. Stephane de Lobkowicz du Sjuillet 1996
(Fr.):

Panneaux rentiers de bienvenue dans la Region.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1157.

Vraag nr. 78 van de heer Denis Grimberghs d.d. 18 juli 1996
(Fr.):

Heraanleg van het Stefaniapleiit.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1158.

Question n° 78 de M. Denis Grimberghs du 18 juillet 1996
(Fr.):

Reamenageinent de la place Stephanie.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1158.

Vraag nr. 79 van de heer Bernard Clerfayt d.d. 23 juli 1996
(Fr.):

Onderhouil van het Vergotepleln.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1158.

Vraag nr. 81 van de heer Alain Adriaens d.d. 29 juli 1996 (Fr.):

Resitltaten van het fietsbeleid van de regering.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1159.

Question n° 79 de M. Bernard Clerfayt du 23 juillet 1996 (Fr.):

Entretien du Square Vergote.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1158.

Question n° 81 de M. Alain Adriaens du 29 juillet 1996 (Fr.):

Realisation du Gouvernement dans Ie domaine de lapolitique
cyclisfe.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1159.

Vraag nr. 82 van mevrouw Brigitte Grouwels d.d. 31 juli 1996
(N.):

Onveilige situaties voor voetgangers en fietsers op gewest-
wegen in de Woluwes.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1160.

Question n° 82 de Mme Brigitte Grouwels du 31 juillet 1996
(N.):

Situations dangereiises pour les pietons et les cyclistes siir
les voiries regionales lies deux Woluwes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1160.

Vraag nr. 84 van de heer Alain Adriaens d.d. 10 September
1996 (Fr.):

De door de werkgevers op testellen inventoris van het asbest.

Ben ministerieel besluit van 22 december 1993, dat is vast-
gesteld ter uitvoering van artikel }4Sdecies1.5.2.2. vanhetARAB,
bepaalt volgens weike nadere regelen en binnen weike termijn de
werkgevers een inventaris van het asbest in de werkruimten moeten
opstellen.

Als werkgever dient het Brussels Hoofdstedelijk Gewest de
bepalingen van dat ministerieel besluit uiteraard in acht te nemen.

Question n° 84 de M. Alain Adriaens du 10 septembre 1996
(Fr.):

L 'inventaire d'amiante exige des einployeurs.

Un arrete ministeriel du 22 decembre 1993, en application de
Particle 148decies 2.5.2.2. du RGPT precise les modalites et les
delais dans lesquels doit etre realise par les employeurs un
inventaire de 1'amiante present dans les locaux de travail.

La Region bruxelloise, en tant qu'employeur, doit evidemment
se conformer a cet arrete ministeriel.
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Ik vraag de ter zake bevoegde ministers dan ook mij de volgende
inlichtingen over de inventaris van het asbest in de gebouwen van
hot Gewest te verstrekken :

- Is er voor alle gebouwen waar administratieve diensten van
het Gewest zijn gehuisvest een inventaris opgesteld?

- Heeft men vastgesteld dat de wettelijk voorgeschreven hoeveel-
heden op sommige plaatsen worden overschreden?

- Zo ja, in weike gebouwen?

- Zijn er plannen voor de verwijdering van dat asbest? In weike
gebouwen?

- Weike maatregelen overwegen de ministers te nemen om, indien
het opstellen van de inventaris nog niet is afgerond, hun ver-
plichtingen na te komen?

Je demanderai done aux ministres competents en ce domaine
de me donner des informations sur 1'inventaire d'amiante des
bailments regionaux:

- Tous les batiments abritant 1'administration regionale ont-ils
ete inventories?

- La presence d'amiante en quantites superieures aux prescrip-
tions legales a-t-elle ete constatee?

- Dans 1'affirmative, pour quels batiments?

- Dans 1'affirmative toujours, des operations de decontamination
sont-elles programmees? Pour quels batiments?

- Si 1'inventaire n'etait pas encore termine, quelles dispositions
les ministres comptent-ils prendre pour respecter leurs obliga-
tions?

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Economic, Financien, Begroting,

Energie en Externe Betrekkingen en
aan de Minister belast met Openbaar Ambt,

Buitenlandse Handel, Wetenschappelijk
Onderzoek, Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 26 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 16 april
1996 (N.):

Uitgave van boeken en brochures.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 870.

Secretaire d'Etat adjoint an Ministre
de 1'Economie, des Finances, du Budget,

de 1'Energie et des Relations exterieures et
an Ministre de la Fonction publique,

du Commerce exterieur, de la Recherche
scientifique, de la Lutte contre 1'Incendie et

de 1'Aide medicale urgente

Question n° 26 de M. Dominiek Lootens-Stael du 16 avril 1996
(N.):

Edition de llvres et de brochures.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 870.

Vraag nr. 28 van de heer Serge de Patoul d.d. 25 april 1996
(Fir.):

Het door de minister gefinanclerd niet-cconomisch onder-
zoek.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 10, biz. 870.

Question n° 28 de M. Serge de Patoul du 25 avril 1996 (Fr.);

Recherche scientlfiqiie non economique financce par Ie
ministre.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 10, p. 870.

Vraag nr. 37 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 26 juni
1996 (N.):

Projecten gestcund via het ESPRIT-programma.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1161.

Question n° 37 de M. Michiel Vandenbussche du 26 juin 1996
(N.):

Pro jets soutenus par Ie programme ESPRIT.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1161.
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Vraag nr. 41 van de heer Leo Goovaerts d.d. 18 juli 1996 (N.):

Sensibiliserlitgs- en infonnatlecampagnes gevoerd door leden
van de Regerlng.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1162.

Question n° 41 de M. Leo Goovaerts du 18 juillet 1996 (N.):

Campagnes de sensibilisation et d'informatlon menees par
des membres du gouvernemenf.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1162.

Staatssecretaris toegevoegd
aan de Minister- Voorzitter

Vraag nr. 86 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 16 juli
1996 (N.):

Sociale woningen in het Brussels Hoofdstedelijk Gcwest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 12, biz. 1163.

Secretaire d'Etat adjoint
au Ministre-President

Question n° 86 de M. Walter Vandenbossche du 16 juillet 1996
(N.):

Logements sociaux dans la Region de Bruxelles-Capitale.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 12, p. 1163.

Vraag nr. 93 van de heer Mostafa Ouezekhti d.d. 9 September
1996 (Fr.):

Aaiital taxichauffeurs (vervolg).

Ik dank de Staatssecretaris voor zijn antwoord op myn schrif-
telijke vraag nr. 81 over het aantal taxichauffeurs. Hij bevestigt
dat er volgens de diensten van het ministerie van het Brussels
Hoofdstededelijk Gewest 3.500 taxichauffeurs zijn en dat het
bekwaamheidscertificaat voor 2.317 onder hen in 1996 zai worden
veriengd.

De Staatssecretaris heeft echter geen antwoord gegeven op mijn
vraag betreffende het verschil tussen die twee cijfers! Waarom
beschikken zoveel taxichauffeurs niet over een bekwaamheids-
eertificaat?

Ingevolge artikel 21 van de agglomeratieverordening inzake
exploitatie van taxidiensten dienen de exploitanten en de chauf-
feurs zich jaarlijks tussen 1 januari en 31 maart bij de taxidienst
van de agglomeratie Brussel aan te bieden teneinde hun bekwaam-
heidscertificaat te verlengen.

Kan de Staatssecretaris my mededelen hoeveel chauffeurs zich
hebben aangemeld en hoeveel weigeringen er zijn geweest?

Krachtens die verordening zullen "De chauffeurs die bovenge-
noemde vermelding (dit wii zeggen de verlenging van het be-
kwaamheidscertificaat) op hun bekwaamheidscertificaat niet lieten
aanbrengen gedurende drie opeenvolgende jaren (...) verplicht
worden zich opnieuw aan te bieden voor de examens volgens artikel
19 om zodoende een nieuw bekwaamheidscertificaat te bekomen".

Hoeveel taxichauffeurs moeten dit examen in 1996 opnieuw
afleggen? Hoeveel hebben dit reeds gedaan?

Question n° 93 de M. Mostafa Ouezekhti du 9 septembre 1996
(Fr.):

Nombre de chauffeurs de taxis (suite).

Je remercie Ie secretaire d'Etat d'avoir repondu a ma question
n° 81 concernant Ie nombre de chauffeurs de taxis. II confirme
que les services des taxis du ministere de la Region de Bruxelles-
Capitale ont repertorie 3.500 chauffeurs. II confirme egalement
que 2.317 chauffeurs sont en ordre de revalidation pour 1'annee
1996.

Mais Monsieur Ie secretaire d'Etat ne repond pas & ma ques-
tion (question n° 81) concernant la difference entre ces deux
nombres! Pourquoi y a-t-il un nombre important de chauffeurs qui
ne possedent pas de certificat de capacite?

Comme Ie prevoit Particle 21 du reglement d'agglomeration en
matiere d'exploitation de services de taxis, durant les trois pre-
miers mois de 1'annee, les exploitants et les conducteurs sont te-
nus de se presenter au service des taxis de 1'agglomeration de
Bruxelles pour revalider leur certificat de capacite.

Monsieur Ie secretaire d'Etat pourrait-il m'indiquer Ie nombre
de chauffeurs qui se sont presentes et Ie nombre de refus?

Ce meme reglement prevoit que ales conducteurs qui n'auront
pas fait apposer la mention susvisee (c'est-a-dire la revalidation
du certificat de capacite) sur leur certificat de capacite pendant
trois annees consecutives se verront obliges de representer les
epreuves prevues a 1'article 19 en vue de 1'obtention d'un nouveau
certificat de capacite».

Combien de conducteurs de taxis se voient obliges de repre-
senter cette epreuve en 1996? Combien 1'ont effectivement repre-
sentee?
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Vraag nr. 94 van de heer Mostafa Ouezekhti d.d. 9 September
1996 (Fr.):

Verguitttliigeit voor taxi's.

Naar aanleiding van de interpellatie van de heer DaTf over de
exploitatie van de taxidiensten heb ik de staatssecretaris vragen
gesteld in verband met de exploitatievergunningen voor taxi's.

Gelet op de beknoptheid van uw antwoord had ik graag van u
de volgende nadere gegevens verkregen:

Volgens weike procedure en op grond van weike criteria worden
nieuwe vergunningen afgegeven?

Hoeveel vergunningen zijn in 1995 en 1996 afgegeven?

Worden de exploitatievergunningen die eind juni 1996 zijn
afgelopen op dezelfde wijze hernieuwd?

Question n° 94 de M. Mostafa Ouezekhti du 9 septembre 1996
(Fr.):

Licences de taxis.

Lors de mon intervention jointe a 1'interpellation de Monsieur
DaTfau sujet de 1'exploitation des services de taxis, j'avais interroge
Monsieur Ie secretaire d'Etat a propos des licences Sexploitation
des taxis.

En raison du caractere laconique de votre reponse, je souhai-
terais vous demander les precisions suivantes.

Selon quelle procedure et selon quels criteres d'octroi, de
nouvelles licences sont-elles accordees?

Combien ont ete delivrees en 1995 et 1996?

Renouvelez-vous sous la meme forme les licences Sexploitation
des taxis qui sont arrivees a expiration fin juin 1996?
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II. Vragen waarop
een voorlopig antwoord verstrekt werd

II. Questions auxquelles
une reponse provisoire a etc fournie

(Fr.): Vraag gesteld in het Frans - (N.): Vraag gesteld in het Nederlands
(Fr.): Question posee en francais - (N.): Question posee en neerlandais

1371

Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met

Plaatselijke Besturen, Werkgelegenheid,
Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Vraag nr. 12 van de heer Marc Cools d.d. 19 September 1995
(Fr.):

Gesiibsiilieerde werken.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 7, biz. 542.

Ministre-President du Gouvernement
de la Region de Bruxelles-Capitale,

charge des Pouvoirs locaux, de 1'EmpIoi,
du Logement et des Monuments et Sites

Question n° 12 de M. Marc Cools du 19 septembre 1995 (Fr.):

Travanx subsidies.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 1, p. 542.

Vraag nr. 64 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 11
december 1995 (N.):

De DAC-betrekkingen.

De vraag,en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 5, biz. 305.

Question n° 64 de M. Dominiek Lootens-Stael du 11 decembre
1995 (N.):

TCT.

LSI question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 5, p. 305.

Vraag nr. 132 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 5 maart
1996 (Fr.):

Gebrulk van de titel "kabinetschef en bijzondere bewldiging
ervoor In de geinecnten.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 8, biz. 665.

Question n° 132 de M. Stephane de Lobkowicz du 5 mars 1996
(Fr.):

Usage des litres de whefde cablnet» et remuneration speciale
y afferente, dans les communes.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 8, p. 665.

Vraag nr. 148 van de heer Denis Grimberghs d.d. 20 maart
1996 (Fr.):

Evoliitie van het personeel flat tewerkgesteld is in het kader
van de program/nil's voor de geleidelijke verdwijning van de
werkloosheid.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 10, biz. 875.

Question n° 148 de M. Denis Grimberghs du 20 mars 1996
(Fr.):

Evolution du personnel occupe dans Ie cadre des programmes
de resorptloH du clientage.

LSI question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 10, p. 875.
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Minister belast met Economic,
Financien, Begroting, Energie en

Externe Betrekkingen

Vraag nr. 59 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 24 april
1996 (Fr.):

Werelilteiitoonstelling in Sevilla - Vervoeren en opslaaii van
de ilocwnentatie.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 10, biz. 875.

Ministre de 1'Economie, des Finances,
du Budget, de I'Energie et
des Relations exterieures

Question n° 59 de M. Stephane de Lobkowicz dii 24 avril 1996
(Fr.):

Exposition iinlverselle de Seville - Transport et entreposage
de documentation pour ['exposition.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 10, p. 875.

Minister belast met Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 142 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 29 juli
1996 (N.):

Belimgen van het gewest in een gerechtswak tegen enkele
kdblnetsinedewerkers van een voormallg minister van Openbare
Werken.

In november 1993 werd een gerechtelijk onderzoek geopend
tegen drie topmedewerkes van de toenmalige gewestminister
bevoegd voor Openbare Werken.

Dit onderzoek had betrekking op mogelijke onregelmatigheden
die zouden zijn begaan in het kader van Openbare aanbestedingen
voor Openbare werken voor rekening van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

De beschuldigingen die werden geuit waren: valsheid in ge-
schrifte, schending van het beroepsgeheim, inbreuk op de wet
betreffende Openbare aanbestedingen, passieve corruptie en ver-
duistering van overheidsgelden.

Onlangs heefl de onderzoeksrechter dit dossier overgemaakt
aan de procureur voor verder gevolg.

Indien dit dossier tot een proces leidt, wat waarschijniijk is,
dan is het duidelijk dat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest nadeel
heeft ondervonden door deze zaak. In dit geval ligt het dan ook
voor de hand dat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zich burger-
lijke partij zou stellen, en alles zou ondernemen om de aange-
brachte schade voor de gemeenschap terug te vorderen. Deze bur-
gerlijke partijstelling kan te alien tijde gebeuren.

Mijn vragen zijn dan ook de volgende:

Heeft u zich namens de overheid reeds burgerlijke partij gesteld
in deze zaak, en zo neeh, wanneer zai dit gebeuren?

Antwoord: Ik heb het genoegen het achtbaar lid te melden dat,
aangezien zijn schriftelijke vraag een zaak betreft die momenteel
behandeld wordt, inlichtingen werden ingewonnen bij de Procu-
reur-generaa! van Brussel als antwoord op zijn vraag.

Ministre de I'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

Question n° 142 de M. Dominiek Lootens-Stael du 29 juillet
1996 (N,):

Interets de la Region dans un proces centre pluslews collu-
borateurs de cabinet d'lin ancien inlnistre des Travaiix publics,

En novembre 1993, une instruction a ete ouverte centre trois
hauls collaborateurs du ministre regional ayant, a 1'epoque, les
travaux publics dans ses attributions.

Cette instruction portait sur des irregularites qui auraient etc
commises dans Ie cadre des adjudications publiques de travaux
publics pour Ie compte de la Region de Bruxelles-Capitale.

Les accusations formulees etaient les suivantes: faux en ecriture,
violation du secret professionnel, infraction a la loi sur les adjudi-
cations publiques, corruption passive et detournement de fonds
publics.

Le juge d'instruction a transmis recemment ce dossier au
procureur, pour qu'il y donne suite.

Si ce dossier debouche sur un proces'- ce qui est vraisemblable
- il est clair que cette affaire a porte prejudice a la Region de
Bruxelles-Capitale. Dans ce cas, il semble evident que la Region
de Bruxelles-Capitale se constitue partie civile et entreprenne
toutes les actions necessaires pour reparer le prejudice subi par la
communaute. La Region peut se constituer partie civiie a tout
moment.

Mes questions sont done les suivantes:

Vous etes-vous deja constitue partie civile dans cette atYaire au
nom des pouvoirs publics et, si tel n'est pas le cas, quand le ferez-
vous?

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre qu'etant
donne que sa question ecrite conceme une affaire actuellement en
cours d'instruction, des elements de reponse ont ete demandes
aupres du Procureur general de Bruxelles.
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Van zodra wij hiervan bericht krijgen, zullen wij hem een vol-
ledig antwoord toesturen.

Des reception de ceux-ci, une reponse complete lui sera
adressee.

Staatssecretaris toegevoegd
aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 62 van de heer Merry Hermanns d.d. 3 april 1996
(Fr.):

I52ste Book van liet Rekenhof.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 9, biz. 773.

Secretaire d'Etat adjoint
au Ministre-President

Question n° 62 de M. Merry Hermanns du 3 avril 1996 (Fr.):

152eme Cahier de la Cow des Comptes.

La question et la reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 9, p. 773.

Vraag nr. 64 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 3 april
1996 (Fr.):

Contract met de CV Security Management.

De vraag en het voorlopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 9, biz. 774.

Question n° 64 de M. Stephane de Lobkowicz du 3 avril 1996
(Fr.):

Control avec la SC Security Management.

La question et la reponse provisoire ont etc publiees dans Ie
Bulletin n° 9, p. 774.
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III. Vragen van de Raadsleden
en antwoorden van de Ministers

III. Questions posees par les Conseillers
et reponses donnees par les Ministres

(Fr.): Vraag gesteld in het Frans - (N.): Vraag gesteld in het Nederlands
(Fr.): Question posee en francais - (N.): Question posee en neerlandais

Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met

Plaatselijke Besturen, Werkgelegenheid,
Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Vraag nr. 53 van de heer Guy Vanhengel d.d. 28 november
1995 (N.):

Vrijstellingen van betaling aan parkeermeters en parkeer-
automaten in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Steeds vaker wordt in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op
de openbare weg en op initiatiefvan de gemeentebesturen overge-
gaan tot betalend parkeren. Hierop kunnen dan - op het uitsluitend
initiatiefvan de gemeenteraad - al dan niet uitzonderingen worden
toegekend aan bijvoorbeeld minder-validen, huisartsen, buurt-
bewoners, en andere.

Voor gehandicapten is een dergelijke uitzonderingsmaatregel
erg belangrijk, gezien hun vaak geringe mobiliteit. Voor arisen en
verpleegsters op ziekenbezoek kan een vrijstelling de uitoefening
van hun beroepsbezigheden sterk vergemakkelijken.

Vrijstellingen of uitzonderingen op de gemeentelijke regle-
menten met betrekking tot het betalend parkeren moeten door de
voogdij-overheid worden goedgekeurd.

Graag had ik van de minister-voorzitter vernomen:

1. weike de gebeurlijke uitzonderingen zijn waaraan de voogdij
haar goedkeuring heeft gehecht met betrekking tot het betalend
parkeren in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

2. of er inzake betalend parkeren in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest een systematische vrijstelling bestaat ten behoeve van
minder-validen, houders van de speciale parkeerkaart;

3. ofde minister-voorzitter - bij eventuele afwezigheid van der-
gelijke systematische Vrijstellingen - bij de betrokken gemeen-

Ministre-President du Gouvernement
de la Region de Bruxellles-Capitale,

charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi,
du Logement et des Monuments et Sites

Question n° 53 de M. Guy Vanhengel du 28 novembrc 1995
(N.):

Exonerations lie paiemeiit pour les parcmetres et les horo-
dateurs dans la Region de Brnxelles-Cupititlc.

II est de plus en plus frequent, dans la Region de Bruxelles-
Capitale, que les communes decident d'instaurer Ie parking payant
sur la voie publique. Le cas echeant, des derogations peuvent etre
accordees uniquement a 1'initiative du conseil communal - a cerlai-
nes categories de personnes: les moins-valides, les medecins, les
habitants du quartier par exemple.

Pour les handicapes, cette mesure d'exception se justifie vu
leur mobilite souvent reduite. Pour les medecins et infirmiers(eres)
en visite chez des patients, elle peut faciliter grandement 1'exercicc
de leur profession.

L'autorite de tutelle doit approuver ces exonerations ou dero-
gations aux reglements communaux relatifs au parking payant.

Je souhaiterais que le ministre-president me dise:

1. quelles derogations eventuelles la tutelle a approuvees en
matiere de parking payant dans la Region de Bruxelles-Capitale;

2. si, pour le parking payant, il existe line exoneration systematique
dans la Region de Bruxelles-Capitale au profit des moins-
valides titulaires de la carte de parking speciale;

3. faute de telles exonerations systema'tiques, si le ministre-presi-
dent pouvait insister aupres des administrations communales
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tebesturen zou kunnen aandringen op het nemen van de nodige
iTiaatregelen terzake opdat men zou komen tot een harmonisatie?

Antwoord: Uit de gegevens die ingewonnen vverden bij de
Brusselse gemeenten heb ik de eer aan het geacht lid de volgende
inlichtingen mede te delen:

Met uitzondering van Sint-Agatha-Berchem, Ganshoren en
Watermaal-Bosvoorde, beschikken alle gemeenten van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest over een reglement met betrekking
tot het betalend parkeren.

Deze reglementen voorzien systematisch een vrijstelling ten
voordele van de minder-validen, houders van een speciale
parkeerkaart, krachtens artikel 27,4 van het koninklijk besluit van
1 december 1975 houdende algemeen reglement op de politic van
het wegverkeer.

Een ministerieel besluit van 29 juli 1991, gewijzigd door een
besluit van 5 april 1996, bepaalt de uitreikingsvoorwaarden
alsmede de modaliteiten van afgifte, intrekking en gebruik van
deze speciale parkeerkaart.

BetrefTende andere eventuele vrijstellingen kennen de gemeen-
ten Oudergem, Etterbeek, Evere, Koekelberg, Sint-Joost-ten-Node
en Sint-Pieters-Woluwe een vrijstelling toe aan de personen in
bezit van een bewonerskaart afgeleverd overeenkomstig de bepa-
lingen van het ministerieel besluit van 18 december 1991 waarbij
de personen die de bewonerskaart kunnen bekomen en de overheid
die bevoegd is om deze kaart uit te reiken worden aangewezen en
waarbij het model ervan alsmede de nadere regels voor uitreiking
en voor gebruik worden bepaald.

De vrijstelling van het betalen aan parkeermeters is normaliter
onderworpen aan het zichtbaar aanbrengen van deze kaarten.

De wet van 22 februari 1965 geeft de toelating aan de gemeenten
om retributies te vestigen op het parkeren van motorvoertuigen.

Indien een gemeente beslist een retributiereglement in dit ver-
band in te voeren, dient zij systematisch de vrijstelling te voorzien
ten voordele van de minder-validen overeenkomstig bovenvermelde
wetgeving.

Krachtens het principe van de gemeentelijke autonomie en bij
gebrek aan wettelijke bepalingen staat het de gemeenten vrij andere
vrijstellingscategorieen te bepalen in functie van hun eigen, lokale
behoenen.

Het is dientengevolge nict opportuun maatregelen te nemen
om tot een harmonisering te komen van deze retributiereglementen
die door de gemeenten ingevoerd werden in overeenstemming met
de bestaande wetgeving.

concernees pour qu'elles prennent les mesures necessaires a
une harmonisation.

Reponse: A la suite de 1'enquete qui a ete effectuee aupres des
communes bruxelloises, j'ai 1'honneur de communiquer a 1'hono-
rable membre les informations suivantes:

A 1'exception de Berchem-Sainte-Agathe, Ganshoren et Water-
mael-Boitsfort, toutes les communes de la Region de Bruxelles-
Capitale disposent d'un reglement relatif au parking payant.

Ces reglements prevoient systematiquement une exoneration
au profit des personnes handicapees qui sont en possession d'une
carte speciale de stationnement, en vertu de 1'article 27,4 de 1'arrete
royal du ler decembre 1975 portant reglement general sur la po-
lice de la circulation routiere.

Un arrete ministeriel du 29juillet 1991, modifie par un arrete
du 5 avril 1996, determine les conditions d'octroi ainsi que les
modalites de delivrance, de retrait et d'utilisation de cette carte
speciale de stationnement.

En ce qui concerne d'autres exonerations eventuelles, les com-
munes d'Auderghem, d'Etterbeek, d'Evere, de Koekelberg, de Saint-
Josse-ten-Noode et de Woluwe-Saint-Pierre dispensent egalement
de la redevance les personnes titulaires d'une carte de riverain,
delivree aux conditions fixees par 1'arrete ministeriel du 18 decem-
bre 1991 designant les personnes qui peuvent obtenir la carte de
riverain ainsi que 1'autorite habilitee a delivrer cette carte, et en
determinant Ie modele ainsi que les modalites de delivrance et
d'utilisation.

L'exemption de 1'approvisionneiTient des parcometres est
normalement liee a 1'apposition visible de ces cartes.

La loi du 22 fevrier 1965 permet aux communes d'etablir des
redevances de stationnement applicables aux vehicules a moteur.

Dans la mesure ou une commune decide d'adopter un reglement-
redevance en la matiere, elle doit prevoir systematiquement 1'exo-
neration au profit des personnes handicapees, conformement a la
legislation evoquee plus haut.

En vertu du principe de 1'autonomie communale et a defaut de
disposition legale, les communes restent libres de determiner
d'autres categories d'exemptions, en fonction de leurs specificites
et besoins locaux.

II n'est des lors pas opportun de prendre des mesures visant a
harmoniser 1'ensemble de ces reglements-redevances qui ont ete
adoptes par lesdites communes dans Ie respect de la legislation
actuellement en vigueur.

Vraag nr. 68 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 11
december 1995 (Fr.):

Deficit van de OCMW's dat door de gemeenten wordtgedekt.

Zou u mij, volgens de rekeningen voor 1990 en 1991 en volgens
de begroting voor 1992, het bedrag kunnen mededelen van het
tekort van het OCMW dat door elk van'de gemeenten wordt gedekt?

Question n° 68 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 decembre
1995 (Fr.):

Deficit des CPAS supports par les communes.

Pourriez-vous me communiquer pour chaque commune Ie deficit
du CPAS qu'elles ont a supporter, selon les comptes 1990 et 1991
et selon Ie budget 1992?
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Antwoord: Het geacht lid zai hierna het bedrag van de dotatie
vinden dat de gemeenten dienen te betalen aan hun OCMW om
het tekort, ontstaan wegens een gebrek aan middelen van het
OCMW, te dekken. met toepassing van artikel 106 van de organieke
wet van 6 juli 1976 betreffende de OCMWs.

Reponse: L'honorable membre trouvera ci-apres.le montant de
la dotation que les communes sont tenues de liquider a leur CPAS
pour couvrir Ie deficit resultant de 1'insuffisance des ressources du
CPAS, en application de 1'article 106 de la loi du 6 juillet 1976
organique des CPAS.

Dotatie aan het OCMW (miljoen fr.)

Dotation au CPAS (en millions de F)

Rekening - Compte

Geineente - Commune

Anderlecht
Oudergem - Auderghem
Sint-Agatha-Berchem - Berchem-Sainte-Agathe
Brussel - Bruxelles
Etterbeek
Evere
Vorst - Forest
Ganshoren
Elsene - Ixelles
Jette
Koekelberg
Molenbeek
Sint-Gillis - Saint-Gilles
Sint-Joost - Saint-Josse
Schaarbeek - Schaerbeek
Ukkel - Uccle
Watennaal-Bosvoorde - Watermael-Boitsfort
Sint-Lambrechts-Woluwe - Woluwe-Saint-Lambert
Sint-Pieters-Woluwe - Woluwe-Saint-Pierre

Totaal - Total

1990

152,20
51,64
34,04

573,75
221,00

55,20
67,62
63,91

281,46
75,89
58,97

199,00
212,67
126,06
329,36
125,00
69,65
56,35
60,50

2.814,26

1991

206,77
59,50
37,60

558,40
387,40

57,00
88,66
82,72

351,04
91,83
56,58

239,55
219,27
133,10
362,51
150,00
76,79
63,80
60,50

3.283,02

1992

202,44
59,61
46,58

542,50
345,91

60,23
94,62
81,00

404,82
97,77
56,65

260,60
291,20
143,77
423,62
157,00
75,81
69,00
60,50

3.473,63

1993

203,72
61,80
67,54

563,30
313,92

59,80
102,54
83,00

468,25
104,71
64,71

308,00
284,24
143,97
448,06
176,00
79,93
80,00
66,04

3.679,54

1994

216,47
67,30
63,99

582,70
237,09

66,00
161,08
84,64

500,07
104,03
58,31

315,40
397,60
137,43
518,95
199,03
80,04
94,00
71,32

3.955,45

Vrnag nr. 71 van de heer Stephane De Lobkowicz d.d. 11
december 1995 (Fr.):

Tlulp van lie gemeenten aan ziekenhuizen en OCMWs.

De jongste jaren dekken de gemeenten geheel of gedeeltelijk
het tekort van de ziekenhuizen en van de OCMWS's, wat hun
fmancien zeer negatief heeft bemvloed.

Kan de minister mij voor eike gemeente het bedrag mededelen
van de tegemoetkoming in het tekort van haar ziekenhuizen en
OCMW, zoals dit voorkomt in de rekeningen voor 1990 tot 1994?

Antwoord: Het geacht lid vindt hierbij een tabel met de tekorten
van de ziekenhuizen, zoals deze ingeschreven zijn in de rekeningen
1990 tot 1994.

Voor wat betreft de tekorten van de OCMWs verwijs ik het
geacht lid naar mijn antwobrd op zijn vraag nr. 68.

Question n° 71 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 decenibre
1995 (Fr.):

Intervention des communes dans Ie deficit des hopitunx ct
des CPAS.

Les finances communales ont ete influencees tres negativement,
ces dernieres annees, par la prise en charge de 1'intervention dans
Ie deficit des hfipitaux et dans Ie deficit des CPAS.

Vous voudrez bien me communiquer, pour chaque commune,
1'intervention dans Ie deficit des hopitaux et de son CPAS reprise
dans les comptes pour les annees 1990 a 1994.

Reponse: L'honorable membre trouvera ci-apres un tableau
reprenant les deficits hospitallers inscrits aux comptes 1990 a 1994.

Pour Ie deficit des CPAS, je renvoie 1'honorable membre a ina
reponse a sa question n° 68.
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Tekort ziekenhuizen - Gewone uitgaven

Deficit des hopitaux - Depenses ordinaires

Rekening (miljoen BEF) - Compte (en millions BEF)

1377

Geineente - Commune

Anderlecht
Oudergein - Auderghem
Sint-Agatha-Berchem - Berchem-Sainte-Agathe
Brussel - Bruxelles
Etterbeek
Evere
Vorst - Forest
Ganshoren
Elsene - Ixelles
Jette
Koekelberg
Molenbeek
Sint-Gillis - Saint-Gilles
Sint-Joost - Saint-Josse
Schaarbeek - Schaerbeek
Ukkel - Uccle
Watermaal-Bosvoorde - Watermael-Boitsfort
Sint-Lambrechts-Woluwe - Woluwe-Saint-Lambert
Sint-Pieters-Woluwe - Woluwe-Saint-Pierre

Tolaa! - Total

1990

0,40
5,00
0,00
4,73

148,40
8,00
0,81
0,00

95,00
0,00
0,00
0,00
1,67
0,81

59,00
2,43
6,01
0,00
1,81

329,33

1991

33,64
5,00
0,90

271,81
120,00

4,00
6,25
2,27

193,26
0,00
2,70

11,18
9,66
1,46
0,00
5,12
1,03
0,00
0,37

396,84

1992

19,14
1,00

-- 0,00
83,90
90,80
4,00
1,63
0,85

133,00
0,00
1,18
3,76
7,01
0,42
0,00
1,72
0,52
0,00
0,89

265,92

1993

0,00
0,00
0,00
0,00

82,00
0,00 .
0,00
0,00

66,00
0,00
0,86
0,00
0,36
0,00
3,63
0,00
0,00
0,00
0,00

255,56

1994

0,00
0,00
0,00
0,00

57,00
0,00
0,00
0,00

51,30
0,00
0,00
0,00
0,00
0,00

92,06
0,00
0,00
0,00
0,00

214,10

Vraag nr. 202 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14juni
1996 (Fr.):

Gesiibsiiliccrde werken : herstelling van de Jetse steenweg.

Er zullen binnenkort in de Jetse steenweg aanzienlijke renova-
tiewerken worden uitgevoerd, waarvan de kostprijs op 47 miljoen
wordt geraamd.

Via een vraag die aan de gemeenteraad van Koekelberg werd
gesteld, heb ik vernomen dat die gemeente bij de werken betrokken
is, wat de mogelijkheid zou bieden een einde te stellen aan een
voorde voetgangers volkomen onaanvaardbare situatie: zij moeten
immers gebruik maken van een trottoir van ten hoogste 80 cm
breed, dat bovendien op een bepaalde plaats door een verkeers-
bord versperd is.

Volgens Het Laatste Nieuws van 17 april 1996 zou het Gewest
de werken op het grondgebied van Jette subsidieren, ten belope
van 90 % voor de trottoirs en tussen de 35 en 65 % voor de andere
werken. Volgens die krant zou voor Koekelberg enkel de straat in
aanmerking komen voor een subsidie van het Gewest, wat voor
die gemeente een uitgave van 3,3 miljoen met zich brengt.

Kan de minister dat bevestigen?

Meent hij niet dat het verbreden van het trottoir in het kader
van de renovatiewerken moet worden beschouwd als een absolute
noodzaak, en dat het Gewest die werken moet subsidieren, zoals
zulks het geval is in de gemeente Jette?

Question n° 202 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14 juin
1996 (Fr.):

Travaux subsidies: refection lie la chaussee lie Jette.

La chaussee de Jette va tres bientot connaitre d'importants Ira-
vaux de renovation de sa voirie pour un cout evalue a 47 millions.

Par Ie biais d'une question posee au conseil communal de
Koekelberg, j'avais appris que cette commune etait concernee par
les travaux, ce qui permettait d'envisager la fin d'une situation
totalement inacceptable pour les pietons obliges d'emprunter un
trottoir dont la largeur ne depasse pas 80 cm et qui a un endroit est
en outre encombre par un panneau de signalisation.

Selon certaines informations publiees par Het Laatste Nieuws
(17 avril 1996), la Region subsidierait les travaux situes sur Ie
territoire jettois a concurrence de 90 % pour les trottoirs et de 35
a 65 % pour les autres travaux. Ce quotidien ajoutait qu'a Koekel-
berg, seule la voirie ("de straat") etait prise en compte, ceci se
traduisant pour la commune par une ardoise de 3,3 millions.

Monsieur Ie ministre-president confirme-t-il cette information?

N'estime-t-il pas que 1'elargissement du trottoir dans Ie cadre
des travaux de renovation doit etre considere comme une necessite
imperieuse donnant lieu bien entendu a une subvention regionale
de meme nature que celle dont beneficie la commune de Jette?
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Antwoord: Ik bevestig aan het geacht lid dat de gemeente
Koekelberg inderdaad betrokken is bij de heraanleg van de steen-
weg op Jette.

De gemeente Koekelberg heeft een subsidie aangevraagd, en
verkregen, betreffende het deel van de wegeniswerken die op haar
grondgebied inoesten worden uitgevoerd. De kosten bedroegen
3.300.000 fr. (inclusief BTW).

Voor de trottoirs werd er'geen subsidieaanvraag ingediend, gelet
op hun goede staat.

Hel is immers zo dat een toelage voor de renovatie van
voetgangerswegen enkel tdegekend kan worden voor beschadigde
trottoirs.

In het kader van de subsidies voor herstellingswerken aan
beschadigde trottoirs, legt het Gewest op dat de trottoirs verbreed
worden tot 1,5 meter, met toepassing van het ministerieel besluit
van 12 augustus 1982. Vanuit een strikt regelgevend standpunt
kon de gemeente Koekelberg geen subsidie krijgen voor het ver-
breden van het trottoir indien dit in goede staat was.

Wat de inhoud van de zaak betreft, wordt zowel in het Handboek
van de Brusselse Openbare Ruimten, dat op mijn initiatief werd
uitgegeven, als in de bepalingen van het GewOP met betrekking
tot de aanleg van de openbare ruimten, de nadruk gelegd op de
noodzaak om de voetgangers op gezellige wegen te laten stappen.

De beslissing om de trottoirs te verbreden omwille van een
goede stadsordening is voor de gemeenten weggelegd in het kader
van hun beheersautonomie.

Hoewel de subsidieringsvoorzieningen een aanmoediging kun-
nen vormen voor de gemeenten, toch zullen ze hen nooit (kunnen)
verplichten om werken te laten uitvoeren die zij niet nuttig achten.

Het enige dat in dit verband kan worden gedaan, bestaat erin
de gemeenten te sensibiliseren voor de kwaliteit van de aanleg,
wat tevens een van de doelstellingen is die ik terzake gesubsi-
dieerde werken nastreef.

Reponse: Je confirme a 1'honorable membre que la commune
de Koekelberg est effectivement concernee par Ie reainenagemeiit
de la Chaussee de Jette.

Koekelberg a introduit une demande de subvention, qu'elle a
obtenu, pour la seule partie des travaux de voirie a realise)- sur son
territoire, dont Ie cout s'elevait a 3.300.000 F (TVA comprise).

Les trottoirs n'ont pas fait 1'objet d'une demande de subvention
de la part de la commune, considerant leur bon etat.

En effet, une subvention en matiere de renovation des voics
pietonnes ne peut intervenir que pour les trottoirs degrades,

C'est dans Ie cadre des refections subventionnees de trottoirs
degrades que la Region impose 1'elargissement des trottoirs a 1,5
metre, en application de 1'arrete ministeriel du 12 aout 1982. D'un
point de vue strictement reglementaire, Koekelberg ne pouvait
obtenir de subvention pour 1'elargissement du trottoir, si celui-ci
etait en bon etat.

Quant au fond, tant Ie Manuel des Espaces publics bruxellois
public a mon initiative, que les dispositions du PRD relatives a
1'amenagement des espaces publics insistent sur la necessity d'oflrir
aux pietons un cheminement agreable.

La decision d'elargir des trottoirs au motif du bon amenagement
de la ville incombe aux communes, dans Ie cadre de leur autonomie
de gestion,

Si les dispositifs en matiere de subvention peuvent constiluer
un encouragement pour les communes, ils ne peuvent et ne pourront
jamais les contraindre a entreprendre des travaux qu'elles n'estimunt
pas necessaires.

La solution ici reside exclusivement dans la sensibilisation a
la qualite des amenagements qui constitue 1'un des objectifs que
je poursuis en matiere de travaux subsidies.

Vraag nr. 210 van de heer Mostafa Ouezekhti d.d. 2 juli 1996
(Fr.):

Opieuling van diverse actoreit voor de intcgratle en desamen-
leving.

Tijdens zijn persconferentie van 2 mei 1996 over een gecoor-
dineerd plan tegen de sociale breuk, heeft de minister-voorzitter
de sensibilisering van de actoren te berde gebracht en gezegd dat
de opieiding van de actoren op het vlak van de integratie en de
samenleving aanzienlijk wordt verbeterd. Het betreft de opieiding
van sociale 'intervenieriten', en dus van politieagenten, van ge-
meentelijke ambtenaren, van OCMW-medewerkers, van straat-
animatoren en straathoekwerkers, van sociale bemiddelaars, van
hoofden van medische diensten.

Zou de minister-voorzitter me de volgende informatie willen
verschafTen:

Question n° 210 de M. Mostafa Ouezekhti du 2 jiiillet 1996
(Fr.):

Formation de divers acteurs aiix questions liccs u 1'iiitegrii-
tion et a la cohabitation.

Dans Ie texte de sa conference de presse du 2 mai 1996 «Pour
un plan coordonne centre la fracture sociale», Monsieur Ie ministre-
president a aborde la sensibilisation des acteurs et precise qua
«La formation des acteurs aux questions liees a 1'integration el a
la cohabitation s'est renforcee tres sensiblement. II s'agit plus
concretement de la formation des intervenants sociaux et done
des agents de police, des agents des services cominunaux, des
agents du CPAS, des animateurs et des educateurs de rue, des
mediateurs sociaux, ou encore des responsables des services
medicaux».

Monsieur Ie ministre-president pourrait-il me tburnir les infor-
mations suivantes:
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1. de lijst van de verenigingen of instellingen die opieidingen
geven, de inhoud van die opieidingen, de duur en het aantal
deelnemers voor 1995;

2. de verdeling van de fmanciele hulp voor de verwezenlijking
van die opieidingen;

3. de verdeling van de deelnemers volgens beroepscategorie
(gemeentelijke ambtenaren, OCMW-medewerkers...), en vol-
gens gemeente.

Aiitwoord: Ik heb de eer u mee te delen, betreffende voormelde
vraag nr. 210 gesteld door afgevaardigde Ouezekhti, dat de materie
bedoeld in de vraag van het geachte lid behoorttot de bevoegdheden
die me toevertrouwd werden in het College van de Franse Gemeen-
schapscommissie.

Ik heb het antwoord op de gestelde vraag naar de griffier van
de vergadering gezonden.

1. la liste des associations ou institutions dispensatrices des for-
mations, Ie contenu, la duree et Ie nombre de participants en
1995;

2. la repartition de 1'aide fmanciere accordee pour la realisation
de ces formations;

3. la repartition des participants selon les categories profession-
nelles (agents des services communaux, des CPAS, etc...) et
selon les communes.

Reponse: J'ai 1'honneur de vous faire savoir, concernant la
question n° 210 susmentionnee posce par Monsieur Ie depute
Ouezekhti, que la matiere visee par la question de 1'honorable
membre ressortit aux competences qui me sont devolues au sein
du College de la Commission communautaire francaise.

J'ai done fait parvenir la reponse a la question posee au gref-
fier de cette assemblee.

Vraag nr. 212 van mevronw Brigitte Grouwels d.d. 2 juli 1996
(N.)-.

Toepussing van de tualwetgeving in de openbare ziekentiiiizen
van de Irisstriictiiiir.

In de regeringsverklaring van de regering van het Brussels
I-Ioofdstedelijk Gewest en van het Verenigd College van de Ge-
meenschappelijke Gemeenschapscommissie staat dat er driemaan-
delijks rapporten opgemaakt zullen worden over de toepassing
van de taalwetgeving in Brussel. Graag had ik vernomen of in
deze rapporten ook de evolutie van de toepassing van de taalwet-
geving in de Brusselse openbare ziekenhuizen die behoren tot het
Irisplan, opgenomen wordt. Bij de overdracht van een aantal
Brusselse openbare ziekenhuizen van de OCMW's naar de nieuwe
Irisstructuur, werd immers duidelijk gesteld dat deze ziekenhuizen,
zoals voorheen, onder de toepassing van de taalwetgeving zouden
blijven vallen.

- In welk rapport vinden wij derhalve de recente gegevens over
deze ziekenhuizen: in het rapport van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest of in het rapport van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie?

- Welk zijn de meest recente cijfers inzake toepassing van de
taalwetgeving in de openbare ziekenhuizen van de Irisstructuur?

Weike maatregelen worden getroffen om de taalwetgeving in
deze ziekenhuizen correct toe te passen?

Welk is de taalaanhorigheid van de dokters-specialisten in deze
ziekenhuizen?

Hoeveel vacatures werden er sedert de oprichting van de Iris-
structuur bij het geneeskundig personeel ingevuld? Werd aan
dit nieuw personeel de vereiste gesteld van tweetaligheid? Tot
weike taalrol behoren de eventueel nieuw aangeworven medici?

Question n° 212 de Mme Brigitte Grouwels du 2 juillet 1996
(N.):

Application de la legislation lingitistiqiie dans les Iwpltiiitx
publics de la structure Iris.

Le gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale et Ie Col-
lege reuni de la Commission communautaire commune ont prevu,
dans la declaration gouvernementale, 1'etablissement de rapports
trimestriels sur 1'application de la legislation linguistique a Bruxel-
les. Je souhaiterais savoir si ces rapports traitent aussi de la facon
dont evolue 1'application de la legislation linguistique dans les
hopitaux publics bruxellois relevant du plan Iris. En effet, lors du
•transfert de plusieurs hopitaux bruxellois des CPAS a la nouvelle
structure Iris, il a ete clairement afTirme que la legislation linguis-
tique continuerait, comme par le passe, a leur etre appliquee.

Dans quel rapport trouvons-nous, des lors, les donnees recenles
sur ces hopitaux: dans le rapport de la Region de Bruxelles-
Capitale ou dans le rapport de la Commission communautaire
commune?

Quels sont les chiffres les plus recents en ce qui concerne
1'application de la legislation linguistique dans les hopitaux
publics de la structure Iris?

Quelles mesures prend-on pour appliquer correctement la
legislation linguistique dans ces hopitaux?

Quelle est 1'appartenance linguistique des medecins special istes
dans ces hopitaux?

A combien de postes vacants a-t-il ete pourvu pour le person-
nel medical depuis la creation de la structure Iris? A-t-on exige
que ce nouveau personnel soil bilingue? A quel role linguistique
appartiennent les medecins qui auraient ete nouvellement
engages?
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Antwoord: I-Iierna volgt het antwoord op de vraag die door
Mevrouvv Grouwels vverd gesteld:

De personeelsleden van de OCMW's werden gedurende de
eerste zes maand van het jaar naar de nieuwe ziekenhuisstructuren
overgeheveld. Sommige beroepen ingesteld door bepaalde perso-
neelsleden tegen hun overdracht zijn nog steeds hangend. De laatste
overdrachten tussen plaatselijke ziekenhuisverenigingen worden
op dit moment nog georgahiseerd.

Dit betekent dat de recentste gegevens waaroverwij beschikken
betreffende de taalaanhorigheid van het ziekenhuispersoneel, de
gegevens zijn die op 31 december 1995 bij het OCMW van oor-
sprong werden verzameld. De koepelvereniging IRIS is momenteel
gegevens aan het verzamelen over het tewerkgestelde personeel.

De ziekenhuisverenigingen biyven onderworpen aan de bepa-
lingen van de wetten op het gebruik der talen in bestuurszaken,
zoals dit ook geldt voor alle plaatselijke openbare diensten die
gevestigd zijn op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest. Het taaltoezicht wordt door de Vice-Gouverneur uitge-
oefend. Wat het administratief toezicht betreft, onder meer op de
aanwervingen, deze bevoegdheid wordt uitgeoefend door het
Verenigd College van de Gemeertschappelijke Gemeenschaps-
commissie.

Heden beschikken wij niet over gegevens betreffende eventuele
aanwervingen van specialisten-geneesheren.

Reponse: Madame Grouwels trouvera ci-apres reponse a sa
question:

Les transferts de personnel des CPAS vers les nouveiles struc-
tures hospitalieres se sont echelonnes au cours du premier semestre
de 1'annee. Certains recours introduits par des membres du per-
sonnel contre leur transfert restent pendants a cejour. Des ultimes
transferts entre Associations hospitalieres locales s'organisent en-
core actuellement.

Aussi les donnees les plus recentes dont on puisse disposer
quant a 1'appartenance linguistique du personnel des hopitaux sont-
elles pour 1'instant celles elaborees au 31 decembre 1995 sous
1'egide des CPAS d'origine. L'Association faTtiere IRIS rassemble
pour Ie moment les donnees d'occupation du personnel.

Les Associations hospitalieres restent souinises aux disposi-
tions des lois sur 1'emploi des langues en matiere administrative
au meme titre que 1'ensemble des services publics locaux etablis
sur Ie territoire de la Region de Bruxelles-Capitale. La tutelle
linguistique est exercee par Ie Vice-Gouverneur. Quant a la tutelle
administrative notamment sur les recrutements, elle est exercee
par Ie College reuni de la Commission de la communautaire com-
mune.

Nous ne disposons pas a ce jour des donnees relatives aux
eventuels recrutements de medecins specialistes.

Vraag nr. 236 van de heer Philippe Debry d.d. 31 juli 1996
(Fr.):

Inzagerecht en recht oin stedebouwkimd'ige stukken te kopie-
reit (lie bij de gemeeittelljke overheld ter beschikking llggeit.

De ordonnantie houdende de organisatie van de planning en de
stedebouw had tot doel de burgers gemakkelijker toegang te verle-
nen lot de informatie inzake stedebouw.

Artikel 176 bepaalt dat de gemeenten verplicht zijn kopies van
stukken of uittreksels van plannen te bezorgen aan de personen
die erom vragen.

Deze bepaling werd trouwens nader bepaald in het besluit van
3 juli 1992 dat een overzicht geefl van alle stukken waarvan een
kopie kan worden gevraagd.

Tijdens de besprekingen in het parlement werd duidelijk gesteld
dat de prijs voor deze kopies redelijk incest zijn om de uitvoering
van deze maatregelen voor openbaarheid niet te belemmeren.

In oktober werd in een tiental gemeenten een onderzoek uitge-
voerd waarbij vastgesteld is dat de prijzen in de praktijk zeer sterk
verschillen, te weten van 100 tot 2.500 frank voor kopies van
plannen en van 0 tot 1.500 frank voor kopies van schriftelijke
stukken.

Een gemeente, met name Anderlecht, sprong uit de band door
1.500 frank te vragen voor een gewone kopie van een stuk A4. De

Question n° 236 de M. Philippe Debry du 31 juillet 1996 (Fi;):

Acces a ['information et droit a lit copie de documents tirhii-
nistiques disponiblcs aiipres des administrations commiiiudcs.

L'ordonnance organique de la planification et de I'urbanismc a
voulu renforcer 1'acces des citoyens a 1'information en inaticre
d'urbanisme.

L'article 176 prevoit ainsi que les communes sont tenues dc
delivrer aux personnes qui en font la demande des copies de docu-
ments ou extraits de plans.

Cette disposition futd'ailleurs precisee dans 1'arretc du Sjuil let
1992 qui cite tous les documents dont la copie peut etre dcinandce.

Lors des debats parlementaires, il etait clair que les prix
demandes pour ces copies devaient rester raisonnables afin de ne
pas mettre en peril la mise en pratique de cette volonte de transpa-
rence.

En octobre dernier, suite a une enquete realisee dans une dizaine
de communes, nous constations sur Ie terrain une tres grande
heterogeneite des prix pratiques, ceux-ci allant de, 100 F a 2.500 F
pour des copies de plans et de 0 F a 1.500 F pour des copies de
documents ecrits.

Une commune se detachait du lot, a savoir Anderlecht, qui
allait jusqu'a demander 1.500 F pour une simple copie de docu-
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gemeente verwees daarbij naar een gemeentelijk reglement betref-
fende de eensluidende kopies. Volgens ons is dit een schandalige
handelwijze, die de door de gewestelijke wetgever nagestreefde
toegang tot de infonnatie onmogelijk wil maken.

Toen minister Hasquin, belast met stedebouw, hierover indertijd
onderv'raagd werd, gafhij ons in de plenaire vergadering van 18
oktober 1995 als antwoord dat de gemeenteraad van Anderlecht
in februari 1993 een reglement had goedgekeurd met de tarieven
voor de afgifte van administratieve stukken. Voor de schriftelijke
mededeling van stedebouwkundige informatie werd dit bedrag op
1.500 frank vastgesteld.

Minister Hasquin antwoordde ons eveneens dat dit reglement
uitvoerbaar geworden was ondanks een uitdrukkelijke beslissing
van de toezichthoudende overheid op grond van artikel 56, § 4
van de wet van 26 juli 1971 houdende de organisatie van de agglo-
meraties en de federaties van gemeenten. Deze bepaling stelt inder-
daad dat de beslissingen die ter goedkeuring aan de toezicht-
houdende overheid voorgelegd worden, van rechtswege uitvoerbaar
zijn indien de toezichthoudende overheid ze niet nietig verklaart
binnen veertig dagen na de ontvangst ervan door de bevoegde
minister.

Minister Hasquin antwoordt ons ten slotte dat uit de informatie
waarover hij beschikt blijkt dat u met het besluit van 18 november
1994 de uitvoering van een nieuwe beslissing van de gemeenteraad
van Anderlecht van 23 juni 1994 tot wijziging van de beraadslaging
van 25 februari 1993 hebt willen opschorten omdat u vond dat de
gemeente te veel vroeg voor stedebouwkundige gegevens.

Kan de minister me deze informatie bevestigen?

Kan de minister me zeggen welk gevolg gegeven is aan zijn
opschortingsbesluit van 18 november 1994? Is de gemeente bij
haar beslissing gebleven ofheeft ze die herzien?

Weike maatregelen denkt de minister te nemen om iets te doen
aan deze bijzondcre toestand en, meer in het algemeen, om de
tarieven van de verschillende gemeenten van het Gewest beter op
elkaar afte stemmen?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid de volgende inlichtingen
mee te delen,

De gemeenleraad van Anderlecht heeft in zitting van 10
September 1992 bedoeld reglement aangenomen voor een periode
tot 31 december 1997.

Op 23 juni 1994 besliste de raad de draagwijdte van dit
reglement uit te breiden tot de aflevering van documenten inzake
milieu- en sociaal-economische vergunningen.

De uitvoering van dit reglement werd geschorst bij ministerieel
besluit van 18 november 1994 omwille van het forfaitair karakter
van deze retributie die tegenstrijdig is met artikel 5, § 3, van de
ordonnantie van 29 augustus 1991 inzakede toegang tot informatie
met betrekking tot het milieu in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

Ter gelegenheid van de notificatie van dit besluit werden de
gemeentelijke overheden van Anderlecht tevens ingelicht over het
buitensporige karakter van de andere retributies die inzake stede-

ment A4, se referant a un reglement communal portant sur les
copies conformes. II s'agit la selon nous d'une strategic scandaleuse
visant a rendre inoperante la volonte d'acces a I'information pronee
par Ie legislateur regional.

Interroge a 1'epoque sur la question. Ie ministre charge de
1'urbanisme, M. Hasquin nous repondait en seance pleniere du 18
octobre 1995 que, dans Ie cas precis d'Anderlecht, Ie Conseil com-
munal avail adopte en fevrier 1993 un reglement determinant les
redevances pour la delivrance de documents administratifs, fixant
a 1.500 F Ie prix de la communication par ecrit de renseignements
urbanistiques.

Le ministre Hasquin nous precisait egalement dans sa reponse
que ce reglement etait devenu executoire en depit d'une decision
expresse de 1'autorite de tutelle, en application de 1'article 56, § 4
de la loi du 26 juillet 1971 organisant les agglomerations et les
federations de communes. Cette disposition prevoit en effet que
les decisions soumises a 1'approbation de la tutelle sont executoires
de plein droit si elles n'ont pas ete improuvees par 1'autorite de
tutelle dans un delai de quarante jours a compter de leur reception
par le ministre competent.

Le ministre Hasquin nous repond enfin que, selon ses infor-
mations, vous etes intervenu par un arrete du 18 novembre 1994
afin de suspendre 1'execution d'une nouvelle decision du conseil
communal d'Anderlecht du 23 juin 1994, modifiant la deliberation
du 25 fevrier 1993, en insistant sur le caractere excessifdes rede-
vances exigees par la commune en matiere de renseignements
urbanistiques.

Le ministre peut-il tout d'abord me confirmer ces informations?

Le ministre_ peut-il me dire quelle suite a ete donnce a son
arrete de suspension du 18 novembre 1994? La commune a-t-elle
revu sa decision ou 1'a-t-elle maintenue?

Enfin, le ministre peut-il preciser quelles mesures il envisage
afin d'une part de remedier a cette situation particuliere, et d'autre
part d'atteindre en general une meilleure uniformisation des tarifs
entre les differentes communes de la Region?

JReponse.'J'ai 1'honneurde conimuniquer a I'honorable membre
les informations suivantes.

Le reglement en question a ete adopte par le conseil communal
d'Anderlecht, en seance du 10 septembre 1992, pour une periode
expirant le 31 decembre 1997.

En seance du 23 juin 1994, le conseil a decide d'etendre la
portee de ce reglement aux documents delivres en matiere de
permis d'environnement et socio-economique.

L'execution de ce reglement a ete suspendue par un arrete
ministeriel du 18 novembre 1994, en raison du caractere forfaitaire
de cette redevance qui etait contraire a 1'article 5, § 3, de I'ordon-
nance du 29 aout 1991 sur 1'acces a I'information relative a 1'envi-
ronnement dans la Region de Bruxelles-Capitale.

Lors de la notification de cet arrete, les autorites communales
d'Anderlecht ont etc egalement informees du fait que les autres
redevances, percues en matiere de renseignements urbanistiques,
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bouwkundige inlichtingen worden gemd, waardoor een aanpassing
van het reglement noodzakelijk wordt.

Op 2 maart 1995 nam de raad akte van voornoemd besluit en
wijzigde hij het reglement leneinde het conform te maken aan de
wettelijke voorschriften waarvan sprake in dat besluit.

De gemeente gafevenwel geen gevolg aan de opmerkingen die
vervat waren in de notificatie van het schorsingbesluit.

Wat deze opmerkingen betreft, dient te worden opgemerkt dat
deze voornamelijk verwijzen naar een schriftelijke vraag betref-
fende de verkeerde toepassing van de retributies gevraagd door de
gemeente Anderlecht voor "opzoekings- en verzendingskosten met
betrekking tot in l icht ingen verstrekt ter gelegenheid van de
vervreemding door derden van onroerende goederen (stedebouw-
kundige voorschriften, meedelen van de gemeentelijke belastingen,
enz.)... : 1.500 F", wanneer ze toegepast worden op de aflevering
van een copie van een advies van de overlegcommissie.

Deze redenering baseerde zich in het bijzonder op artikel 11
van het besluit van het Executieve van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest van 29 juni 1992 betrefFende de overlegcommissies dat
voorziet dat de registers van de processen-verbaal en van de
adviezen van deze commissies voor het publiek toegankelijk zijn
en dal eenieder een copie ervan kan bekomen.

In de praktijkblijkt de betwiste bepaling van bedoeld reglement
niet op vernoemde copies van toepassing te zijn; deze worden
afgeleverd tegen kostprijs.

De diensi administratief toezicht heeft derhalve de gemeente
Anderlecht verzocht deze praktijk te willen bevestigen en het
bedrag mede te delen van de retributie aan particulieren gevraagd
voor de kosten van het opzoeken en het afleveren van copies van
stedebouwkundige documenten en andere.

Uit deze inlichtingen blijkt dat de prijs voor een fotocopie 5 F
en 10 F bedraagt, respectievelijk voor de formaten A4 en A3; dat
copies van processen-verbaal en adviezen van overlegcommissies
worden afgeleverd tegen de prijs van de copie en dat de copies en
uittreksels van bijzondere bestemmingsplannen of van verkave-
lingsplannen met stedebouwkundige voorschriften worden ver-
strekt tegen kostprijs.

Daarenboven vraagt de gemeente 1.500 F voor kosten van
opzoekingen in de archieven, 200 F voor het eensluidend verklaren,
alsook 900 F/jaar voor de mededeling van maandelijkse lijsten
van aanvragen van stedebouwkundige vergunningen.

In het licht van deze elementen lijkt de toegankelijkheid voor
de burgers, inzake stedebouwkundige informatie, voorzien door
de ordonnantie houdende organisatie van de planning en de stede-
bouw, niet in het gedrang te komen.

De dienst administratief toezicht heeft trouwens geen kennis
van enige klacht aangaande een eventuele onrechtmatige toepassing
van dit reglement.

Wat de heterogeniteit van de tarieven toegepast door de andere
Brusselse gemeenten betreft, heeft een onderzoek van de verschil-
lende gemeentelijke reglementen uitgewezen dat er in het alge-
meen een relatieve eenvormigheid terzake bestaat en dat de
gevraagde bedragen redelijk blijven.

presentaient un caractere excessif, necessitant des lors une adap-
tation du reglement.

Le 2 mars 1995, Ie conseil a pris acte de 1'arrete precite et a
modifie le reglement, en vue de le rendre conforine aux prescrip-
tions legales evoquees dans cet arrete.

La commune n'a cependant pas donne suite aux observations
emises lors de la notification de 1'arrete de suspension.

En ce qui concerne ces observations, il convient de preciscr
qu'clles se referent essentiellenient a une question ecrite qui evo-
quait 1'inadequation des redevances exigees par la commune
d'Anderlecht pour les "frais de recherches et d'envoi de rensei-
gnements a 1'occasion de I'alienation par des tiers de biens iinino-
biliers (prescriptions urbanistiques, communication des imposi-
tions communales, etc.)...: 1,500 F", lorsqu'elles sont appliquecs
a la delivrance d'une copie d'un avis de la commission de
concertation.

Cette argumentation se fondait en parliculier sur I'article 11
de 1'arrete de 1'Executifde la Region de Bruxelles-Capitaie du 29
juin 1992 relatifaux commissions de concertation stipulant que
les registres des proces-verbaux et des avis de ces commissions
sont accessibles au public et que toute personne peut en obtenir
une copie.

Dans les fails, il s'avere que la disposition incriminue du
reglement en question ne s'applique pas auxdites copies qui sont
delivrees au prix coutant,

Le service de la tutelle a des lors demande a la commune
d'Anderlecht de confirmer cette pratique et de coininuniquer le
montant des redevances reclamees aux particuliers pour les frais
de recherche et la delivrance de copies de documents urbanistiques
et autres.

II ressort de ces informations que le prix de la photocopic esl
fixe a 5 F et 10 F, respectivement pour les formats A4 et A3; que
les copies de proces-verbaux et d'avis des commissions de
concertation sont delivrees au prix de la photocopie et que les
copies et extraits de plans particuliers d'affectation du sol ou dc
lotissement avec prescriptions urbanistiques se font au prix codtant.

En outre, la commune reclame 1.500 F pour les frais de recher-
che dans les archives, 200 F pour les certifications de conformite,
ainsi que 900 P/an pour la communication des listes mensuelles
des demandes de permis d'urbanisme.

Au vu de ces elements, I'acces des citoyens a ['information en
matiere d'urbanisme, present notamment par 1'ordonnance orga-
nique de la planification et de 1'urbanisnie, ne semble pas devoir
etre remis en cause dans ce cas-ci.

Du reste, le service de la tutelle n'a eu connaissance d'aucune
plainte relative a une eventuelle application abusive de ce regle-
ment.

En ce qui concerne 1'heterogeneite des tarifs pratiques par les
autres communes bruxelloises, un releve de ces differents regle-
ments communaux demontre qu'il existe, en regle generale, une
relative unifonnite en la matiere et que les prix demandes restent
raisonnables.
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Tenslotte laat het principe van de gemeentelijk autonomie,
toegepast binnen de grenzen van de wettelijkheid en het algemeen
belang, de toezichthoudende overheid niet toe een grotere eenvor-
migheid van deze tarieven in verschillende gemeenten op te leggen.

Enfin, Ie principe de 1'autonomie fiscale des communes, appli-
que dans les limites de la legalite et de 1'interet general, ne permet
pas a 1'autorite de tutelle d'imposer une plus grande uniformisation
de ces tarifs entre les differentes communes.

Vraag nr. 241 van de heer Andre Drouart d.d. 8 augustiis 1996
(Fr.):

Intercommunities - Beheersorgaan en vergoediitgen.

K.an de minister-voorzitter me, voor alle intercon-imunales die
geheel ofgedeeltelijk onder toezicht van de overheid staan en voor
de verschillende niveaus van de beheersorganen ervan, de lijst
bezorgen van de bestuurders en mij meedelen uit weike gemeente
zij afkomstig zijn en weike vergoedingen ze ontvangen?

Antwoord: Gelet op de omvang van het antwoord van de minis-
ter-voorzitter, is het rechtstreeks aan het lid overgezonden. Het
blijft echter voor raadpleging ter beschikking op de Griffie.

Question n° 241 de M. Andre Drouart du 8 aofit 1966 (Fr.):

Interconimuiiales - Organe de gesfioii et indemnites.

Pour 1'ensemble des intercommunales soumises a la tutelle totale
ou partielle de la Region de Bruxelles-Capitale, Ie ministre-presi-
dent aurait-il 1'amabilite de me fournir la liste des adininistrateurs,
leur origine communale, leurs indemnites et ce, aux differents
niveaux des organes de gestion de celles-ci?

Reponse: En raison de son volume, la reponse du ministre-
president a etc transmise directement au membre. Toutefois, elle
reste disponible au Greffe pour consultation.

Vraag nr. 244 van de heer Dominiek Lootens-StaeI d.d. 14
augustus 1996 (N.):

Strip uitgegeven door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Als antwoord op mijn vraag niimmer 107 van 30januari laatst-
leden aangaande de uitgave van een strip over de Brusselse monu-
menten, antwoordde de minister mij dat het nog te vroeg was om
te oordelen of het proefproject dat hieromtrent werd gevoerd
geslaagd was.

Heefl de minister-voorzitter intussen reeds een evaluatie gekre-
•gen van de v.z.w. «Brussel-onderwijs» aangaande dit proefproject?

Zoja, wat zijn de conclusies van deze evaluatie? Mag dit project
als geslaagd worden beschouwd? Zai er in dat geval een Neder-
landstalige uitgave volgen?

Zo necn, wanneer mag deze evaluatie worden verwacht?

Antwoord: 1) vveet zonder twijfel dat het schooljaar nioeilijk
en ernstig verstoord was door de stakingen van de leerkrachten.
Als gevoig daarvan heeft de v.z.w. "Brussel-onderwijs" geen
evaluatie kunnen doen over het effect van de strip "Trognon et
Romarin". Deze evaluatie zai worden uitgevoerd tijdens het nieuwe
schooljaar.

Question n° 244 de M. Dominiek Lootens-StaeI du 14 aofit
1966 (N.):

Banile dessinee editee par la Region de Brnxelles-Capltale.

En reponse a ma question n° 107 du 30janvier dernier portant
sur 1'edition d'une bande dessinee sur les monuments bruxellois,
Ie ministre m'a repondu qu'il etait encore trop tot pour savoir si
cette experience pilote etait une reussite.

Depuis lors, 1'a.s.b.l. «Bruxelles-Enseignement» a-t-elle deja
fourni au ministre-president une evaluation de cetle experience
pilote?

Si tel est Ie cas, quelles sont les conclusions de cette evaluation?
Cette experience peut-elle etre consideree comme une reussite?
Dans ce cas, 1'edition en neerlandais suivra-t-elle?

Si tel n'est pas Ie cas, pour quand peut-on envisager cette
evaluation?

Reponse: Vous n'etes pas sans savoir que 1'annee scolaire a
ete difficile et troublee par les greves des enseignants. II n'a done
pas ete possible pour 1'association "Bruxelles-Enseignement" de
faire une evaluation de 1'impact de la bande dessinee "Trognon et
Romarin". Cette evaluation se fera lors de la nouvelle annee sco-
laire.

Vraag nr. 245 van de heer Denis Grimberghs d.d. 13 augustus
1996 (Fr):

GOGI-overeenkomst.

In het kader van de herfmancieringsoperatie van de openbare
ziekenhuizen, werd een overeenkomst goedgekeurd tussen het
Brussels Gewestelijk Herfinancieringsfonds van de gemeentelijke

Question n° 245 de M. Denis Grimberglis du 13 aofit 1996
(Fr.):

Convention Iris.

Dans Ie cadre de 1'operation de refinancement des institutions
hospitalieres publiques, une convention a ete approuvee entre Ie
Fonds regional bruxellois de financement des Tresoreries commu-
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thesaurieen, de Hoofdstedelijke Regering, het Verenigd College,
de gemeenten, de betrokken OCMW's, de lokale ziekenhuisvereni-
gingen en de Gewestelijke Overkoepeling van de Geneeskundige
Infrastructuur.

Artikel 3, 4° van deze overeenkomst bepaalt dat de gemeente
en het OCMW er zich onder meer toe verbinden de noodzakelijke
maatregelen te nemen om de ziekenhuizen in staat te stellen voor
hun statutair personeel een pensioenstelsel in te voeren, of het
voor hun rekening te laten invoeren, binnen de financiele perken
van de algernene financiering van het ziekenhuis door de verpleeg-
dagprijs.

Kunnen de leden van het Verenigd College de algemene prin-
cipes toelichten die hier van toepassing zijn?

Heeft i-nen in het bijzonder de last berekend van de pensioenen
van het statutair personeel van de openbare ziekenhuizen die de
financiele grenzen zouden overschrijden van de algemene finan-
ciering van de ziekenhuizen in het kader van de verpleegdagprijs?

Ik zou per ziekenhuis de prognoses willen kennen en de daarmee
samenhangende lasten die ten laste zouden kunnen komen van de
gemeenten en de betrokken OCMW's.

Antwoord: De heer Grimberghs gelieve hierna kennis te nemen
van het antwoord op zijn vraag.

De pensioenlasten zijn begrepen in de ligdagprijs, maar ze
worden wel begrensd in verhouding tot de bijdragen aan het
gemeenschappelijk pensioenstelsel van de RSZPPO.

Op 31 december 1995 waren de zes, bij de ziekenhuizenher-
structurering betrokken OCMW's nog hun eigen verzekeraar voor
wat de pensioenen betreft. Geen enkele was aangesloten bij de
RSZPPO of had een overeenkomst gesloten met een voorzorg-
instelling. Dit was trouwens ook zo voor vijfvan de zes betrokken
genieentebesturen.

De pensioenlasten die de door het Ministerie van Sociale Zaken
aanvaarde begrenzing overschreden - nu 28,5 %, waarin 7,5 %
persoonlijke bijdrage van het personeel veroorzaakten dan ook
een structureel tekort dat ten laste blijfl van het vroegere beheer
van de ziekenhuizen.

De vorige overeenkomsten voorzagen dat de ziekenhuizen het
pensioen van hun vastbenoemd personeel verzekerden door de
oprichting van een pensioenfonds en dat ze 7,5 % van de loonmassa
van dit zeifde personeel overmaakten aan de OCMW's om de last
van het verleden die deze laatsten moeten dragen te verlichten.
Uit simulates verricht door voorzorginstellingen blijkt dat dit
fonds, op basis van vaste capitalisatie aan 21 % en pensioen op
65, de pensioenlasten kan dragen tot minstens 2028.

In sommige gemeenten werd echter gekozen voor het globaal
ten laste nemen van de pensioenen van al het OCMW-personeel,
waarbij het ziekenhuis dan de voliedige financiering (28,5 %) aan
het OCMW overmaakt.

Daarom werd in de overeenkomst tussen Gewestelijk Herfinan-
cieringsfbnds van de Gemeentelijke Thesaurien, Gewestregering,
Verenigd College, betrokken Gemeenten en OCMW's en Zieken-
huisverenigingen, een artikel opgenomen dat de naleving van deze

nales, Ie Gouvernement regional, Ie College Reuni, les communes
et CPAS concernes ainsi que les associations hospitalieres locales
et 1'association faitiere de 1'interhospitaliere Regionale des Infra-
structures de Soins.

Au terme de cette convention, il est prevu en son article 3, 4°
que la commune et Ie CPAS s'engagent notamment «a prendre les
dispositions necessaires pour permettre aux hopitaux d'organiser,
ou assurer pour leur compte, un regime de pensions de leur per-
sonnel statutaire dans les limites financieres du financement gene-
ral de 1'hopital par Ie prix de journee»?

Les membres du College, peuvent-ils indiquer les principcs
generaux qui doivent s'appliquer en la matiere.

En particulier, a-t-on chiffre les charges en matiere de pen-
sions relatives au personnel statutaire des hopitaux publics qui
depasseraient les limites financieres du financement general des
hopitaux dans Ie cadre du prix de journee?

J'aimerais connaitre hopital par hopital les projections en la
matiere et les charges afferentes susceptibles d'etre prises en charge
par les communes et CPAS concernes.

Reponse: Monsieur Grimberghs trouvera ci-apres reponse a sa
question:

Le prix de la journee d'hospitalisation incorpore les charges de
pensions en plafonnant toutefois celles-ci par reference au taux dc
cotisation au regime commun de pension de 1'ONSSAPL.

Au 31 decembre 1995, les 6 CPAS concernes par la rcstruc-
turation hospitaliere etaient leur propre assureur en matiere do
pensions. Aucun n'etait affilie a 1'ONSSAPL ni conventionne

,aupres d'une institution de prevoyance. II en allait au demeurant
de meme de 5 des 6 communes concernees.

Les charges de pensions excedant le plafond admis par le
ministere des Affaires sociales a savoir actuellement 28,5 % in-
cluant 7,5 % de cotisation personnelle des agents cngendraient
des lors un deficit structurel dont la prise en charge releve de la
gestion passee des hopitaux.

Les protocoles anterieurs prevoyaient que les hopilaux assu-
raient la pension de leur personnel nomine par la creation d'un
fonds de pension et retrocederaient 7,5 % de la masse salariale de
ce meme personnel aux CPAS afin d'attenuer la charge du passe
incombant a ceux-ci. Des simulations realisees par des institu-
tions de prevoyance montrent que, sur la base d'une capitalisation
fixe de 21 % et un depart a la pension a Page de 65 ans, le fonds
ainsi constitue couvre la charge de pension au moins jusqu'en
2028.

Certaines communes ont toutefois souhaite qu'une globalisalion
de la prise en charge des pensions puisse etre cnvisagee au niveau
du CPAS, 1'hopital retrocedant dans cette hypothese 1'integralite
de la couverture financee (28,5 %) au CPAS.

Un article a des lors ete insere dans la convention conclue cn-
tre le Ponds regional bruxellois de refinancement des trcsoreries
communales, le Gouvernement regional, le college reuni, les com-
munes et CPAS concernes ainsi que les associations hospitalieres
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regeling met betrekking tot de begrenzing van de lasten uit het
verleden moet waarborgen.

De ramingen zullen in functie van het weerhouden stelsel ver-
schillen van gemeente tot gemeente en ze zullen maar kunnen
verfijnd worden als elk betrokken bestuur terzake beslissingen
zai getroffen hebben.

en vue de garantir Ie respect des regles relatives au plafonnement
de la charge du passe.

Les projections varieront done d'une commune a 1'autre en
fonction du systeme retenu et ne pourront etre finalisees que lorsque
les decisions auront ete prises en la matiere par chacune des entites
concernees.

Vraag nr. 247 van de heer Denis Grimberghs d.d. 14 aiigustus
1996 (Fr.):

Door de gemeenteraden goedgekeiirile ziekenhuistekort.

Kan de minister me zeggen weike gemeenteraden de rekeningen
94 en 95 van de ziekenhuizen op hun grondgebied hebben goed-
gekeurd en me voor elk ziekenhuis het tekort meedelen dat in de
door de gemeenteraden goedgekeurde rekeningen is vastgesteld?

Antwoord: Het geacht lid vindt hierna de lijst van de gemeenten
waarvan de gemeenteraden de rekeningen 1994 van de zieken-
huizen die op hun grondgebied gevestigd zijn reeds hebben goed-
gekeurd alsook het globale tekort dat uit deze rekeningen blijkt.

Voor 1995 werd nog geen enkele rekening goedgekeurd.

Bedrag van het tekort rekeningen 1994

Question n° 247 de M. Denis Grimberghs du 14 aout 1996
(Fr.):

Deficit hospitaller approuve par les conseils coininunaiix.

Monsieur Ie ministre peut-il etablir la liste des conseils com-
munaux qui ont approuve les comptes des hopitaux situes sur leurs
territoires pour les annees 1994 et 1995 et indiquer pour chacun
d'eux Ie deficit arrete dans ces comptes approuves par les conseils
communaux?

Reponse: L'honorable membre trouvera ci-apres la liste des
communes dont Ie consei! communal a approuve les comptes 1994
des hopitaux situes sur leur territoire, ainsi que Ie montant global
du deficit que presentent ces comptes.

Pour 1995, aucun compte n'a encore ete approuve.

Montant du deficit comptes 1994

Anderlecht
Brussel
Etterbeek
Elsene
Sint-Gillis
Schaarbeek

87.967.984
408.358.186

95.591.828
143.387.743
72.523.448

147.513.008

955.342.197

Anderlecht
Bruxelles
Etterbeek
Ixelles
Saint-Gilles
Schaerbeek

87.967.984
408.358.186

95.591.828
143.387.743
72.523.448

147.513.008

955.342.197

Vraag nr. 254 van de lieer Stephane de Lobkowicz d.d. 30
aiigustus 1996 (Fr.):

Siibsulie voor PAC.

Naar verluidt bestaat er een vereniging, "Presence et Action
Culturelle" genaamd, die van P.S.-signatuur zou zijn.

Graag had ik vernomen hoeveel subsidies die vereniging de
jongste drie jaar van elk van de 19 gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gevvest heeft ontvangen?

Antwoord: Ik moet het geacht lid meedelen dat het niet de
taak is van de toezichthoudende overheid om inventarissen op te
stellen over de toelagen die de gemeenten kunnen toekennen aan
verenigingen, deweike trouwens zeer uiteenlopende activiteiten
hebben en die tot de incest diverse horizonten behoren.

De toezichthoudende overheid dient er voor te waken dat de
gemeenten de wet naleven en het algemeen belang niet schaden.

Question n° 254 de M. Stephane de Lobkowicz du 30 aout 1996
(Fr.):

Subside PAC.

II parait qu'il existe une association denommee "Presence et
Action Culturelle" (PAC) qui serait une emanation du PS.

Pourrais-je savoir a concurrence de quels montants cette asso-
ciation a ete subsidiee par chacune des 19 communes de la Region
de Bruxelles-Capitale ces trois demieres annees?

Reponse: J'attire 1'attention de 1'honorable membre qu'il n'ap-
partient pas a 1'autorite de tutelle de dresser des inventaires quant
aux subsides que les communes peuvent accorder aux associa-
tions exercant d'ailleurs des activites de toutes sortes et appartenant
aux horizons les plus divers.

L'autorite de tutelle doit veiller a ce que les communes se
conferment aux dispositions legales et a 1'interet general.
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Voor het overige beslissen de gemeentelijke overheden auto-
noom voor weike activiteiten en aan weike verenigingen de toe-
lagen toegekend worden.

De vraag van het geacht lid behoort derhalve tot de bevoegdheid
van de Brusselse gemeenteraden en niet tot de bevoegdheid van
de Regering ofde Gewestraad.

Pour Ie reste, ce sont les autorites communales qui decident en
toute autonomie dans quels domaines et a quelles associations
elles accordent des subsides.

La question de 1'honorable membre est done du ressort de
chacun des conseils communaux bruxellois, et non du Gouver-
nement ou du Conseil regional.

Vraag nr. 255 van de heer Denis Griniberghs d.d. 9 September
1996 (Fr.):

Tocpass'mg van de ordonnantie van 20febriiari 1992 betref-
fende dc inrichtlngen die bejaarden huisvesten.

Luidens artikel 10 van de ordonnantie van 20 februari 1992
betreffende de inrichtingen die bejaarden huisvesten, dient iedere
burgeineester een register te houden van de inrichtingen die bejaar-
den huisvesten op het grondgebied van zijn gemeente.

Gelet op het feit dat men de wetten en verordeningen die in
Brussel op sociaal vlak van toepassing zijn wenst te harmoniseren,
lijkt het mij van essentieel belang dat de burgemeester crop toeziet
dat eike inrichting die op het grondgebied van zijn gemeente
bejaarden huisvest, erkend is door de Gemeenschappelijke
Gemeenschapsconiniissie, de Franse Gemeenschapscommissie of
de Vlaamse Gemeenschap.

Kan de minister mij mededelen ofhij nagaat of artikel 10 van
de ordonnantie van 20 februari 1992 in eike gemeente wordt
toegepast en of de burgemeesters zich ervan vergewissen dat de
inrichtingen die op het grondgebied van hun gemeente bejaarden
huisvesten door een van de ter zake bevoegde overheden erkend
zijn?

Antwoord: Wanneer de burgemeester de bevoegdheden uit-
oefent die hem werden toegekend door het artikel 10 van de ordon-
nantie van 17januari 1992 betreffende inrichtingen die bejaarden
huisvesten, treedt hij hiet op als orgaan van de gemeente, maar
als gedeconcentreerd orgaan belast met een louter materiele hande-
ling binnen het kader van een aangelegenheid van algemeen belang.

Het behoort aan de gemeenschapsinstellingen, als hierarchische
overheid, de uitvoering van de taken te controleren die zij aan de
burgemeester hebben opgedragen.

Question n° 255 de M. Denis Grimberghs du 9 septembre 1996
(Fr.):

Application de I'ordonnance lilt 17' jaiivicr 1992 relative titix
etablissements hebergeant des pcrsonnes agees.

L'article 10 de I'ordonnance du 20 fevrier 1992 relative aux
etablissements hebergeant des personnes agees prevoit que chaque
bourgmestre tient un registre des etablissements hebergeant des
personnes agees sur Ie temtoire de sa commune.

Compte tenu de la volonte d'harmoniser les legislations et
reglementations applicables dans Ie domaine social a Bruxelles,
il me semble en effet capital que Ie bourgmestre veille a ce que
tout etablissement hebergeant des personnes agees sur son territoire
soil agree, soit par la Commission communautaire commune, soit
par la Commission coinmunautaire francaise, soit par la Commu-
naute flamande.

Le ministre peut-il m'indiquer s'il verifie que 1'article 10 de
I'ordonnance du 20 fevrier 1992 est bien applique dans chaque
commune et que les bourgmestres s'assurent effectiveinent que
tous les etablissements hebergeant des personnes agees sur leurs
territoires soient bien agrees par un des pouvoirs publics compe-
tents en la matiere?

Reponse: Lorsque le bourgmestre exerce les competences qui
lui ont etc confiees par 1'article 10 de I'ordonnance du 17janvier
1992 relative aux etablissements hebergeant des personnes agees,
il n'agit pas en qualite d'organe de la commune mais en tant
qu'organe deconcentre, charge de 1'accomplissement d'un acte
purement materiel, dans le cadre d'une matiere d'interet general.

II appartient aux institutions communautaires en tant que pou-
voir hierarchique de controler 1'execution des missions qu'elles
ont confiees aux bourgmestres.

Vraag nr. 256 van de licer Guy Vanhengel d.d. 10 September
1996(N.):

De stand van zaken in vcrband met de uitvoering van een
w'ljkcontract.

Onlangs ondernamen de dynamische bewoners van de wijk rond
het Sint-Goriksplein een originele poging om de zgn. "banaan"
opnieuw in de belangstelling te krijgen.

Question n° 256 de M. Guy Vanhengel du 10 septembre 1996
(N.):

Etat d'avaiicement concernant 1'execution d'un contrat de
qiiartier.

Le dynamisme des habitants du quartier de la place Saint-Gery
les a pousses a entreprendre recemment une action originale pour
attirer a nouveau 1'attention sur ce que 1'on appelle la «banane».
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De "banaan" is eigenlijk een van de talrijke stadskankers die
de hoofdstad ontsieren. Achter de lange gevel op het Sint-Goriks-
plein gaapt immers sinds 1989 een lelijke krater.

Twee jaar geleden heeft de stad Brussel deze rume verworven.
De stedelijke overheid hoopt nu, onder andere aan de hand van
het gesloten wijkcontract, alsnog een nieuwe besteniming te vinden
voor de banaan.

De recente aktie van de buurtbewoners bevvijst evenwel dat er
weinig schot schijnt te komen in deze zaak.

Daarom zou ik de minister-voorzitter, belast met de voogdij
over de gemeenten, willen vragen:

1. hoever het staat met de uitvoering van het desbetreffende
wijkcontract;

2. wat de concrete vooruitzichten zijn in verband met de herbe-
stemming van de zgn. " banaan ".

3. of de minister-voorzitter belast met de voogdij over de
gemeenten concrete maatregelen overweegt om de naleving en
de uitvoering van dit wijkcontract te verzekeren, en zoja weike?

Antwoord: De stadskanker gelegen tussen de Van Artevelde-
straat en het Sint-Goriksplein, in het blok "de banaan", was eigen-
dom van de Stad Brussel maar werd een tiental jaren geleden
verkocht aan een investeerder die er een vastgoedprogramma wou
verwezenlijken.

Nadat de vastgoedprojecten die deze promotor voorlegde om
stedebouwkundige redenen geweigerd werden, werd hij tot faillis-
sement gedwongen. De vennootschap die dit actiefovernam, heeft
uileindelijk deze gronden aan de Stad Brussel verkocht voor 37,8
miljoen; in de tussentijd waren de gebouwen gesloopt, met uit-
zondering van de gevels, en waren er werken uitgevoerd aan
funderingen en aan ondergrondse infrastructuur.

De verwerving kaderde in het Wijkcontract. Het programma
ervan voorziet een actie van "Luik 2", d.w.z. een vastgoedoperatie
gericht op herverkoop met verplichting voor de verwerver om een
bepaald programma binnen een maximum termijn van drie jaar
uit te voeren.

Minstens drie investeerders toonden tot nu toe belangstelling
voor de site en er lopen onderhandelingen voor de herverkoop
ervan.

Het gelijkvloers, en eventueel de eerste verdieping, zouden een
culturele, sociale of handelsbestemming krijgen volgens de pro-
jecten van de kandidaten en de verdiepingen worden verplicht
voorbehouden voor woningen. Nog voor het einde van het jaar
moet er een beslissing getroffen worden.

Voor wat uw vragen betreft omtrent de algemene evolutie van
de Wijkcontracten en hun stadium van uitvoering, verwijs ik U
naar de uiteenzetting en het debat georganiseerd door uw Com-
missie van Binnenlandse Zaken.

En fait, la «banane» est un des nombreux chancres urbains qui
defigurent la capitale. Derriere la longue facade de la place Saint-
Gery se trouve en fait un horrible cratere beant.

II y a deux ans, la ville de Bruxelles a acquis cette mine. La
ville espere maintenant trouver une nouvelle affectation a la
banane, notamment grace a la conclusion du contrat de quartier.

L'action recente des habitants du quartier demontre toutefois
que ce dossier ne progresse guere.

C'est pourquoi je souhaiterais poser au ministre-president,
charge de la tutelle sur les communes, les questions suivantes:

1. ou en est 1'execution du contrat de quartier en question;

2. quelles sont les perspectives concretes de nouvelle affectation
pour la «banane»;

3. Ie ministre-president charge de la tutelle sur les communes
envisage-t-il de prendre des mesures concretes afin d'assurer
Ie respect et 1'execution de ce contrat de quartier, et si tel est Ie
cas lesquelles?

Reponse: Le chancre urbain situe dans 1'ilot appele "la banane"
et localise entre la rue Van Artevelde et le marche Saint-Gery, est
une propriete que la Ville a vendu, il y a une dizaine d'annees, a
un investisseur qui a souhaite y realiser un programme immobilier.

Apres que les projets immobiliers developpes par ce promoteur
ont etc refuses pour des raisons urbanistiques, celui-ci a ete
contraint a la faillite. Et la societe qui a repris cet actifa finalement
vendu ces terrains a la Ville de Bruxelles pour un montant de 37,8
millions; dans 1'intervalle, les immeubles avaient etc demolis a
1'exception des facades et des fondations et infrastructures souter-
raines qui ont ete realisees.

Cette acquisition s'est realisee dans le cadre du Contrat de
quartier. Son programme prevoit d'y mener une operation de "vo-
let 2", c'est-a-dire une operation fonciere en vue d'une revent'e
avec obligation pour 1'acquereur de realiser un programme deter-
mine dans un delai maximal de trois ans.

A ce stade, au moms trois investisseurs sont interesses par ce
site, et des negociations sont en cours en vue de revendre le site.

Le rez-de-chaussee, et eventuellement le premier etage, seraient
affectes a des fonctions culturelles, commerciales ou sociales selon
les projets presentes par les candidats, et les etages obligatoirement
reserves au logement. Une decision doit intervenirdans cette affaire
avant la fin de I'annee.

Pour ce qui concerne vos questions relatives a 1'evolution gene-
rale des Contrats de quartier et leur degre d'execution, je me
pen-nets de vous renvoyer a 1'expose et au debat organises par
votre Commission des AfFaires interieures.
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Vraag nr. 258 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 10
September 1996 (Fr.):

Orerycht van tie overeenkomsteii gesloten door de BGDA,
de GIMB en liet CIBG.

Zou de geachte minister mij de lijst kunnen bezorgen van de
overeenkomsten die de BGDA, de GIMB en het CIBG de jongste
driejaar met openbare ofprive-partners hebben gesloten?

Kan hij mij de naarn van die partners mededelen, me zeggen
wanneer die overeenkomsten zijn gesloten, waarop ze betrekking
hebben en weike bedragen ermee gemoeid zijn?

Antwoord: Het geachte lid gelieve hierna het antwoord op zijn
vraag te vinden.

Overeenkomsten afgesloten in het kader van het Besluit hou-
dende machtiging voor de Brusselse Gewestelijke Dienst voor
Arbeidsbemiddeling tot het sluiten van partnershipovereenkomsten
ter vergroting van de kansen van bepaalde werkzoekenden om
werk Ie vinden ofterug te vinden (KB van 27.06.91 - B.S. van
30.08.91).

Bijiage 1

1994-1995-1996

1. Jobwerkbanken

2. Kinderopvang van WZ uit het BPW

Question n° 258 de M. Stephane de Lobkowicz du 10 septembrc
1996 (Fr.):

Etat ties conventions passees Par I'ORBEM. la SRIB el I f
CIR.

Monsieur Ie ministre pourrait-il me communiquer la lisle des
conventions passees ces 3 dernieres annees par I'ORBEM, la SRIB
et Ie Centre Informatique avec des partenaires prives ou publics?

Pourrait-il me communiquer Ie nom de ces partenaires, la date
et 1'objet des conventions ainsi que Ie montant de celles-ci?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

Conventions conclues dans Ie cadre de 1'Arrete aulorisant
1'Office Regional Bruxellois de 1'Emploi a conclure des conven-
tions de partenariat en vue d'accroTtre les chances de certains
demandeurs d'emploi de trouver ou de retrouver du travail (AR
du27.06.91 -M.B. du30.08.91).

Annexe 1

1994-1995- 1996

1. ARAB

2. Accueil des enfants des DE concernes par Ie PAC

Jobwerkbank - Gedecentraliseerde initiatieven
Atelier de Recherche Active d'Emploi - Initiatives decentralisees

Partnershipovereenkomsten 1993-1994
Conventions de Partenariat - Exercice 1993-1994

Gewone Jobwerkbanken

Ateliers de recherche active d'emploi ordinaires

Ontwikkeling van activiteiten in het kader van
het Begeleidingsplan voor Werklozen

Developpement des activites dans Ie cadre du
Plan d'accompagnement des chomeurs (PAC)

Overeenkomsten aanvangend op 1.9.93 en eindigend op 31.8.94 - Conventions portant sur une periode allant du 1.9.93 au 31.8.94

Gewone overeenkomsten v.z.w.
Conventions ordinaires a.s.b.l.

Subsidies
Subventions

Overeenkomsten BPW / v.z.w.
Conventions PAC / a.s.b.l.

Subsidies
Subventions

29, rue Blanche
Apres
CAFA
Creemploi (WSP)
ML Anderlecht
Promotion Emploi et CPAS Bxl
Promotion Emploi (Sch)
Travail et Sante
Vorming en Kultuur
Woluservice (WSL)

980.000
1.415 225
1.387.522
2.165.334
2.500.000
2.610.000

895.000
312.250
399.500

2.198.065

CAFA
Creemploi (WSP)
ML Anderlecht
Promotion Emploi et CPAS Bxl
Promotion Emploi (Sch)
Woluservice (WSL)

1.750.000
1.750.000
1.750.000
1.750.000
1.750.00Q
1.750.000

10.500.000

14.862 896
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Overeenkomsten aanvangend op 1.9.94 en eindigend op 31.12.94 - Conventions portant surune periode allant du 1.9.94 au 31.1 2.94

Gewone overeenkomsten / v.z.w.
Conventions ordinaires / a.s.b.l.

29, rue Blanche
Apres
CAFA
Creemploi (WSP)
ML Anderlecht
Promotion Emploi Bxl
Promotion Emploi (Sch)
Travail et Sante
Vorrning en Kultuur
Woluservice (WSL)

Subsidies
Subventions

330.000
470.000
465.000
725.000
835.000
870.000
300.000
105.000
135.000
735.000

Overeenkomsten BPW / v.z.w.
Conventions PAC / a.s.b.l.

CAFA
Creemploi (WSP)
ML Anderlecht
Promotion Emploi et CPAS Bxl
Promotion Emploi (Sch)
Woluservice (WSL)
AMIS(du 1.1.94 au31.12.94)

Subsidies
Subventions

583.000
583.000
583.000
583.000
583.000
583.000

3.371.898

6.869.898

4.970.000

Partnershipovereenkomsten 1995
Conventions de Partenariat - Exercice 1995

Partnershipovereenkomsten 1996
Conventions de Partenariat - Exercice 1996

Gewone overeenkomsten / v.z.w.
Conventions ordinaires / a.s.b.l.

29, rue Blanche
AMIS
Apres
CAFA
Creemploi (WSP)
ML Anderlecht
Promotion Emploi (Bxl)
Promotion Emploi (Sch)
Travail et Sante
Vorming en Kultuur
Woluservice (WSL)

Subsidies
Subventions

980.000
2.032.000
1.415.225
2.232.000
2.165.334
2.500.000
2.610.000

895.000
312.500
399.500

2.198.065

Gewone overeenkomsten / v.z.w.
Conventions ordinaires / a.s.b.l.

29, rue Blanche
AMIS
Apres
CAFA
Creemploi (WSP)
ML Anderlecht
Promotion Emploi (BXL)
Promotion Emploi (Sch)
Travail et Sante
Vorming en Kultuur
Woluservice (WSL)

Subsidies
Subventions

980.000
2.032.000
1.415.225
2.232.000
2.165.334
2 500.000
2.610.000

895.000
312.500
399.500

2.198.065

TOTAAL/TOTAL 17.739.624 TOTAAL/TOTAL 17.739.624

Partnerships voor kinderopvang van werkzoekenden uit het Begeleidingsplan voor Werkzoekenden.
Partenariat pour 1'Accueil des enfants des demandeurs d'emploi concernes Ie Plan d'accompagnement des chomeurs

Overeenkomsten van 1.12.1993 t/m 30.11.1994
Conventions courant du 1.12.1993 au 30.11.1994

v.z.w.
a.s.b.l.

Subsidie
Subvention

E-Ialte Garderie de la Senne
Creche du Beguinage
Creche Reine Marie Henriette
Creche Sainte-Anne
Creche Cardinal Mercier
Creche Ronde Fleurie
Maison Enfants ORBEM

1.621.938
1.265.000
1.557.000
1.230.000
1.230.000
1.180.000
1.350.000

TOTAAL/TOTAL 9.433.938
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Overeenkomsten van 1.11.1994 t/m 31.10.1995
Conventions courant du 1.11.1994 au 31.10.1995

Overeenkomsten van 1.11.1995 t/m 31.03.1995
Conventions courant du 1.11.1995 au 31.03.1995

v.z.w.
a.s.b.l.

Subsidie
Subvention

v.z.w.
a.s.b.l.

Subsidie
Subvention

Creche Sainte-Anne
Maison Enfants ORBEM
Creche Royale Le Nid
Creche Reine Elisabeth
Creche Sainte-Genevieve

1.205.000
1.350.000
1.200.000
1.355.000
1.245.000

Creche Royale le Nid
Creche Reine Elisabeth
Creche Sainte-Genevieve

480.000
540.000
510.000

TOTAAL/TOTAL 1.530.000

TOTAAL/TOTAL 6.355.000

Overeenkomsten van 1.12.1994 t/m 31.10.1995
Conventions courant du 1.12.1994 au 30.11.1995

Overeenkomsten van 1.12.1995 t/m 31.03.1996
Conventions courant du 1.12.1995 au 31.03.1996

v.z.w.
a.s.b.l.

Subsidie
Subvention

v.z.w.
a.s.b.l.

Subsidie
Subvention

Halte Garderie de la Senne
Creche du Beguinage
Creche Reine Marie Henriette
creche Cardinal Mercier

1.572.000
1.205.000
1.307.000
1.205.000

TOTAAL/TOTAL 5.289.000

Halte Garderine de la Senne
Creche du Beguinage
Creche Reine Marie Henriette
Creche Sainte-Anne
Maison d'enfants de 1'ORBEM
Creche Cardinal Mercier

524.000
402.000
436.000
402.000
450.000
402.000

TOTAAL/TOTAL 2.616.000
Overeenkomsten van 1.4.1996 t/m 31.12.1996

Conventions courant du 1.4.1996 au 31.12.1996

v.z.w.
a.s.b.l.

Subsidie
Subvention

Halte Garderie de la Senne
Creche du Beguinage \
Creche Reine Marie Henriette
Creche Sainte-Anne
Creche Cardinal Mercier
Creche Royale le Nid
Creche Reine Elisabeth
Maison d'enfants de 1'ORBEM
Creche Sainte-Genevieve

1.179.000
904,500
981.000
904.500
904.500
864.000
972.000

1.012.500
972.000

TOTAAL/TOTAL 8.694.000

Bijiage 2

Overeenkomsten afgesloten in het kader van het Besluit
houdende machtiging voor de Brusselse Gewestelijke Dienst voor
Arbeidsbemiddeling tot het sluiten van partnershipovereenkomsten
teneinde de kansen van bepaalde werkzoekenden om werk te
vinden of terug te vinden, te vergroten in het kader van gecoor-
dineerde beschikkingen voor socio-professionele inschakeling (KB
van 27.06.91 - B.S. van 30.08.91).

Annexe 2

Conventions conclues dans le cadre de 1'Arrete autorisant
1'Office Regional Bruxellois de 1'Emploi a conclure des conven-
tions de partenariat en vue d'accroTtre les chances de certains
demandeurs d'emploi de trouver ou de retrouver du travail dans
le cadre de dispositifs coordonnes d'insertion socio-professionnelle
(AR du 27.06.91 - M.B. du 30.08.91).
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^ o m c ^ o ^ c ' ^ ^ ^ o i n ' t T r ^ o
o l f n * n o - — r n c n - ^ l - c ^ -^

^ î o
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Vraag nr. 259 van de heer Mostafa Ouezekhti d.d. 10 September
1996 (Fr.):

Juariljksc dotaties voor de herstelling van de sporfinfra-
striictttur in tic wijken (vervolg van de schriftelijke vraag nr.
209). •

In zijn antwoord op mijn vraag nr. 209 met betrekking tot de
jaarlijkse dotaties voor de herstelling van sportinfrastructuur in
de wijken en met name over de criteria voor de verdeling, geefl de
minister-voorzitter mij te kennen dat hij zijn diensten gevraagd
heeft een formule uit te werken, gebaseerd op eenvoudige principes,
die het niogelijk zou moeten maken op een billijke en verdedigbare
manier, de dertig miljoen bedoeld voor deze subsidie te verdelen.
Het criterium van de oppervlakte van de gemeenten werd verkozen
onder andere boven dat van de bevolking. Dit vormt immers het
beste tegengewicht voor het eerste criteriuiTi dat in aanmerking
genomen was, namelijk dat van de 'Integratie-samenleving'.

Wat wil de minister bereiken met het tegengewicht voor het
criterium "integratie-samenleving"?

Kan de minister mij een zo nauwkeurig mogelijke opgave
bezorgen van de cijfers (bij voorbeeld het aantal km2 en de
verschillende niveaus op de schaal betreffende de "oppervlakte")
waarmee rekening is gehouden en zeggen volgens weike bereke-
ning met de wegingscoefficienten de 30,7 miljoen van de totale
dotatie zijn verdeeld ?

Antwoord: In antwoord op de schriftelijke vraag die hij op 28
augustus 1996 stelde en die ik op I I September 1996 ontvangen
heb, heb ik de eer aan het geachte lid de informatie mede te delen
die hem moet in staat stellen te besefien dat de jaarlijkse dotaties
voor het herstel van de buurtsportinfrastructuur sinds 1993
toegekend werden rekening houdend met het goed begrepen belang
van de 19 gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

In mijn antwoord op Uw eerste vraag nr. 209 over hetzelfde
onderwerp heb ik in detail uiteengezet dat ik in 1993 - d.w.z. kort
nadat de bevoegdheden en de financiele lasten inzake sportinfra-
structuur van de Pranse Gemeenschap naar het Gewest werden
overgeheveld - aan mijn diensten gevraagd had om een subsidie-
stelsel uit te werken voor'het verlenen van bijstand aan al de
gemeenten uit het Gewest bij het beter onderhouden en/of aanpas-
sen van hun bestaande sportinfrastructuur.

In dat antwoord vroeg ik eveneens uw geachte aandacht voor
het feit dat ik er voor gezorgd had dat de berekeningswijze voor
de verdeling van deze jaarlijkse dotatie even billijk als verantwoord
zou zijn en dat ze op eenvoudige beginselen zou steunen.

Ik heb U in dat antwoord uitgelegd hoe mijn diensten tot een
verdeelsleutel gekomen waren door het gebruiken van twee crite-
ria (enerzijds, de categorieen van gemeenten die toen al dan niet
subsidies voor "Integratie en samenleven" kregen en anderzijds,
de oppervlakten van de 19 gemeenten, opgedeeld in verschillende
groepen). Ik wil er de nadruk op leggen dat deze verdeelsleutel
sindsdien ruiin zijn werkbaarheid bevvezen heeft.

Ik kan U met voldoening mededelen dat cr, gedurende de drie
vorige begrotingsjaren, geen enkele ppmerking over deze verdeel-

Question n° 259 de M. Mostafa Ouezekhti du 10 septembrc
1996 (Fr.):

Dotations anniielles destinees a la remise en etat lies equipc-
ments sportlfs dits de proximite.

Dans la reponse a ma question ecrite n° 209 portant sur les
dotations annuelles destinees a la remise en etat des equipen-ients
sportifs de proximite et notamment sur ies criteres de repartition,
Monsieur Ie ministre-president annonce qu'il avail demande a ses
services de mettre au point une formule qui, basee sur des principes
simples, devait repartir, de maniere aussi equitable que justifiable,
la trentaine de millions de la subvention concernee. II indique
ensuite que c'est Ie critere de superficie qui a etc prefere a celui
de la population, et a d'autres, parce qu'il est celui qui pen-net de
ponderer au mieux Ie premier critere qui avait ete pris en consi-
deration, a savoir Ie critere "Integration-Cohabitation".

Quel objectif recherche-t-il en voulant ponderer au mieux !e
critere de "Cohabitation-Integration"?

Pourrait-il me transmettre de la facon la plus detaillee possi-
ble les nombres (par exemple les km2 de superficie et les differents
niveaux de 1'echelle de superficie) pris en consideration ainsi que
Ie calcul avec les termes ponderateurs qui pennet d'arriver a la
repartition du montant des 30,7 millions de la dotation globale?

Reponse: En reponse a la question ecrite qu'il a posee en date
du 28 aoflt 1996 etquej'ai recue Ie 11 septembre 1996, j'ai 1'hon-
neur de porter a la connaissance de 1'honorable menibre les
elements d'information qui lui permettront de realiser que les
dotations annuelles destinees a la remise en etat des equipements
sportifs dits de proximite ont ete, depuis 1993, allouees au mieux
des interets bien compris des 19 communes de la Region de
Bruxelles-Capitale.

Dans ma reponse a votre premiere question n° 209 portant sur
Ie meme sujet que celui evoque en rubrique.je vous avais explique,
par Ie detail, que c'est en 1993, c'est-a-dire peu apres que la Region
a pris a son compte la competence - et les charges financieres en
decoulant - des infrastructures sportives qui avait etejusqu'alors
celle de la Communaute francaise de Belgique, quej'avais deman-
de a mes services de mettre au point un systeme de subvention-
nement pour aider toutes les communes de la Region a mieux
entretenir et/ou a amenager leurs infrastructures sportives existan-
tes.

J'avais, dans ma reponse, attire votre estimee attention sur Ic
fait que j'avais veille a ce que la formule du calcul devant servir a
la repartition de cette dotation annuelle fut aussi equitable que
justifiable, d'une part, et qu'elle reposat sur des principes simples,
d'autre part.

C'est ainsi queje vous avais explique comment, en articulant
deux criteres (celui relatif a la categorisation qui etait faite a
1'epoque des communes beneficiant, ou non, de subventions
"Integration-Cohabitation" et celui, lui-meme module en plusieurs
niveaux, de la superficie des 19 communes), mes services etaicnt
arrives a finaliser une cle de repartition qui, je me plais a Ie
souligner, a largement fait ses preuves depuis lors.

En effet, je me fais un agreable devoir de vous faire observer
que ladite cle de repartition n'ajamais Fait 1'objet, en 1'espace de
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sleutel gemaakt werd door een der betrokken gemeenten. Dit wordt
ook bevestigd door het groeiende succes dat uit het volgend
overzicht blijkt:

1993: 15 gemeenten en 26.800.000 Befaan vastleggingen.
1994: 17 gemeenten en 28.400.000 Befaan vastleggingen.
1995: 18 gemeenten en 29.800.000 Befaan vastleggingen.

Nu vraagt U me om "op zeer gedetailleerde wijze de verschil-
lende getallen over te maken die in aanmerking werden genomen,
evenals de berekening en de gebruikte wegingen voor de verdeling
van de 30,7 miljoen van de globale dotatie".

Het geachte lid kan hierna kennis nemen van de gevraagde
gegevens, die hem zullen helpen beseffen dat de verdeling van de
30,7 miljoen niet gebeurde op basis van de uitslagen van een
partijtje vogelenpik.

trois exercices budgetaires, de la moindre recrimination de la part
de 1'une ou 1'autre des communes concernees et que, mieux en-
core, elle n'a cesse d'obtemr un succes grandissant aupres de celles-
ci ainsi que 1'indique Ie tableau suivant:

1993: 15 communes concernees : 26.800.000,- frs engages.
1994: 17 communes concernees : 28.400.000,- frs engages.
1995: 18 communes concernees: 29.800.000,- frs engages.

Aujourd'hui, vous me demandez de vous "transmettre de facon
la plus detaillee possible les differents nombres pris en conside-
ration ainsi que Ie calcul avec les termes ponderateurs qui pen-net
d'arriver a la repartition du montant des 30,7 millions de la dotation
globale"

L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres tous les in-
dices demandes qui lui permettront ainsi de realiser que la
repartition du montant des 30,7 millions ne s'est pas faite en
fonction des resultats d'une partie de vogelpick.

I. Subsidies 1993 voor integratie en samenleven. Begunstigde en
niet begunstigde gemeenten (besluit van 11.10.90 van de
Brusselse Hoofdstedelijke Executieve)

I.I . Begunstigde gemeenten

I.I.a Categoric A

Anderlecht, Brussel, Vorst, Molenbeek, Sint-Gillis, Sint-Joost
en Schaarbeek.

I. Categoric des communes beneficiaires, ou non, en 1993 des
subventions «integration-cohabitation» (arrete de 1'Executifde
la Region de Bruxelles-Capitale du 11 octobre 1990)

1.1. Communes beneficiaires

I.l.a Categorie A

Anderlecht, Bruxelles-Ville, Forest, Molenbeek, Saint-Gilles,
Saint-Josse-ten-Noode, Schaerbeek.

1.1 .b Categorie B

Etterbeek, Elsene, Jette, Koekelberg.

1.2, Niet-begunstigde gemeenten

I.2.a Categoric C

Oudergem, Berchem, Evere, Ganshoren, Ukkel, Watermaal-
Bosvoorde, Sint-Lambrechts-Woluwe en Sint-Pieters-Woluwe.

II. Oppervlakte van de 19 gemeenten van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest (in ha)

Anderlecht
Oudergem
St.-Agatha-Berchem
Brussel
Etterbeek
Evere
Vorst
Ganshoren
Elsene
Jette
Koekelberg
St.-Jans-Molenbeek
Sint-Gillis
St.-Joost-ten-Node
Schaarbeek

1.774,4
903,3
295,0

3.260,0
314,9
501,8
624,8
245,5
634,5
504,3
117,2
589,2
252,5
114,2
814,0

I. l.b Categorie B

Etterbeek, Ixelles, Jette, Koekelberg

1.2. Communes non beneficiaires

I.2.a. Categorie C

Auderghem, Berchem-st-Agathe, Evere, Ganshoren, Uccle,
Watermael-Boitsfort, Woluwe-St Lambert, Woluwe-St-Pierre

II. Superficie des 19 communes de la Region de Bruxelles-Capi-
tale (en Ha)

Anderlecht 1.774,4
Auderghem 903,3
Berchem-St-Agathe 295,0
Bruxelles-Ville 3.260,0
Etterbeek ^ 314,9
Evere 501,8
Forest 624,8
Ganshoren 245,5
Ixelles 634,5
Jette 504,3
Koekelberg 117,2
Molenbeek-St-Jean 589,2
Saint-Gilles 252,5
Saint-Josse-ten-Noode 114,2
Schaerbeek 814,0
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Ukkel
Watermaal-Bosvoorde
St.-Lambrechts-Woluwe
St-Pieters- Woluwe

2.991,0
1.293,3

722,5
885,1

Uccle
Waterniael-Boisfort
Woluwe-St-Lambert
Woluwe-St-Pierre

2.991,0
1.293,3

722,5
885, I

III. Verdelingsformule voor de gewestelijke dotatie voor buurt-
sportinfrastruktuur

III. 1.a Categoric A

FM (1.800.000) + 0 (300.000) per schijfvan 500 ha voor
geineenten van + 500 ha. Voor gemeenten van + 1.000 ha heeft de
bijkomende schijf van 1.000 ha de waarde 0 x 2 , terwiji de
volgende schijf, d.w.z. deze boven de 2.000 ha, steeds de waarde
0 x 3 heeft.

III. Pormule de repartition de la dotation regionale consacree aux
infrastructures sportives dites de proxiinite

III. 1 .a Categorie A

MF (1.800.000) + S (300.000) par tranche de 500 Ha pour les
communes de + de 500 Ha. Pour les communes ayant plus de
1.000 Ha, la tranche supplementaire de 1.000 Ha vaut S x 2 tandis
que la tranche suivante superieure a 2.000 Ha vaut invariablement
S x 3 .

III. l.b Categoric B

FM (1.400.000) + 0 (300.000) per schijfvan 500 ha voor
gemeenten van + 500 ha. Voor gemeenten van + 1.000 ha heeft de
bijkomende schijfvan 1.000 ha de waarde 0x1 , terwiji de schijf
boven 2.000 ha steeds de waarde 0 x 3 heeft.

III. l.b Categorie B

MF(1.400.000) + S (300.000) par tranche de 500 Ha pour les
communes de + de 500 Ha. Pour les communes ayant plus de
1.000 Ha, la tranche supplementaire de 1.000 Ha vaut S x 1 tan-
dis que la tranche suivante superieure a 2.000 Ha vaut invaria-
blement S x 3 .

III.l.cCategorieC

FM (900.000) + 0 (100.000) per schijfvan 500 ha voor
gemeenten van +500 ha. Voor gemeenten van + 2.000 ha heeft de
bijkomende schijf steeds de waarde 0x2.

Tenslotte wens ik mijn antwoord at te sluiten door nog eens
terug te komen op de bezorgdheid die ik had, en heb, voor de
billijke en verantwoorde verdeling van de dertig miljoen die
bestemd zijn voor deze bijzondere gewestelijke beleidslijn, name-
lijk voor het ondersteunen van de gemeentelyke sportinfrastruc-
turen.

Vertrekkende van het beginsel dat de gemeenten met evidente
kansarmoede eerst moesten geholpen worden, heb ik erop
aangedrongen om het grootste deel van de te verdelen middelen,
namelijk 73%, toe te kennen aan de gemeenten betrokken bij het,
eerder door mij opgestarte, Integratie- en Samenlevingsbeleid.

K.on ik de inspanningen geleverd door de gemeenten met de
meeste problemen, en het zijn ook dikwijis de meest bezorgde
gemeenten, op socialere wijze steunen in de ontwikkeling van hun
buurtsportbeleid?

Objectief benaderd, meen ik dat niet. Daarom vraag ik aan het
geachte lid, dat me belerend bevraagd over mijn doeleinden bij
"het wegen van de criteria voor Integrate en Samenleven", om
niet langer naar verdoken bedoelingen te zoeken daar waar enkel
gestreefd werd naar solidariteit en rechtvaardige verdeling.

Ik blijfechter ter beschikking om, voor zover nog nodig na de
twee uitgebreide uiteenzettingen die hij kreeg, aan het geachte lid
de gegevens mede te delen die hij nog zou wensen te krijgen.

III.l.cCategorieC

MF (900.000) + S (100.000) par tranche de 500 Ha pour les
commune de plus de 500 Ha. Pour les communes ayant plus de
2.000 Ha, la tranche supplementaire vaut invariablement S x 2.

Enfm.je voudrais terminer ma reponse en revenant sur Ie souci
qui a ete, et qui est toujours, mien et qui est de reparlir de manicre
aussi equitable que justifiable la masse de la trentaine de millions
consacres a cet axe particulier de la politique regionale portant
sur les infrastructures sportives communaies.

Partant du principe qu'il fallait d'abord venir en aide aux com-
munes qui presentaient les signes les plus evidents de fragilite
socialeJ'ai done tenu a accorder la plus grande partie des moyens
a repartir, soit 73%, aux communes concernees par la politique
dite d'lntegration-Cohabitation quej'avais initiee auparavant.

Aurais-je pu marquer plus socialement encore ma preoccupation
de soutenir, financierement parlant, les efforts des communes les
plus exposees, et souvent les plus soucieuses, a developper line
politique sportive de proximite?

En toute objectivite, je ne Ie pense pas. Aussi, je voudrais de-
mander a 1'honorable membre, quand il me questionne sentcn-
cieusement sur 1'objectif que j'aurais recherche «en voulant
ponderer au mieux Ie critere de Cohabitation-Inlegration», de ne
pas chercher malice la ou il n'y a eu que souci dc solidaritc el de
justice distributive.

Tout en restant a sa meilleure disposition pour lui foumir, si
besoin etait encore, d'autres renseignements qu'il souhaiterait obte-
nirapres ces deux voices d'explicationsJe 1'en remercie d'avance.
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Vraag nr. 263 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 13
September 1996 (Fr.):

Lessen in gemeentelijk management - Belioud van de
premies — Toepassing van het sociaal charter.

Om de opieiding van de kaderleden in de gemeentebesturen te
verbeteren, heeft het Brussels Hoofdstedelijk Gewest een lessen-
reeks in gemeentelijk management georganiseerd. Die lessen
worden door zeer competente professoren gegeven en kennen heel
wat succes bij de ambtenaren die hun bestuur reeds in hun nieuwe
kennis hebben kunnen laten delen.

Deze lessen wei-den voorafgegaan door een informatie- en
wervingsactie, die de toekomstige gediplomeerden maandelijkse
premies tot 10.000 frank bruto voorspiegelde.

De eerste gediplomeerden hebben hun eerste premies reeds
gekregen, hoewel niet alle gemeenten het maximum toegestane
bedrag van de premies wensen uit te betalen.

Kan de geachte minister de gevolgen schetsen van de toepassing
van het sociale charter voor de betaling van de premies, en dus
voor het nakomen van de beloften die aan die personeelsleden
gcdaan zijn om ze aan te moedigen die opieiding te volgen?

Antwoord: Het is inderdaad zo dat de omzendbrief van 27
September 1991 betreffende de vorming van het gemeentelijk
personeel voorzag in een herwaardering met een forfaitair maande-
lijks brutobedrag van 10.000 fr. voor de ambtenaren die slaagden
in de 3jaren van de basiscyclus, georganiseerd door het Gewestelijk
Instituut voor Gemeentelijk Management.

In het Sociaal Handvest werd gekozen voor een nieuw organiek
stelsel gebaseerd op de functionele loopbaan.

Deze Functionele loopbaan responsabiliseert alle betrokkenen:
de werknemer die een verplichte doorlopende vorming dient te
volgen en de bestuurders die belast zijn met een tweejaarlijkse
evaluatie van elk personeelslid. Elk personeelslid kan zijn geldelijk
statuut verbeteren door bijkomende professionele vorming te
volgen. Indien een werknemer evenwel gedurende een zekere tijd
zijn normale verplichtingen niet nakomt, kan hij ook zijn financiele
supplementen verliezen.

Het Sociaal Handvest voorziet tevens in een algemene wedde-
schaalherziening.

Gelet op deze elementen, alsmede op de financiele gevolgen
ervan, werd er geopteerd om in het nieuw organiek stelsel geen
diplomabijslagen meer toe te kennen.

Punt 8.5. van de omzendbrief van 28 april 1994 betreffende
het Sociaal Handvest bepaalt dienaangaande dat het reglement
inzake de diplomabijslag alleen nog maar zai worden toegepast
voor ambtenaren op wie de overgangsregeling van toepassing is.

Deze overgangsregeling houdt in dat in het nieuw geldelijk
statuut er uitdrukkelijk bepaald wordt dat een personeelslid geen
lagere wedde kan ontvangen dan die verbonden aan zijn vroegere
graad, een eventuele diplomabijslag of economische biennale
inbegrepen.

Question n° 263 de M. Stephane de Lobkowicz du 13 septembre
1996 (Fr.):

Cours de management communal- Maintien des primes -
Application tie la charts sociale.

Soucieuse d'ameliorer la formation des cadres des administra-
tions communales, la Region de Bruxelles-Capitale a mis sur pied
un cycle de cours en management communal. Ces coin's prodigues
par des professeurs particulierement competents rencontrent un
vif succes aupres des fonctionnaires qui ont deja eu 1'occasion de
faire profiter lews administrations respectives des connaissanccs
nouvellement acquises.

Le lancement de ces cours a ete precede d'une campagne d'infor-
mation et de recrutement qui, notamment, faisait miroiter aux futurs
laureats des primes mensuelles qui pourraient atteindre jusqu'a
10.000 F brut/mois.

D'ailleurs, les premiers laureats ont deja beneficie des pre-
mieres primes quoique toutes les communes n'aient pas decide de
payer des primes aussi elevees que les montants maxima qui etaient
autorises.

L'honorable ministre pourrait-il m'indiquer quels seront les
effets de 1'application de la charte sociale au paiement de ces
primes et done du respect des promesses qui ont etc faites a ces
agents pour les encourager a suivre ces formations.

Reponse: C'est en effet ainsi que la circulaire du 27 septembre
1991 concernant la formation du personnel communal prevoyait
une revalorisation avec un montant forfaitaire mensuel brut de
10.000 F pour les fonctionnaires qui reussissaient les trois annees
du cycle de base organise par 1'Ecole Regionale d'Administration
publique.

Dans la Charte sociale il a ete choisi un nouveau systeme orga-
nique base sur la carriere fonctionnelle.

Cette carriere fonctionnelle responsabilise tou's ceux qui sont
concernes: le travailleur qui doit suivre une formation continuee
obligatoire et les dirigeants qui sont charges d'evaluer chaque
membre du personnel tous les deux ans. Chaque membre du per-
sonnel peut ameliorer son statut pecuniaire en suivant une forma-
tion professionnelle complementaire. Cependant, si un travailleur
ne remplit pas ses obligations normales durant une certaine periode,
il peut perdre ses supplements financiers.

La Charte sociale prevoit egalement une revision generale des
baremes.

Considerant tous ces elements et egalement leurs consequences
financieres, il a ete choisi de ne plus accorder d'allocation de
diplome dans le nouveau systeme organique.

Le point 8.5 de la circulaire du 28 avril 1994 concernant la
Charte sociale determine a ce sujet que le reglement en matiere
d'allocation de diplome ne sera plus applique que pour le person-
nel qui tombe sous le regime transitoire.

Cette reglementation transitoire prevoit que le nouveau statut
pecuniaire stipulera expressement qu'un membre du personnel
ne pent pas recevoir un traitement inferieur a celui rattache a son
grade anterieur, y compris uhe allocation eventuelle de diplome
ou une biennale economique.
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Vraag nr. 264 van de beer Guy Vanhengel d.d. 13 September
1996 (N.):

Gratis verspreidiitg van moeilijk in tc vullen werkaanbie-
dingen.

Uit het antwoord van de minister-voorzitter op mijn schriftelijke
vraag nr. 228 van 18 juli 1996 betreflende de bekendmaking van
werkaanbiedingen door de BGDA blijkt dat bepaalde Franstalige
media gratis hun medewerking aanbieden voor het verspreiden
van moeilijk in te vullen werkaanbiedingen.

Graag had ik vernomen:

1. weike Franstalige en Nederlandstalige media betaald worden
om werkaanbiedingen te publiceren en weike niet;

2. hoe de afspraken met bepaalde Franstalige media inzake de
gratis verspreiding van moeilijk in te vullen werkaanbiedingen
tot stand kwamen;

3. oFde minister-voorzitter het niet opportuun acht om gelijk-
aardige overeenkoinsten te bewerkstelligen met Nederiands-
talige media.

Antwooril: Het geachte lid gelieve hierna het antwoord op zijn
vraag te vinden.

Zoals vermeld in het antwoord op de vraag nr. 179 van het
geachte lid, verschenen in het Bulletin van Vragen en Antwoorden
nr. 11 op 20 juli 1996, wordtde verspreiding van werkaanbiedingen
die moeilijk worden ingevuld, kostenloos verzekerd via de volgende
media:

- Vlan-l-
- La Lanterne (op zaterdag)
- de vrije radio's Fun Radio en BFM
- de radiostations van de BRTN en de RTBF
- de teletekstpagina's van de BRTN en de RTBF.

Er was dus tot nu geen enkele betalende verspreiding van
werkaanbiedingen door de BGDA.

De bestaande kostenloze samenwerkingen kwamen alien tot
stand op initiatiefvan de vermelde media, die het opportuun achtten
om deze dienst aan hun publiek aan te bieden.

In deze aangelegenheid gafde BGDA gunstig gevolg aan ieder
voorstel voor kostenloze samenwerking uitgaande van deze media.

Question n° 264 de M. Guv Vanhengel du 13 septembrc 1996
(N.):

Diffusion gratuite il'offres d'emploi difficiles a satisfaire.

La reponse du ministre-president a ma question ecrite n° 228
du 18.07.96 relative a la publication des offres d'emploi par
1'Orbem fait apparaTtre que certains medias francophones ofirent
gratuitement leur collaboration pour la diffusion d'ofFres d'cmplois
difficiles a satisfaire.

Je souhaiterais savoir:

1. quels medias francophones et neerlandophones sont payes pour
publier des offres d'emploi et lesquels ne Ie sont pas;

2. comment a-t-on abouti aux accords de diffusion gratuite d'otTres
d'emploi difficiles a satisfaire avec certains medias francopho-
nes;

3. si Ie ministre-president n'estime pas opportun de realiser des
accords similaires avec des medias neerlandophones.

Reponse: L'honorable inembre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

Comme indique dans la reponse a la question n° 179 dc
1'honorable membre, parue au Bulletin des Questions et Reponses
n° 11 a la date du 20juillet 1996, la diffusion des offres d'emploi
difficiles a satisfaire est assuree gratuitement par les medias sui-
vants:

- Vlan+
- La Lanterne (Ie samedi)
- les radios libres Fun Radio et BFM
- les stations de radio de la BRTN et de la RBTF
- les pages du teletexte de la BRTN et de la RBTF.

II n'y a done actuellement aucune diffusion des offres d'emploi
de 1'ORBEM qui soit assuree moyennant paiement.

Les collaborations gratuites existantes sont toutes intervenucs
a 1'initiative des medias precites, qui estimaient opportun d'assurer
ce service ^ leur public.

L'ORBEM a donne une suite positive a toutc proposition de
collaboration gratuite en cette matiere emanant des medias.

Vraag nr. 265 van de lieer Denis Grimberglis d.d. 19 September
1996 (Fr.):

Tewerkstelliitgspremies.

In mijn vraag van 30 oktober 1995 vroeg ik de minister naar de
evolutie van de krachtens de ordonnantie van 29 augustus 1991

Question n° 265 de M. Denis Grimberglis du 19 septembre
1996 (Fr.):

Prune a I'emplol.

Dans ma question du 30 octobre 1995,j'interrogeais Ie ministrc
sur revolution du systeme de prime regionale a I'embauche de
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ingevoerde gewestelijke tewerkstellingspremies voor bepaalde
categorieen werkzoekenden.

1k was voora! verontrust door het feit dat de in 1995 nieuw
ingediende dossiers bleven liggen omdat de aanvragen voor premies
stegen.

De minister-voorzitter heefl geantwoord dat men in 1995 inder-
daad niet aan alle aanvragen zou kunnen tegemoetkomen, bij
gebrek aan kredieten. De aanvragen voor tewerkstellingspremies
waren als gevolg van de vereenvoudiging van de te vervullen
voorwaarden immers fors gestegen. De minister zei toen dat hij
de voorwaarden wou wijzigen en de toekenningscriteria van het
Europees Sociaal Ponds wou overnemen.

Kan de minister me zeggen wat hij gedaan heeft om dit voor-
nemen uit te voeren en het reglement en de begrotingsmiddelen
voor 1996 op elkaar afte stemmeri?

Kan de minister zeggen ofde BGDA, bij gebrek aan middelen,
andermaal ingediende dossiers laat liggen?

Kan de minister me precies zeggen wat de BGDA met de nieuw
ingediende dossiers doet? Ik heb immers vernomen dat men de
kandidaten ontmoedigt door him mee te delen dat het stelsel zeer
binnenkort gewijzigd zai worden en dat ze op deze wijziging dienen
te wachten om een conform dossier te kunnen indienen.

Is de minister op de hoogte van die handelwijze en vindt hij
die normaal?

Kan de minister de evolutie schetsen van de kredieten die
beschikbaar zijn voor de toepassing van de ordonnantie van 29
augustus 1991, sinds deze van kracht is? Weike kredieten zijn er
in elk begrotingsjaar uitgegeven en weike middelen zijn er in het
kader van het Europees Sociaal Ponds toegekend?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid het antwoord op zijn
vraag te verstrekken.

1. Ik heb besloten de reglementering betreffende de aanwervings-
en beroepsoverstappremies te wijzigen, met als voorbeeld de
toelatingsvoorwaarden voor werkzoekenden van het ESF.

Deze wijziging werd op 18juli 1996 door de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering goedgekeurd. Ze is sinds 1 September 1996
van toepassing.

2. Geen enkel bij de BGDA ingediend dossier is geblokkeerd.

3. De nieuwe dossiers die bij de BGDA werden ingediend, worden
normaa! behandeld.

Na 1 September 1996 waren er wel enkele aanpassingsdagen
nodig om de informatie over de nieuwe criteria in alle betrokken
diensten te verspreiden.

certaines categories de demandeurs d'emploi creee par I'ordon-
nance du 29 aout 1991.

Je m'inquietais particulierement du fait que pour I'annee 1995
face a une augmentation du nombre de primes demandees un
blocage etait intervenu pour les nouveaux dossiers introduils.

Dans sa reponse Ie ministre-president avail indique qu'effec-
tivement toutes les demandes introduites ne pourraient etre
satisfaites en 1995 faute de credits devant 1'augmentation fort
importante de demandes de prime a 1'embauche due a la simplifi-
cation des conditions d'acces. Le ministre annoncait sa volonte de
modifier ces conditions d'acces en les calquant exactement sur
les criteres d'intervention du Ponds Social Europeen.

Le ministre peut-il indiquer ce qui a etc fait pour concretise!'
cette intention et mettre en rapport la reglementation et les moyens
budgetaires qui sont prevus dans le budget pour I'annee 1996.

Le ministre peut-il confirmer qu'a nouveau des dossiers
introduits au service de 1'Orbem sont "bloques" faute de credits.

Le ministre peut-il indiquer avec precision quel est le traitement
qui est reserve aux nouveaux dossiers introduits a 1'Orbem. II me
revient en effet que 1'on decourage les demandeurs en indiquant
que le systeme sera modifie dans un delai tres brefet qu'il taut
attendre cette modification pour introduire un dossier en conformite
avec cette nouvelle reglementation.

Le ministre est-il au courant de cette pratique et la trouve-t-il
normale? '

Enfm, le ministre peut-il indiquer quelle est 1'evolution des
credits disponibles pour 1'application de 1'ordonnance du 29 aout
1991 depuis 1'application de cette ordonnance en indiquant les
credits effectivement depenses pour chaque annee budgetaire et
les moyens attribues dans le cadre du Ponds Social Europeen.

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-apres la
reponse a sa question.

1. J'ai decide de modifier la reglementation relative aux primes
a 1'embauche et de transition en calquant les conditions d'acces
pour les demandeurs d'emploi sur celles du Ponds Social
Europeen.

Cette modification a ete approuvee par le gouvernement de la
Region de Bruxelles-Capitale en date du ISjui l le t 1996. Elle
est en vigueur depuis le ler septembre 1996.

2. Aucun dossier introduit a 1'ORBEM n'est bloque.

3. Les nouveaux dossiers introduits a 1'ORBEM sont traites
normalement.

Quelques jours d'adaptation ont ete necessaires a partir du ler
septembre 1996 afin que 1'information sur les nouveaux criteres
soit ventilee dans tous les services interesses.
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Jaar Voorziene begroting Reele ESF
(') uitgaven cofinanciering

Annee Budget prevu
0

Depenses
reelles

Colinancement
FSE

1992
1993
1994
1995
1996

12.727.2000
10.120,000
25.000.000
68.680,000
71.890,000

3.495.000
7.950.000

14.902.500
(2) 46.390.000

1.572.750
0 6.044.625

4.660.875
(4) 13.852.125

1992
1993
1994
1995
1996

12.727,2000
10.120.000
25.000.000
68.680.000
71.890.000

3.495.000
7.950.000

14.902.500
0 46.390.000

1.572.750
0 6.044.625

4.660.875
0 13.852.125

(1) Dit zijn de bedragen ingeschreven in de laatste begrotingsaanpassing van
het betreft'ende jaar; 'in 1996 gaat net momenteel om de derde
begrotingsaanpassing. :

(2) Dit is een raming, daarde bedragen van dejaarrekening 1995 nog niet
deFinitiefzijn.

(3) De Enropese cofinanciering is gehaseerd op eeri totale uitgave van
13.432.500 F.
Dit bedrag is merkelijkhoger dan de reele uitgaven 1993 daar er voor het
afslnitjaar van een Europees operationeel programma - in dit geval 1993
- andere regels voor het verrekenen van de bedragen toegepast worden.
Dit wordt bevestigd in 1994, de Europese cofinanciering (45 %) houdt
rekening met een totale kostprijs van 10.357.000 F.

(4) De "beroepsoverstappremies" zijn begrepen in de basisallocatie "aan-
wervingspremies". Ze genieten eveneens Europese cofinanciering (45%),
maar enkel voor de premies die de filosofie van zwaartepunten 1 & 2
naleven.

(1) Ce sont les chi fires inscrits dans la derniere adaptation budgetaire de
I'annee concemee, en 1996, il s'agit actuellement de la troisiemc adapta-
tion budgetaire.

(2) 11 s'agit d'line estimation car les chiffres du bilan 95 ne sont pas encore
defmitifs.

(3) Le cofinancement europeen (45 %) est base sur un cout total de
13.432.500F. Ce montant est nettement superieur aux depenses reelles
1993 car I'annee qui cl6ture un programme operationnel europeen - dans
ce cas-ci 1993 - appelle d'autres regles de prise en compte de montants
cofinancables de I'annee ulterieure.
Celase verifie en 1994, ]e cofinancement europeen (45 %) se base sur un
cout total de 10.375.500F.

(4) Les primes de transition professionelle sont comprises dans Pallocation
debase "primes a 1'embauche". Elles fontaussi 1'objetd'un cofinancement
europeen (45 %). Cependant, seules les primes respectant la philosopllie
desaxes 1 & 2 beneficientde cette intervention europeenne,

Vraag nr. 267 van de hecr Mostafa Ouezekhti d.d. 24 September
1996 (Fr.):

Project "Sport in de wljken".

De minister-voorzitter heeft, in het kader van zijn gewest-
bevoegdheden en meer bepaald van zijn integratiebeleid, medege-
deeld dat hij een project "Sport in de wijken" voorbereidde. Dit
project zou het voetbal, het basketbal en het volleybal betreffen
en de gemeenten, de sportclubs en dejongerencentra zouden erbij
betrokken worden.

Kan de ininister mij mededelen hoe het met dit project staat,
binnen weike termijn het zai worden verwezenlijkt en weike
gemeenten, sportclubs en jeugdcentra erbij betrokken zijn?

Wie is belast met de coordinatie van dit project?

Weike kredieten worden voor dit project uitgetrokken? Hoe
worden ze verdeeld? , ;

Antwoord: In antwoord op uw schriftelijke vraag heb ik de eer
U de gevraagde informatie mede te delen betreffende de actie
"Sport de quartier", waarvoor de Franse Gemeenschapscommissie
in 1996 een steunbedrag van 2,4 miljoen vastlegde.

Eerst wil ik de aandacht van het geachte lid vragen voor het
feit dat hij blijkbaar sled-it voorgelicht werd bij het opstellen van
zijn vraag op 5 September 1996, want hij heeft het nog over een
actie die in voorbereiding zou zijn.

Question n° 267 de M. Mostafa Ouezekhti du 24 septeinbre
1996 (Fr.):

Operation " Sport ilans les quartlers ".

Dans le cadre de ses competence regionales et plus parti-
culierement de la politique menee en matiere d'integration, mon-
sieur le ministre-president a annonce qu'il preparait une operation
"Sports dans les quartiers" qui concernerait le football, le basket-
ball et le volley-ball et qui associerait les communes, les clubs
sportifs et les centres de jeunes.

Monsieur le ministre pourrait-il m'informer de 1'etat d'avance-
ment du projet, de la periode de realisation? des communes, des
clubs sportifs et les centres de jeunes qui collaborent a la mise en
place de cette operation?

Qui est charge de la coordination de ce projet?

Financierement, quels sont les credits prevus pour cette opera-
tion? De quelle maniere sont-ils repartis?

Reponse: En reponse a votre question ecrite, j'ai 1'honneur dc
porter a votre connaissance les elements d'information relatil's a
1'operation "Sport de quartier" (et non Sports dans les quartiers)
pour laquelle la Commission communautaire fi-ancaise a, en 1996,
engage, a titre de soutien, un montant de 2,4 millions.

Pourcommencer, 1'honorable membre me permettra de lui faire
observer qu'il a sans doute du etre mal informe quand, le 5
septembre 1996, il a redige sa question pour m'interroger sur ladite
operation qu'il presente comme etant encore en preparation.
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In feite was de actie "Sport de quartier" toen al afgewerkt. De
activiteiten werden in ju l i en augustus 1996 gehouden.

Wel is het zo dat dit niet de eerste dergelijke actie was.

De Koninklijke Belgische Voetbalbond was de eerste der
gestructureerde sp'ortbewegingen die, in nauwe samenwerking met
de Koning Boudewijn Stichting, een dergelijke sportactie heeft
bedacht en uitgevoerd.

Deze actie lioudt in dat er in al de gemeenten van ons Gewest
sportontmoetingen voor jongeren ingericht worden, steunend op
het beoefenen van een bepaalde sporttak. In de startfase riep dit
veel vragen op en zeifenig gespot.

Vele sceptici vroegen zich toen inderdaad af wat een sport-
federatie zoals de Belgische Voetbalbond wel kon gaan doen in de
moeilijke sociale sector.

Ikzelf ben wel oniTiiddellijk op dit initiatief ingegaan. Op de
mij eigen wijze, door naar best vermogen bij te dragen tot de goede
uitvoering van deze te grijpen kans. Deze kans had betrekking op
de mogelijkheid dat er door deze actie nieuwe banden zouden ont-
staan tussen de georganiseerde sportbeoefening en de jongeren
uit wijken waar kansarmoede en uitsluiting heersen.

Voor de Belgische Voetbalbond was dit een volledig nieuwe
activiteit, maar vanafhet eerste jaar waren er meer successen dan
mislukkingen. Voor mij berustte het grootste succes in het feit dat
andere sportfederaties dit voorbeeld volgden.

De baskctsport volgde als eerste, met de vereniging Promo-
Basket als uivoerder. Dit jaar volgde ook de volleybalsport het
goede voorbeeld, met de dynamische Association Interprovinciale
Francophone als voornaamste uitvoerder. Bij al reeds gevoerde
acties (19 voor voetbal, 19 voor basket en 6 voor volley) vormden
sociaal werk en sportopvoeding twee facetten van eenzelfde actie.

Daarom heb ik aan Didier Gosuin, mijn collega bevoegd voor
sport, voorgesteld om samen op evenwaardige wijze de drie acties
te steunen waarvoor mijn tussenkomst gevraagd werd. We kwamen
snel tot een akkoord. Zo werden de 2,4 miljoen vrijgemaakt die
nodig waren voor de uitvoering van de drie projecten (1 miljoen
voor de Voetbalbond, 1 miljoen voor Promo-Basket en 0,4 miljoen
voor A.I.F.)

Voortgaande op hetgeen ik tot nu toe vernomen heb over deze
acties, moet 1996 een grootjaar geweest zijn voor wat de deelname
van de jongeren en de voldoening van de verschillende partners
betret't, de 19 gemeenten op kop. Deze actiedagen waren opvoed-
kundige en sportieve toppers, waar fair-play steeds de ereplaats
kreeg.

Ik heb aan mijn Administratie gevraagd om verslag op te maken
van de diverse acties. Indien U belangstelling hebt voor dit
onderwerp, zai ik aan mijn diensten vragen om U een exemplaar
van dit verslag toe te sturen van zodra het klaar zai zijn.

Tenslotte wens ik aan het geachte lid mede te delen dat ik, als
coordinator van deze belangrijke actie, reeds aan mijn medewerkers

En effet, I'operation "Sport de quartier" a, de fait, deja eu lieu,
et ce, durant les mois de juillet et d'aout 1996.

Je m'empresse d'ajouter que, dans son essence, cette operation
ne date cependant pas de cette annee.

Ce fut en premier lieu 1'Union Royale Beige des Societes de
Football qui, la premiere du mouvement sportif structure, a songe,
et ce en etroite collaboration avec la Pondation Roi Baudouin, a
mettre sur pied pareil type d'action sportive.

Cette entreprise, qui consiste a organiser dans toutes les com-
munes de la Region des rencontres sportives pour jeunes avec
pour support essentiel la pratique d'une discipline donnee, n'avait
pas manque de soulever a 1'epoque bien des questions, voire des
sarcasmes.

Qu'allait done faire dans la "galere" du social une Federation
comme 1'Union Beige de Football se demandait, tant a 1'interieur
de celle-ci qu'a 1'exterieur, grand nombre de sceptiques?

Pour ma partJ'ai repondu tout de suite a cette question. A ma
maniere, c'est-a-dire en contribuant du mieux queje pouvais a la
bonne realisation de ce qui m'etait immediatement apparu comme
une chance a saisir. Cette chance etait celle qui consistait a voir
s'etablir de nouveaux liens entre Ie mouvement sportif organise et
ces jeunes des quartiers pour lesquels 1'exclusion sociale n'est
pas, helas, une simple formule de style.

Cette implication de 1'Union Beige de Football dans une
demarche d'un genre nouvau pour elle a debouche, des la premiere
annee, sur plus de succes que d'echecs. A mes yeux, sa plus grande
reussite fut qu'elle entrama rapidement d'autres disciplines spor-
tives dans son sillage.

Ce fut d'abord Ie tour du basket qui, avec 1'association Promo-
Basket comme fer de lance, suivit Ie mouvement. Cette annee, ce
fut au volley-ball, avec sa dynamique Association Interprovinciale
Francophone pour principal operateur, de se mettre a la meme
heure que ceux pour qui, dans Ie cadre de ces actions (19 pour Ie
football, 19 pour Ie basket, 6 pour Ie volley-ball), travail social et
education sportive ne font en definitive qu'un.

C'estainsi quej'ai propose a mon collegue Didier Gosuin, qui
a Ie sport dans ses attributions, de participer a parts egales dans Ie
soutien des trois operations qui avaient sollicite mon interven-
tion. Un accord fut aisement trouve. C'est ainsi que furent deblo-
ques les 2,4 millions necessaires (1 million pour I'URBSFA, 1
million pour Promo-Basket et 0,4 million pour 1'AIF) pour dormer
pleine vie aux trois projets en question.

Des premiers echos qui me sont parvenus de ces actions, 1996
devrait avoir etc une grande annee en matiere de participation de
jeunes et de satisfaction des differents partenaires ayant contribue,
les 19 communes en premier, a la mise sur pied de ces journees
qui se veulent a la fois educatives (Ie fair-play toujours est mis a
1'honneur) et sportives.

A cet egard, j'ai demande a 1'Administration de me faire un
rapport de ces diverses actions et, si Ie sujet vous interesse, je ne
manquerai pas de charger mes services de vous en adresser un
exemplaire des qu'il sera finalise.

Pour terminer, je signalerai a 1'honorable membre qu'en tant
que coordonnateur de cette importante operation, j'ai deja mis
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opdracht heb gegeven om, vertrekkende van hetgeen ditjaargedaan
werd, met eventuele verbeteringen, naarvolgendjaar toe te werken
aan net betrekken van nog een andere sporttak en aan grotere
betrokkenheid vanwege lokale sportclubs en sociale en opvoed-
kundige verenigingen voorjongeren.

1k dank het geachte lid voor de belangstelling die hij toont voor
het door mij gevoerde en voortdurend verder ontwikkeld inte-
gratiebeleid. Ik houd me graag ter beschikking voor het verstrekken
van de informatie die hij terzake nog zou willen krijgen.

mes collaborateurs sur un nouveau metier qui, reprenant et
ameliorant si possible ce qui s'est fait cette annee, pourrait eire
etendu 1'an prochain a une nouvelle discipline sportive et qui
impliquerait davantage encore les clubs sportifs locaux, d'une part,
et les groupements actifs dans Ie domaine des activites socio-
educatives pour jeunes, d'autre part.

Je remercie 1'honorable membre de 1'interet qu'il porte a la
politique queje ne cesse, ainsi qu'il pent Ie constater, de developper
en matiere d'integration et reste volontiers a sa disposition pour
tout autre renseignement qu'il souhaiterait encore obtenir a ce
propos.

Vraag nr. 272 van mevrouw Caroline Persoons d.d. 24 Sep-
tember 1996 (Fr.):

Moniiinentendagen - brochures.

De monumentendagen op 15 en 16 September 1996 hebben
veel succes gehad. Op sommige plaatsen waren de brochures
waarin de open monumenten worden voorgesteld, snel niet meer
verkrijgbaar.

Kan de minister mij mededelen:

1. Hoeveel brochures er zijn gedrukt, in het Nederlands en in het
Frans ?

2. Hoeveel dat heeft gekost ?

3. Of er naar aanleiding van de monumentendagen andere
pubiikaties (kaart, verkorte versie van de brochure) zijn ge-
weest? Zo ja, in weike opiage en hoeveel in het Frans en het
Nederlands?

4. Ofer in andere Europese talen brochures of andere beknopte
pubiikaties zijn uitgegeven of verpreid om de monumenten-
dagen voor te stellen? Zo ja, in weike opiage?

Antwoord:

1. De brochure van de Open Monumentendagen werd uitgegeven
in 70.000 exemplaren: 45.000 in het Frans en 25.000 in het
Nederlands. Het aantal gepubliceerde exemplaren werd bepaald
aan de hand van een evaluatie die de voorgaande jaren werd
uitgevoerd.

2. De kosten voor het drukken van de brochures bedragen
2.080.000 BEF (BTW inbegrepen).

3. Andere publicaties werden verwezenlijkt op initiatief van de
gemeenten, de verenigingen ofde eigenaars van de opengestelde
monumenten. Deze publicaties werden verwezenlijkt met hun
eigen financiele middelen. Het was niet mogelijk tegelijkertijd
de kwaliteit en de tweetaligheid '(Nederlands-Frans) te waarbor-
gen aangezien het Gewest niet tussengekomen is bij het opstel-
len en de verdeling van deze publicaties.

4. Geen enkele brochure werd uitgegeven ofverspreid in andere
Europese talen.

Question n° 272 de Mme Caroline Persoons du 24 septembrc
1996 (Fr.):

Journees de patrimoiiie Revue.

Les journees du patrimoine des 15 et 16 septembre 1996 ont
remporte un grand succes. Dans certains lieux, les revues de
presentation des immeubles ouverts au public ont vite fait defaut.

Le ministre peut-il m'indiquer:

1. Le nombre de revues imprimees et la repartition de revues
redigees en francais et en neerlandais?

2. Le cout de cette impression?

3. Si d'autres publications (carte, version reduite de la revue) ont
ete editees pour ces journees du patrimoine? Si oui, en quelle
quantite et selon quelle repartition francais/neerlandais?

4. Si des revues ou des publications succinctes de presentation
des Journees ont ete editees ou diffusees en d'autres langues
europeennes? Si oui, en quelle quantite?

Repoiise:

1. La brochure des Journees du Patrimoine 96 a ete editee a 70.000
exemplaires: 45.000 en francais et 25.000 en neerlandais. Le
nombre d'exemplaires edites a ete fixe grace a une evaluation
menee les annees precedentes.

2. Le cout de I'impression des brochures est de 2.080.000,- francs
(TVA comprise).

3. D'autres publications ont ete realisees a 1'initiative des com-
munes, des associations ou des proprietaires des lieux ouverts.
Ces publications ont ete realisees sur leurs fonds propres. II
n'est pas possible de donner la quantite et la repartition francais/
neerlandais puisque la Region n'est pas intervenue dans la
creation et la distribution de ces publications.

4. Aucune brochure n'a etc editee ou diffusee en d'autres langues
europeennes.
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Minister belast met Economic,
Financien, Begroting, Energie en

Extern e Betrekkingen

Vraag nr. 70 van mevrouw Marie Nagy d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Evenwichtlge vertegenwoordlging van manneii en vrouwen
in adviesorganen.

Artikel 2, § 1 van de ordonnantie van 27 april 1995 houdende
invoering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen
en vrouwen in adviesorganen (Belgisch Staatsblad van 23 juni
1995) luidt: "Telkens in een adviesorgaan een ofmeerdere manda-
ten ten gevolge van een voordrachtprocedure te begeven zijn, dient
per mandaat, door eike voordragende instantie, de kandidatuur
van minstens een man en een vrouw voorgedragen te worden."

Kan de geachte minister mij mededelen:

- of die ordonnantie werkelijk wordt toegepast?

- hoeveel vrouwen (%) er, voor de goedkeuring van die ordon-
nantie, deel uitmaakten van elk van de adviesorganen die tot
zijn bevoegdheid behoren?

- hoeveel vrouwen er, sinds de goedkeuring van die ordonnantie,
deel uitmaken van elk van de adviesorganen die tot zijn
bevoegdhejd behoren?

Antwoord: Ik verwijs het geachte raadslid naar het antwoord
dat de heer Rufin Grijp, als minister bevoegd voor Ambtena-
renzaken, gafop de vraag nr. 42 van mevrouw Brigitte Grouwels
de dato 28 februari 1996. Dit antwoord werd gepubliceerd in het
nummer 11 van de Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdste-
delijke Raad van 20 juli 1996.

Ik wens hieraan toe te voegen dat het enige adviesorgaan dat
onder mijn bevoegdheden valt, de Economische en Sociale Raad
voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is en dit in het kader van
de bevoegdheden die me werden toegewezen als minister van
Economic.

Ministre de 1'Economie, des Finances,
du Budget, de 1'Energie et
des Relations exterieures

Question n° 70 de Mme Marie Nagy du 5 juillet 1996 (Fr.):

Promotion de la presence equilibree d'hommes et de /entities
dans les organes consultatifs.

L'ordonnance du 27 avril 1995 (Moniteur beige du 23 juin 1995)
prevoit en son article 2 que «chaque fois qu'au sein d'un organe
consultatif, un ou plusieurs mandats sont attribues suite a une
procedure de presentation, chaque instance chargee de presenter
les candidatures est tenue de presenter, pour chaque mandat, la
candidature d'au moins un homme et une femme».

L'honorable ministre peut-il me dire:

- si cette ordonnance est appliquee dans les faits?

- quelle etait la proportion de femmes, pour chaque conseil
consultatif relevant de ses competences, avant Ie vote de cette
ordonnance?

- quelle est la proportion de femmes, pour chaque conseil consul-
tatif relevant de ses competences, depuis Ie vote de 1'ordon-
nance?

Reponse: Je me permets de renvoyer 1'honorable membre du
Conseil a la reponse de monsieur Rufin Grijp, ministre de la
Fonction publique, a la question n° 42 de madame Brigitte
Grouwels du 28 fevrier 1996. Cette reponse a ete publiee dans Ie
numero 11 des Questions et Reponses - Conseil de la Region de
Bruxelles-Capitale du 20 juillet 1996.

Je voudrais y ajouter que Ie seui organe consultatif qui releve
de mes competences est Ie Conseil economique et social de la
Region de Bruxelles-Capitale et ce dans Ie cadre des competences
qui m'ont ete devolues en tant que ministre de 1'Economie.

Vraag nr. 82 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 29 juli
1996 (N.):

Invullen van afgeleide politicks mandtiten bij een aantal
instelllngeit.

Onlangs deed zich het geval voor dat een gewezen lid van de
Brusselse Raad tot geyangenisstraf met uitstel en het verlies van
zijn politieke rechten voor een bepaalde periode werd veroordeeld.
Dit gewezen raadslid bekleedde een aantal mandaten in IDIM en
EEBIC, twee dochterondernemingen van de GOMB.

Worden er bij de invulling van afgeleide politieke mandaten in
deze instellingen voorwaarden gesteld inzake ethische geschiktheid
van de kandidaten, bijvoorbeeld door als voorwaarde te stellen
dat zij een blanco strafregister moeten hebben, of door hen een
«bewijs van goed gedrag en zeden» te laten voorleggen?

Question n° 82 de M. Dominiek Lootens-Stael du 29 juillet
1996 (N.):

Mandats polltiqlies derives exerces aupres d'ltii certain iwm-
bre d'institntions.

Un ancien membre du Conseil bruxellois a ete condamne
recemment a une peine de prison avec sursis et a la decheance de
ses droits politiques pendant une certaine periode. Cet ancien
membre exer9ait des mandats dans deux filiales de la SDRB, a
savoir la societe IDIM et Ie CEEI.

Pour exercer des mandats politiques derives dans ces insti-
tutions, les candidats doivent-ils remplir des conditions d'aptitude
morale? Doivent-ils, par exemple, avoir un easier judiciaire vierge
ou pouvoir presenter un certificat de bonne vie et moeurs?
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Kunnen mandatarissen die een gerechtelijke veroordeling opiie-
pen politick afgeleide mandaten blijven vervullen?

Indien dit antwoord positief is, overweegt u dan maatregelen
te neinen die tot doel hebben dit onmogelijk te maken?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag wil ik het geachte lid er
vooreerst aan herinneren dat een onderscheid gemaakt dient te
worden tussen enerzijds politieke mandaten en anderzijds de
mandaten uitgeoefend bij instellingen zoals IDIM en EEBIC,
dochterondernemingen van de GOMB, weike bestuurdersmandaten
zijn.

Wat betreft het mandaat van bestuurder, rijst de vraag ofiemand
die een strafrechtelijke veroordeling opiiep nog een dergelijk
mandaat mag uitoefenen. Daartoe dient men in de statuten van de
twee bovengenoemde ondernemingen na te gaan weike regels ter
zake gelden.

De juridische dienst van de Gewestelijke Ontwikkelings-
maatschappij voor Brussel (GOMB) heeft bevestigd dat IDIM
(Infrastuctuur- en immobilienontwikkelingen) en EEBIC (Erasmus
European Business Innovation Center) privaatrechtelijke naamloze
vennootschappen zijn waarop het wetboek van koophandel en de
gecoordineerde vennootschapswetten van toepassing zijn.

Het koninklijk besluit nr. 22 van 24 oktober 1934 waarbij aan
bepaalde veroordeelden en aan de gefailleerden verbod wordt opge-
legd bepaalde ambten, beroepen ofwerkzaamheden uit te oefenen
en waarbij aan de rechtbanken van koophandel de bevoegdheid
wordt toegekend dergelijk verbod uit te spreken, kan in casu van
toepassing zijn, en meer in het bijzonder de artikelen 1 en 4.

Voornoemde wettelijke bepalingen kunnen derhalve toegepast
worden op een bestuurder van een dochterondememing van de
GOMB indien het enerzijds gaat om een vennootschap op aandelen,
een BVBA of een cooperatieve vennootschap en anderzijds de
betrokkene veroordeeld werd tot een gevangenisstrafvan minstens
3 maanden.

Ik wil er het achtbare lid tenslotte op wijzen dat bij de reeds
vernoemde vennootschappen, geen enkele bestuurder valt onder
de door U omschreven situatie.

Des mandataires qui ont encouru line condamnation judiciairc
peuvent-ils continuer a exercer des mandats politiques derives?

Si tel est Ie cas, envisagez-vous de prendre des inesures pour
que cela ne soit plus possible?

Reponse: En reponse a sa question, je tiens i rappeler a
1'honorable membre qu'il convient avant tout de faire line distinc-
tion entre les mandats politiques, d'une part, et les mandats exerces
au sein d'institutions telles que 1'IDIM et 1'EEBIC, filiales de la
SDRB, d'autre part, et qui sont des mandats d'administrateiir.

Quant au mandat d'administrateur, il iiriporte de savoir si line
personne qui a subi une condamnation penalc peut encore exercer
un tel mandat. Ainsi, il convient de consulter les statuts de ces
deux societes pour savoir quelles regles s'appliquent en I'espece.

Le service juridique de la Societe de Developpement regional
de Bruxelles (SDRB) a confirme que 1'IDIM (Infrastructures ct
Developpement Immobilier) et 1'EEBIC (Erasmus European Busi-
ness Innovation Center) sont des societes anonymes de droit prive
auxquelles s'appliquent le Code de commerce et les lois coordon-
nees sur les societes commerciales.

L'arrete royal n° 22 du 24 octobre 1934 portant interdiction a
certains condamnes et aux faillis d'exercer certaines fonctions,
professions ou activites et conferant aux tribunaux de commerce
la faculte de prononcer de telles interdictions, pent des lors
s'appliquer en I'espece, et plus particulierement en ce qui conceine
ses articles l"et4.

Ces dispositions legales peuvent done etre appliquees a un
administrateur d'une filiale de la SDRB lorsqu'on se trouve dans
le cas d'une societe par actions, d'une s.p.r.l. ou d'une societe
cooperative, d'une partetqu'une condamnation a 3 mois au moins
d'emprisonnenient a ete prononcee, d'autre part.

Finaleinent, je voudrais attirer I'atlention de 1'honorable mein-
bre sur le point qu'aucun administrateur dans les societes susmen-
tionnees ne repond a la description faite par vous.

Vraag nr. 94 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 9
September 1996 (N.):

Dceliiame van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest nan de
Ewopese Jntergoiivernementele Conferentie. - Evuluatie.

Voor de rechtstreekse deelname van de gemeenschappen en de
gewesten aan de Europese Intergouvernementele Conferentie werd
er een beurtrol uitgewerkt.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zou volgens deze beurtrol
in april enjuli 1996 aan de werkzaarnheden hebben deelgenomen.
Wie was afgevaardigd? Weike onderwerpen die het Brussels
Gewest betrofFen, kwamen aan bod?

Wat was het resultaat? Wie bracht in me; enjuni de Brusselse
standpunten naar voren?

Question n° 94 de M. Michiel Vandenbnssclie du 9 septeinbrc
1996 (N.);

Participation de la Region de Briixelles-CapitnIc 1} la confe-
rence mtergoiivernementale eiiropeenne. Evaluation.

Un tour de role a ete instaure pour la participation directc des
Communautes et des Regions a la Conference intergouverne-
mentale europeenne.

Suivant ce tour de role, la Region de Bruxelles-Capitale aurait
participe aux travaux en avril et enjuillet 1996. Qui la representait?
Quels sujets concernant la Region bruxelloise a-t-on abordes?

Quel a ete le resultat? Qui a exprime les points de vue bruxellois
en mai et en juin?
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Er was voorzien dat uiterlijk einde juni 1996 vertegen-
woordigers van de gemeenschappen en gewesten dit systeem zou-
den evalueren en voorstellen uitwerken voor de verdere organisatie
van de werkzaamheden. Kan de heer minister mij de resultaten
van deze evaluatie meedelen?

Antwoord: Zoals U bekend, gebeuren de IGC-onderhandelingen
op 2 niveau's:

1. Op ministerieel niveau is er eike maand een onderhandelings-
ronde. De Belgische delegatie wordt door de minister van
Buitenlandse Zaken geleid, desgewenst vergezeld van een ver-
tegenwoordiger op ministerieel niveau van de Gemeenschappen
en/of Gewesten, wanneer de besproken materie tot hun
bevoegdheden behoort.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is, volgens afgesproken
beurtrol, aan bod gekomen, samen met de Duitstalige Gemeen-
schap, in april en jul i 1996. Dit zai ook het geval zijn in
november 1996.

Ik heb persoonlijk deelgenomen aan de maandelijkse onderhan-
delingsronde die plaats vond op 15 juli 1996.

2. Op ambtelijk niveau gebeuren de sessies tussen de maandelijkse
ministeriele vergaderingen in. Daar wordt het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest vertegenwoordigd door onze EU-vertegen-
woordiger, de heer J. Mortier, die deelgenomen heeft aan de
onderhandelingsronde op 15-i6 april en 16-17 juli i996.

Voor de vergaderingen waar het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
volgens de afgesproken beurtrol niet aan bod komt, neemt onze
EU-vertegenwoordiger deel aan alle voorbereidingsvergade-ringen
die georganiseerd worden door de Bestuursdirectie «Europese
Integratie en Coordinatie» van het ministerie van Buitenlandse
Zaken,

In de onderhandelingsvergaderingen worden - wanneer nodig
- de Brusselse standpunten door de aan de beurt zijnde Gemeen-
schap of Gewest naar voren gebracht. Deze standpunten werden,
zoals U bekend, vastgesteld in de nota van de Brusselse regering
van 28 September 1995.

Tot nu toe hebben de IGC-onderhandelingen weinig konkreets
opgeleverd.

Pas in de laatste sessie van September 1996 heeft men het gevoel
dat men langzamerhand in een onderhandelingsfase terecht is
gekomen.

De beurtrol die tussen Gemeenschappen en Gewesten was afge-
sproken tot juni 1996 is mutatis mutandis verlengd tot eind 1996.

It etait prevu que des representants des Communautes et des
Regions evalueraient ce systeme au plus tard fin juin 1996, et
feraient des propositions en vue de 1'organisation ulterieure des
travaux. Le ministre peut-il me communiquer les resultats de cette
evaluation?

Reponse: Comme vous le savez, les negociations de la CIG out
lieu a deux niveaux:

1. Au niveau ministeriel, une reunion a lieu chaque mois. A la
tete de la delegation beige se trouve le ministre des Affaires
etrangeres accompagne le cas echeant par un representant au
niveau ministeriel des Communautes et/ou Regions si la matiere
abordee releve de leurs competences.

Sur la base d'un tour de role agree, la Region de Bruxelles-
Capitale y a participe en avril etjuillet 1996 avec la Commu-
naute germanophone. Cela sera egalement le cas en novembre
1996.

J'ai participe personneliement a la reunion mensuelle qui a en
lieu le 15juillet 1996.

2. Au niveau administratif, les seances ont lieu entre les reunions
ministerielles mensuelles. La Region de Bruxelles-Capitale y
est representee par notre representant aupres de 1'UE, Mon-
sieur J. Mortier, qui a participe aux negociations des 15-16
avril et des 16-17 juillet 1996.

Pour les reunions auxquelles la Region de Bruxelles-Capitale
ne participe pas sur la base du tour de role, notre representant
aupres de 1'UE assiste a toutes les reunions preparatoires organisees
par la Direction administrative «Integration et Coordination
Europeennes» du ministere des Affaires etrangeres.

Lors des reunions de negociation, les positions de la Region de
Bruxelles-Capitale sont defendues - si cela s'avere necessaire -
par la Communaute ou la Region dont c'est le tour. Comme vous
le savez. ces positions ont etc arretees dans la note du
Gouvernement bruxellois du 28 septembre 1995.

Jusqu'a present, les negociations IGC n'ont abouti qu'a pen de
resultats concrets.

Ce n'est que depuis la derniere seance de septembre 1996 que
1'on a le sentiment que 1'on arrive peu a peu dans une phase de
negociation.

Le tour de role qui avail etc convenu entre les Communautes et
Regions jusque juin 1996, a ete prolonge mutatis mutandis jusque
fin 1996.

Vraag nr. 95 van de heer Michiel Vandenbussche d.d. 9 Sep-
tember 1996 (N.):

Eiiropa van de Culturen. Dublin-november I996. Brusselse
iitbreng.

In november 1996 zou er in Dublin naar aanleiding van het
lers voorzitterschap van de Europese Unie, een bijeenkomst
plaatshebben o.m. met het oog op de oprichting van een senaat
van het Europa van de Culturen.

Question n° 95 de M. Michiel Vandenbussche dii 9 septembre
1996 (N.):

Europe des cultures. Dublin - novembre 1996. Contribution
bruxelloise.

En novembre 1996, une rencontre devrait avoir lieu a 1'occasion
de la presidence iriandaise de 1'Union europeenne en vue notam-
ment de creer un senat de 1'Europe des cultures.
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Kan de minister enige toelichting verstrekken bij de mogelijke
Brusselse inbreng in deae aangelegenheid?

Is er in het kader van de bijeenkomst in Dublin een activiteit
voorzien van het «Coinite van de Regio's»? Weike is desgevallend
de Brusselse inbreng daarin?

Antwoord: Volgens onze informatie heeft het lers Voorzitters-
schap geen initiatiefgenomen voor een bijeenkomst te Dublin met
het oog op de oprichting van een senaat van het Europa van de
Culturen

Op 18 oktober 1996 is er te Dublin wel een vergadering gepland
van het Bureau van het Comite van de Regio's waaraan ik in
princiepe zai deelnemen.

Overigens is er als dusdanig geen Brusselse, Vlaamse ofWaalse
inbreng in het Comite van de Regio's aangezien het Verdrag het
volgende bepaalt: «De leden van het Comite mogen niet gebonden
zijn doorenig imperatiefmandaat. Zij oefenen hun ambtvolkomen
onafhankelijk uit in het algemeen belang van de Gemeenschap»
(art. 198A,4deal.).

Le ministre peut-il me donner quelques explications conccrnant
1'eventuelle contribution bruxelloise en cette matiere?

Prevoit-on, dans le cadre des rencontres a Dublin, une activitc
du «Comite des regions»? Quel sera, le cas echcant, la contribu-
tion bruxelloise a cette activite?

Repoiise: Selon nos informations, la Presidence iriandaise n'a
pas pris d'initiative quant a une reunion a Dublin en vue de la
creation d'un senat de 1'Europe des Cultures.

Une reunion du Bureau du Comite des Regions a Dublin est
neanmoins prevue le 18 octobre 1996. En principe, je participerai
a cette reunion.

Du reste, il ne peutetre question d'une contribution bruxelloise,
flamande ou wallonne proprement elite au sein du Coinite des
Regions. Le Traite stipulant ce qui suit: «Les membres du Comite
ne doivent etre lies par aucun mandat imperatif. Us exercent leurs
fonctions en pleine independance, dans 1'interet general de la
Communaute» (art. 198 A, 4eme al.).

Vraag nr. 97 van de lieer Mostafa Ouezekhti d.d. 10 September
1996 (Fr.): ;

Stciiit IKIII lie Brusselse bedrijven in het kader van de ordon-
nantie van 1 jull 1993 betreffende de economischc expansie.

In het jaarverslag van maart 1996 over de toepassing van de
ordonnantie van 1 juli 1993 betreffende de bevordering van de
economische expansie in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest staat
te lezen dat aan twee hotels voor 24,5 miljoen aan steun is
toegekend.

Kan de geachte minister mij mededelen over weike hotels het
gaat, waarop de investeringen betrekking hebben en weike werken
zijn uitgevoerd?

Antwoord: Er werden aan de beide Brusselse Hotels "Metro-
pole" en "Palace" premies toegekend van resp. 13.841.002 BF en
10.665.313 BF, dus een totaal van 24,5 miljoen BF.

Conform de bepalingen van de ordonnantie van 1 juli 1993 kan
aan de hotelsector steun worden toegekend voor specifieke inves-
teringen, met name

- rationeel gebruik van energie, water en grondstoffen;

- nulieubescherming;

- aanpassing aan EG-normen.

Question n° 97 de M. Mostafa Ouezekhti du lOscptembre 1996
(Fr.):

Aides octroyees aiix entreprises bruxelloises tliins le cadre
de Vordonnancc du ler juillet 1993 concernant ^expansion
cconomiquc.

Dans le rapport annuel de mars 1996 sur I'application de
1'ordonnance du l^juillet 1993 concernant la promotion de I'expan-
sion economique dans la Region de Bruxelles-Capitale, j'ai pris
connaissance d'une aide de 24,5 millions accordee a deux hotels.

Monsieur le ministre pourrait-il m'indiquer quels sont ces deux
hotels, quelle est la nature des investissements et quels sont les
travaux realises?

Reponse: Les deux hotels concernes sont le «Metropolc» el le
«Palace» qui ont recu des primes de respectivement 13.841.002 FB
et 10.665.313 FB, soil au total 24,5 millions de FB.

Conformement aux dispositions de 1'ordonnance du 01.07.1993,
une aide peut etre accordee au secteur hotelier pour des
investissements specifiques, a savoir:

- utilisation rationnelle d'energie, d'eau et de matieres premieres;

- protection de 1'environnement;

- adaptation aux normes de la CEE.
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SAMENVATTENDE TABELLEN -TABLEAUX RECAPITULATIFS

Hotel/Hotel Metropole

1409

Aard van de investering
Nature de 1'investissement

Betoelaagbaar bedrag Voet
Montant subsidiable Taux

Bedrag van de premie
Montant de la prime

Rationeel gebruik van energie
Utilisation rationnelle de 1'energie

Bescherming van het leefmilieu
Protection de 1'environnement

Aanpassing aan Europese normen
Adaptation aux normes europeennes

36.049.954 F

15.905.331 F

22.999.636 P

20%

20%

15%

7.209.991 F

3.181.066 F

3 449 945 F

Totaalbedrag van de premie
Montant total de la prime 13.841.002 F

Hotel/Hotel Palace

Aard van de investering
Nature de 1'investissement

Betoelaagbaar bedrag Voet
Montant subsidiable Taux

Bedrag van de premie
Montant de la prime

Rationed gebruik van energie
Utilisation rationnelle de 1'energie

Rationeel gebruik van water
Utilisation rationnelle de 1'eau

Bescherming van het leefmilieu
Protection de 1'environnement

14.131.045 F

8.009.677 F

31.185.843 F

20%

20%

20%

2.826,209 F

1.601.935 F

6.237.169 F

Totaalbedrag van de premie
Montant total de la prime 10.665.313 F

De gerealiseerde werken hebben betrekking op de volgende
posten:

- hernieuwen van de verwarming;

- efficientere aanmaak van wann water;

- energiebesparende keukenuitrusting;

- nieuwe liflen en dienstliften met aanzienlijke energiebespa-
ringen;

- waterbesparende maatregelen;

- afvalwaterbehandeling;

- aangepaste koelkamers op freon.

Ik wens te benadrukken dat de ordonnantie van 1 juli 1993
enkel deze vormen van investeringen betoelaagt, die aan het
bestaande hotelaanbod een meerwaarde geven.

De bouvv van nieuwe hotels, die daardoor een verder overaanbod
te Brussel zou creeren, wordt in het kader van de ordonnantie niet
betoelaagd. Enkel de zgn. «specifieke» investeringen zoals vermeld
hierboven worden betoelaagd, in de hoop op deze wijze een mo-
dern, en in het stedelijk milieu gei'ntegreerd hotelaanbod te kunnen
bewerkstelligen.

Les travaux realises concernaient les postes suivants:

- renovation du chauffage;

- production plus efficace d'eau chaude;

- equipement de cuisine plus economique en energie;

- nouveaux ascenseurs et monte-charges economisant conside-
rablement 1'energie;

- mesures visant a reduire la consommation d'eau;

- traitement des eaux usees;

- chambres froides au freon.

Je tiens a preciser que 1'ordonnance du ler ju i l le t 1993 ne
subventionne que ces types d'investissement qui donnent une plus-
value a 1'offre hoteliere existante.

La construction de nouveaux hotels, qui creerait une surofl're a
Bruxelles, n'est pas subventionnee dans Ie cadre de 1'ordonnance.
Seuls les investissements «specifiques» tels que mentionnes ci-
dessus sont subventionnes dans 1'espoir d'obtenir une offi-e hote-
liere modeme et integree dans Ie milieu urbain.
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Vraag nr. 99 van de heer Philippe Debry d.d. 24 September
1996 (Fr.):

Onvangsten die in 1995 met zijn geind en die opnieuw warden
ingesctireven in tie begroting 1996.

Uit de voorafbeelding van het Rekenhofvan de uitvoering van
de begroting 1995 (op bladzijde 18, orn precies te zijn) blijkt dat
sornmige ontvangsten in 1995 niet zijn geTnd, meer bepaald de
terugbetaling van de in het kader van de wetten op de economische
expansie ten onrechte toegekende sommen en de terugbetaling,
door de gemeenten, van de door het Gewest geprefinancierde
verkiezingskosten.

Die twee ontvangsten werden bij de aanpassing van de begroting
1996 niet heringeschreven, hoewel wij zulks hadden mogen ver-
wachten.

Ben vergetelheid? Ofheeft de regering de inning van die ont-
vangsten opgegeven? Zo ja, kan de minister die beslissing recht-
vaardigen?

Antwoord: 1k heb de eer het geachte lid volgend antwoord te
verstrekken betreffende de ontvangsten die in de algemene ontvang-
sten voorkomen. Indien sonimige toegewezen ontvangsten niet
ge'l'nd werden, verzoek ik het achtbare raadslid de bevoegde minis-
ters hierover te ondervragen.

a) Wat de terugbetaling door de gemeenten betreft, is hetjuist dat
geen enkele inning heeft plaats gehad in 1995. Ik meld het
geachte lid dat deze ontvangst wel degelijk opnieuw werd
ingeschreven in de Middelenbegroting 1996, maar voor een
minder hoog bedrag.

b) Wat de algemene ontvangsten voor economische expansie
betreft, is de toestand op 31 december 1995 de volgende:

Question n° 99 de M. Philippe Debry du 24 scptembre 1996
(Fr;):

Non-rclttscrlption f i n budget 1996 de recettes noil percues
en 1995.

La prefiguration des resultats de 1'execution du budget 1995
recemment transmise par la Cour des Comptes, attire notre atten-
tion (en page 18 pour etre precis) sur Ie fait que certaines recettes
n'ont pas ete percues en 1995, notamment celles relatives an
remboursement des sommes indument octroyees dans Ie cadre des
lois d'expansion economique et celles relative an remboursernent
par les communes des frais relatifs aux elections prefinancees par
la Region.

Alors que 1'on aurait pu s'atlendre a ce que ces deux recettes
soient reinscrites lors de 1'ajustement du budget 1996, il n'en lul
rien.

S'agit-il d'un oubli ou bien Ie gouveiTiement a-t-il renoncc a
percevoir ces recettes? Auquel cas. Ie ministre peut-il justifier
cette decision?

Reponse: J'ai 1'honneur de fournir a I'honorable membre la
reponse suivante a propos des recettes qui figurent dans les recettes
generales. Si certaines recettes affectees n'ont pas ete percues,
I'honorable membre voudra bien interroger les ministres compe-
tents.

a) En ce qui concerne Ie remboursement par les communes, il cst
exact qu'aucune perception n'a eu lieu en 1995. Je signale a
I'honorable membre que cette recetle a bien ete reinscrite dans
Ie budget des Voies et Moyens 1996 mais pour un montant
moins important.

b) En ce qui concerne les recettes generales de 1'expansion eco-
nomique, la situation au 31 decembre 1995 se presente comme
suit:

Aangepaste
begroting 1995

Ontvangen Budget
ajuste 1995

Percu

Terugbetaling door de 0
EFRO

Ontvangst afkomstig 5.100.000
van EOGL

1.566.315 fr.

5.010.507 fr.

Remboursement par 0
Ie FEDER

Recette en provenance 5.100.000
du FEOGA

1.566.315 fr.

5.010.507 fr.

of een inningsverhouding van 98,25 % voor deze laatste ont-
vangst.

soit un taux de perception de 98,25 % pour cette derniere recetle.

Vraag nr. 101 van de heer Leo Goovaerts d.d. 3 oktober 1996
(N.):

Casino.

De Brusselse regering had herhaaldelijk aangekondigd dat nog
voor de zomer een casino zou functioneren in de hoofdstad. Een
fiscale opbrengst die nu eens op zowat 500 miljoen, dan op meer
dan een miljard werd geraamd was voorzien, plus een belangrijk
aantal arbeidsplaatsen.

Question n° 101 de M. Leo Goovaerts du 3 octobre 1996 (N.):

Casino

Le gouvernement bruxellois a annonce a plusieurs reprises
qu'avant 1'ete, un casino fonctionnerait dans la capitale. On
prevoyait une recette fiscale estimee tantot a 500 millions, tantot
a plus,d'un milliard, ainsi qu'un nombre important d'emplois.
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Verschillende groepen meldden zich kandidaatopverschillende
locaties.

De minister van Justitie en de regering zouden maatregelen
treffen om het functioneren van een ofmeerdere casino's in Brussel,
eventueel ook in Antwerpen en elders in het land, te regulariseren.

Kan de minister meedelen of nog voor het einde van het jaar
een regeling zai zijn gevonden zodat de amateurs eventueel een
casino kunnen uitbaten en inzonderheid voor hoeveel de inkomsten
uit de casino-exploitatie in de begroting voor 1997 zijn ingebracht?

An(woor(l:Zosi\s reeds gemeld werd, heeft de federate Overheid
op het Overlegcomite Federale Regering - Gemeenschaps- en
Gewestregeringen er zich toe verbonden met betrekking tot de
problematiek van de casino's een wettelijke opiossing uit te werken
die bij voorrang de toestand in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
zai regelen.

De begroting 1996 voorziet geen inkomsten ten gevolge van
een casino.

De begroting 1997 heeft bij de raming van de opbrengst van de
belasting op de spelen en de weddenschappen, rekening gehouden
met een meeropbrengst van 300 mio ten gevolge van een casino.

Differents groupes se sont portes candidats en divers endroils.

Le ministre de la Justice et Ie gouvernement allaient prendre
des mesures en vue de regularise!- le fonctionnement d'un ou de
plusieurs casinos a Bruxelles, eventuellement aussi a Anvers et
ailleurs dans le pays.

Le ministre peut-il me dire si un reglement sera trouve avant la
fin de 1'annee pour que les candidats puissent eventuellement
exploiter un casino et, en particulier, quel montant est prevu au
budget de 1997 pour les recettes provenant de cette exploitation ?

Reponse: Comme il a deja ete dit, lors du Comite de concer-
tation Gouvernement federal - Gouvemements communautaires
- Gouvemements regionaux, 1'Etat federal s'est engage a elaborer
une solution legale pour la problematique des casinos qui donnera
priorite a un reglement de la situation dans la Region de Bruxelles-
Capitale.

Le budget 1996 ne prevoit pas de revenus d'un casino.

Lors du calcul des recettes de la taxe sur les jeux el paris peni-
le budget 1997, on a tenu compte d'une recette supplementaire de
300 millions suite a 1'ouverture d'un casino.

Minister belast met Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 94 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 16 april
1996 (N.):

Ultgave van boeken en brochures.

Kan u mij meedelen weike boeken en brochures in de periode
1989-1995 door uw kabinet en door de departementen die onder
uw bevoegdheid vallen werden uitgegeven?

Werden al deze brochures, conform de wet van 8 april 1965 en
het koninklijk besluit van 31 december 1965 houdende de instelling
van een wettelijk depot bij de Koninklijke Bibliotheek van Belgie,
bij deze instelling op een reglementaire wijze ingediend?

Indien dit niet het geval is, weike maatregelen overweegt u
dan te nemen?

Antwoord: Ik heb de eer het achtbaar lid te laten weten dat het
Bestuur Uitrusting en Vervoer in 1993 een brochure heeft uitge-
geven, getiteld "IRIS-gewestelijk verkeersplan". .

Ministre de 1'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

Question n° 94 de M. Dominiek Lootens-Stael du 16 avril 1996
(N.):

Edition de livres et de brochures.

Pouvez-vous me dire quels livres et quelles brochures ont ete
edites entre 1989 et 1995 par votre cabinet et par les departements
qui relevent de vos attributions?

Conformement a la loi du 8 avril 1965 et a ! 'arrete royal du 31
decembre 1965 instituant le depot legal a la Bibliotheque royale
de Belgique, toutes ces brochures ont-elles ete deposees reglemcn-
tairement aupres de cette institution?

Si tel n'est pas le cas, quelles mesures envisagez-vous de pren-
dre?

Reponse: J'ai 1'honneur de faire savoir a 1'honorable membre
que 1'Administration de 1'Equipement et des Deplacements a edite
en 1993 une brochure intitulee "IRIS- plan regional des deplace-
ments".
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De administratie heefl deze uitgave niet overgemaakt aan de
K.oninklijke Bibliotheek, rekening houdend met het felt dat deze
brochure slechts aan een eerder beperkt aantal geinteresseerden
vverd overgemaakt en derhalve volgens haar niet onder toepassing
valt van artikel 2 van de wet van 8 april 1965 dat bepaalt dat de
verplichting van neerlegging bij de K.oninklijke Bibliotheek alle
uitgaven betreft die hetzij gratis uitgedeeld, hetzij te koop of te
huur aangeboden vvorden aan het publiek.

L'Administration n'a.pas depose cette publication a la Biblio-
theque royale, tenant compte du fait que cette brochure n'a etc
transmise qu'a un nombre limite de personnes interessecs par cette
matiere. Elle a des lors estime que cette brochure n'etait pas visce
par Particle 2 de la loi du 8 avril 1965. En efiet, Cette disposition
impose 1'obligation du depot a la Bibliotheque royale pour toules
les publications, soit distributes gratuitement, soit offertes en vente
ou en location au public.

Vraag nr 128 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 2 juli
1996 (Fr.):

Beroep ingesteld tegen handellngen van de Rcgering van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Graag vernam ik het aantal en het onderwerp van de nieuwe
beroepen die werden ingesteld sinds het antwoord op mijn schrif-
telijke vraag nr. 361 van 30 augustus 1991 tot vandaag, tegen
handelingen van de Regering, de Brusselse Hoofdstedeiijke Raad
ofde Brusselse Agglomeratie (ter sprake brengen in het overleg-
comite, beroep voor het Arbitragehof, de Raad van State, de gewone
rechtbanken,...) met verduidelijking van de aard van de procedure
en de huidige stand van zaken.

Wat is bovendien de aard van al de andere lopende procedures
en weike vooruitgang hebben ze geboekt?

Antwoord: Ik verzoek het geachte lid de volgende gegevens te
willen vinden als antwoord op zijn vraag

A) Inlichtingen verstrekt door het Bestuur Uitrusting en Vervoer
(Overheidsopdrachten)

1171. Zaken ingesteld na 01.01.1992:

2. Afgehandelde dossiers:
- Raad van State;
- Rechtbanken der rechterlijke orde :

3. Hangende dossiers:
- Rechtbanken der rechterlijke orde :

4. Verdeling volgens de aard van de vorderingen:
- Overheidsopdrachten : 30
- Verkeer: 77
- Buurschapsstoornissen : 7
- Onteigeningen : 2
- Allerlei : 1

B) Inlichtingen verstrekt door de Algemene Diensten van de secre-
taris-generaal (alle zaken tezamen)

1. Dossiers ingediend sinds 30 augustus 1991:

- Beroepen ingesteld bij de Regering op basis van artikel 134
van de ordonnantie houdende organisatie van de planning
en de stedebouw van 29 augustus 1991: 2

1
34

82

Question 11° 128 de M. Stephane de Lobkowicz du 2 juillet
1996 (Fr.):

Recours introditits centre lies actes ilii goiivernement tie Id
Region de Bruxelles-Capitale.

J'aimerais connartre Ie nombre et 1'objet des nouveaux recours
introduits, depuis la redaction de la reponse a ma question ecrite
n° 361 du 30 aoQt 1991 jusqu'acejour, contre des actes du gouver-
nement, du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale ou de
1'Agglomeration de Bruxelles (evocation en comite de concerta-
tion, recours devant la Cour d'arbitrage, Conseil d'Etat, tribunaux
ordinaires,...) mais en precisant la nature de la demande ct son
aboutissement actuel?

Quel est, par ailleurs, la nature et 1'etat d'avancement de toutes
les autres procedures actuellement en cours?

Reponse: Je prie 1'honorable membre de trouver ci-dessous
les elements de reponse a sa question.

A) Renseignements fournis par 1'Administration de 1'Equipemcnt
et de la Politique des Deplacements (Marches publics)

1. Affaires en cours introduites depuis Ie 01.01.1992 : 117

2. Dossiers ten-nines:
- Conseil d'Etat: I
- Tribunaux de 1'Ordre judiciaire : 34

3. Dossiers en cours:
- Tribunaux de 1'Ordre judiciaire : 82

4. Repartition selon la nature de la demande:
- Marches publics: 30
- Roulage: 77
- Troubles de voisinage 7
- Expropriation : 2
- Divers : |

B) Renseignements foumis par les Services Generaux du Secretaire
general (toute affaires confondues)

1. Dossiers introduits depuis Ie 30 aoQt 1991:

- Recours au Gouvernement sur la base de 1'arlicle 134
de 1'ordonnance organique de la planification et de 1'urba-
nisme: 2



Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 oktober 1996 (nr. 13)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxclles-Capitale - 20 octobre 1996 (n° 13) 1413

- Verzoeken om schadeloosstelling ingediend bij de recht-
banken naar aanleiding van onteigeningen: 2

- Verzoeken om schadeloosstelling ingediend bij de recht-
banken oinvville van het niet-naleven van de wetgeving
inzake stedebouw: 4

- Demandes de don-images et interets portes devant les
tribunaux par suite d'operations d'expropriation: 2

- Demandes de dommages et interets porlees devant les
tribunaux pour non-respect de la legislation sur 1'urbanis-
me: 4

- Beroepen ingesteld bij de Raad van State: 53 - Recours devant Ie Conseil d'Etat: 53

2. Aantal dossiers ingediend voor 31 augustus die nog niet beslecht
zijn met een defmitiefvonnis of arrest:

- Geschillen aanhangig gemaakt bij de rechtbanken: 5

- Beroepen ingesteld bij de Raad van State : 1

2. Nombre de dossiers introduits avant Ie 30 aout 1991 qui n'ont
pas encore ete clotures par unjugement ou un arret definitifs:

- Litiges portes devant les tribunaux: 5

- Recours devant Ie Conseil d'Etat: 1

Vraag nr. 135 van mevrouw Marie Nagy d.d. ISjuli 1996 (Fr.);

Ecu nieuwe studie over de Kanaalwne

Ik verneem dat de Brusselse Hoofdstedelijke Regering zou
hebben beslist om een nieuwe studie (een soort richtschema) over
de Kanaalzone te laten maken.

Die beslissing verbaast me. Brussel-Stad beschikt immers reeds
over een studie/richtschema, opgesteld door Cooparch (studie-
bureau dat door Brussel-Stad aangeduid werd om het GewOP op
te stellen). Bovendien is dat bureau niet op de hoogte van die
nieuwe studie en blijft het voortwerken aan een BBP.

Kan de geachte minister me meedelen:

1. ot'er inderdaad aan een tweede studie wordt gewerkt en, zo ja,
me zeggen waarom?

2. hoeveel die studie kost en in welk begrotingsartikel de kosten
zijn opgenomen?

3. weike gevolgen zij voor Brussel-Stad inhoudt in vergelijking
met de studie van Cooparch?

Antwoord:

1. De vraag van inevrouw Nagy heeft enkel betrekking op het
probleem van de Stad Brussel in verband met de opmaak van
een BBP dat ligt in het gebied waarover de studie handelt. Het
doel van de studie bestaat in een structuurplan van de kanaal-
zonc tussen de de Troozhaven en de sluizen van de Ninoofse-
poort en een richtschema van het gebied van de BBP's van de
Noordwijk en van Tour & Taxis gebaseerd op een operationeel
programma, een financieel plan en een methode voor de
uitvoering in het raam van Brussel, Culturele Hoofdstad van
hetjaar 2000. Het gaat dus om een synthese van de mogelijk-
heden die naar voren worden gebracht in verschillende lopende
projecten, o.a. op Tours & Taxis, die de prioriteiten inzake
stedebouwkundige lasten moet vaststellen met het oog op een
heropleving van dit gebied dat ligt op de grens van de Stad
Brussel, Molenbeek, Schaarbeek en St.-Joost. Dit was overigens
een doelstelling van het GewOP. Het studiebureau BOA dat
door de stad werd belast met de opmaak van het BBP maakt
deel uit van de aangewezen studiegroep.

Question n° 135 de Mme Marie Nagy du 18 juillet 1996 (Fr.):

Noiivelle etude sur la zone du canal.

J'apprends que Ie goiivernement de la Region de Bruxelles-
Capitale aurait decide de commander une nouvelle etude sur la
zone du canal, une sorte de schema directeur.

Je m'etonne de cette decision dans la mesure ou la ville de
Bruxelles possede deja une etude - schema directeur - realisee
par Ie groupe Cooparch (bureau d'etude designe par la Ville pour
la realisation du PCD) et qu'en outre, il n'ont pas etc mis au courant
de cette commande alors qu'ils poursuivent 1'elaboration d'un PPAS.

L'honorable ministre peut-il me dire:

1. si une deuxieme etude est bien en cours d'elaboration et, Ie cas
echeant, m'en donner les motivations?

2. quel est Ie cout de cette etude et a quel article budgetaire elle
incombe?

3. quelles en seront les consequences pour la Ville par rapport a
1'etude Cooparch?

Repoiise:

1. La question de madame Nagy, ne pose que Ie probleme dc la
Ville de Bruxelles pour 1'elaboration d'un PPAS qui se trouve
dans la zone touchee par 1'etude. Le but de 1'etude est un plan
de structure de la zone du canal comprise entre le port de Trooz
et les ecluses de la porte de Ninove, et un schema directeur de
la zone des PPAS du quartier Nord et de Tour et Taxis base sur
un programme operationnel, un plan financier et une methode
de mise en oeuvre, dans le cadre de 1'objectif Bruxelles, Capitale
culturelle de 1'an 2000. II s'agit done d'une synthese des
potentialites exprimees dans divers projets en cours nolam-
ment sur le site de Tour & Taxis qui defmira les priori les en
matiere de charges d'urbanisme en vue de redynamiser cette
portion du territoire, volonte exprimee d'ailleurs par le PRD, a
cheval sur les limites de la Ville de Bruxelles, de Molenbeek,
de Schaerbeek et de St-Josse. Le bureau d'etude BOA, charge
par la Ville de 1'elaboration du PPAS, fait partie, du groupe
d'etude qui a etc retenu.
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2. DC kostprijs van deze studie bedraagt 3.000.800 F BTW incl.
en wordt geboekt op de basisallocatie 11.1201 van de begroting
van afdeling 16.

3. Het BBP, dat ter studie ligt, zai ervoor zorgen dat de stad over
een evaluatieinstrument beschikt voor de andere lopende
projecten zodat de meerwaarde van de kantoorfunctie gespreid
wordt om de kloof wat meer te dichten die het kanaal vormt
voor de ontwikkeling van de huisvesting en de Culturele
Punctie.

2. Le codt de cette etude est de 3.000.800 TVAC et est impute A
1'allocation de base 11.1201 du budget de la division 16,

3. Les consequences pour la ville concernant le PPAS en cours
d'etude sont qu'elle disposera d'un outil devaluation par rap-
port aux autres projets en cours afin de repartir les plus values
de la fonction bureau pour attenuer la cesure que constituc le
canal pour le developpement de 1'habitat et de la Fonction
culturelle.

Vraag nr. 144 van de heer Roeland Van Walleghem d.d. 8
angustiis 1996 (N.):

Tditlgchrilik door de MIVB bulten het Brussels grondgebied.

In antwoord op vraag nr. 87 van de heer Gatz deelt de minister
mee dat de halteborden van de MIVB op het grondgebied van
Kraainem volgens de taalwetgeving tweetalig mogen zijn.

Naar men mi.) echter meedeelt zou er op de betreffende halte-
borden voorrang gegeven worden aan het Frans boven het Neder-
lands, en dat is in alle gevafwel in strijd met de taalwetgeving.

Kan de minister dit bevestigen? Zoja, weike maatregelen heeft
hij reeds ondernomen, ofoverweegt hij te ondernemen om de wette-
lijkheid tc herstellen?

Antwoord: Volksvertegenwoordiger Roeland Van Walleghem
vraagt mij verduidelijkingen over het taalgebruik op de halteborden
van MIVB-buslijn nr. 30 te Kraainem. Hij heeft inderdaad gelezen
in inijn vroeger antwoord op de parlementaire vraag nr. 87 van
Volksvertegenwoordiger Sven Gatz, dat de taalwetgeving het mo-
gelijk maakt tweetalige vermeldingen aan te brengen; toch denkt
hij dat er geen voorrang Werd verleend aan het Nederlands.

De MIVB werd ondei-vraagd en ze meldt mij dat de betrokken
platen sedert enkele tijd gewijzigd werden en dat bij de opstelling
ervan het Nederlands de voorkeur heeft gekregen, zoals het hoort.

Question n° 144 de M. Roeland Van Walleglieni du 8 aofit 1996
(N,):

Emploi des langues de la STIB hors dcs llmites dc In Region
bruxellolse.

En reponse a la question n° 87 de M. Gatz, le ininistre a I'ait
savoir que, d'apres la legislation linguisti'que, les plaques d'arret
de la STIB sur le territoire de Kraainem peuvent etre bilingues.

II me revient toutefois que les plaques d'arret concernees
donnent la priorite au fran9ais au detriment du neerlandais, ce qui
est en tout cas contraire a la legislation linguistique.

Le ministre peut-il me confirmer ce fait? Si tel est le cas, quelles
mesures a-t-il deja prises ou envisage-t-il de prendre pour restaurer
la legalite?

Reponse: Monsieur le depute Roeland Van Walleghem me
demande des precisions au sujet de 1'emploi des langues sur les
plaques des arrets de 1'autobus STIB n° 30 a Kraainem. II a en
effet lu, dans ma reponse anterieure a la question parlementaire
n° 87 du Depute Sven Gatz, que la legislation linguistique pcr-
mettait des indications bilingues; il croit cependant qu'il n'a pas
ete donne priorite au neerlandais.

La STIB, interrogee, m'informe que, depuis quelque temps,
les plaques en cause ont ete modifiees et que leur redaction donne
la preseance au neerlandais comme il se doit.

Vraag nr. 145 van de heer Dominiek Lootens-StaeI d.d. 8
augiistus 1996 (N.):

Ahoniieinentenintegratie van DC Lijn en de MTVB.

Uit een antwoord op een schriftelijke vraag die in het Vlaams
Parlement werd gesteld vernemen wij dat De Lijn aan de MIVB
heeft aangeboden om een gemeenschappelijk abonnement De Lijn
+ MIVB te creeren. De MIVB wenste op dit voorstel echter niet in
te gaan, indien dit niet gekoppeld zou worden aan een herziening
van alle tarieven en vervoerbewijzen in het kader van het GEN.

Kan de minister dit bevestigen?

Question n° 145 de M. Dominiek Lootens-StaeI du 8 aofit 1996
(N.):

Abonnement commun entre la STIB ct Dc Lijn.

La reponse a une question ecrite posee au Parlement flamand
nous apprend que la societe De Lijn a offert a la STIB de crecr un
abonnement commun entre la STIB et De Lijn. Toutefois, la STIB
a prefere decliner cette proposition si celle-ci n'allait pas de pair
avec une revision de tous les tarifs et de tons les litres de transport
dans le cadre du RER.

Le ministre peut-il confirmer cette information?
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Is deze stellingname niet totaal achterhaald nu blijkt dat er van
het GEN op korte en middellange termijn niets terecht zai komen?

Is de minister van zin dit dossier te deblokkeren?

Weike maatregelen heeft de minister reeds genomen opdat de
MIVB zou ingaan op het aanbod van De Lijn om dit probleem
opnieuw te bespreken?

Antwoord: De integratie van de abonnementen van De Lijn en
van de MIVB draagt de belangstelling van volksvertegenwoordiger
Dominiek Lootens weg. De kwestie is pertinent aangezien ze een
niet te verwaarlozen gemak voor de gemeenschappelijke clienteel
van deze twee vervoerniaatschappijen zou meebrengen.

Ik heb de MIVB in verband met de evolutie van dit dossier
ondervraagd.

Er werd mij geantwoord dat onlangs een nieuwe stap in deze
ingewikkelde studie gezet werd.

Tijdens een recente vergadering van de BVGSSV (Belgische
Vereniging voor Gemeenschappelijk Stads- en Streekvervoer), kon
namelijk beslist worden dat een bijkomend krediet zou worden
uitgetrokken voor de uitbreiding van het model van de MIVB. Het
maakt een berekening mogelijk van de gevolgen die een wijziging
van de tarievenlijst van de MIVB heeft op het gebruik van het net.
Dit instrument is noodzakelijk om het klantenverlies te vermijden
en aizo de doelstellingen van het beheercontract dat het Gewest
met de MIVB aanging wat betrefl het evenwicht van de rekeningen
en het marktaandeel in de verplaatsingen, uit te voeren.

Het model is totnogtoe beperkt tot het gebied dat bediend wordt
door de MIVB. Maar dit model zou eindjanuari 1997 uitgebreid
worden tot het ganse studiegebied van het GEN dat zich uitstrekt
tot een straal van ongeveer 30 km rondom Brussel.

1k ben van mening dat niet moet worden gewacht op de
Verwezenlijking van het GEN om een tariefintegratie door te
voeren.

Mijn bedoeling is om op korte tennijn de zaken eenvoudiger te
maken voor de clienteel van de 4 exploiterende openbare vervoers-
maatschappijen binnen het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Gelet
op de economische context en mijn overtuiging om de overheids-
uitgaven te beheersen, wil ik eike overhaasting vermijden die het
financieel evenwicht van die maatschappijen in gevaar zou kunnen
brcngen.

Cette prise de position n'est-elle pas totalement depassee
puisque nous savons maintenant qu'il n'y aura pas de RER a court
terme ni a moyen terme?

Le ministre a-t-il 1'intention de debloquer ce dossier?

Quelles mesures le ministre a-t-il deja prises pour que la ST1B
accepte, comme le propose la societe De Lijn, de rediscuter de ce
probleme?

Reponse: L'integration des abonnements de De Lijn et de la
STIB interesse le Depute Dominiek Lootens. La question est
pertinente puisqu'elle apporterait une facilite non negligeable a
la clientele commune a ces deux societes de transport.

J'ai interroge la STIB au sujet de revolution du dossier.

II m'a ete repondu que, tout recemment, une nouvelle etape
avait ete franchie dans cette etude complexe.

En effet, lors d'une tres recente reunion de 1'UBTCUR (Union
Beige des Transports en Commun Urbains et Regionaux), i l a pu
etre decide qu'un complement de credit serait affecte a 1'extension
du modele etabli par la STIB. II permet de calculer les repercussions
d'une modification de la grille tarifaire de la STIB sur la frequen-
tation du reseau. Cet outil est indispensable pour eviter de perdre
des clients et d'assurer ainsi les objectifs du contrat de gestion qui
lie la Region a la STIB en matiere d'equilibre des comptes et de
part de marche dans les deplacements.

Actuellement, ce modele est limite a la zone de desserte de la
STIB. Avant finjanvier 1997, ce modele sera etendu a 1'ensemble
de la zone d'etude du RER qui s'etend jusqu' a environ 30 km
autour de Bruxelles.

Je suis d'avis qu'il ne faut pas attendre la realisation du RER
pour mettre une integration tarifaire en oeuvre.

Mon objectifest de faciliter, a court terme, I'utilisation des
moyen de transport des clients des 4 societes exploitantes de trans-
ports publics en Region de Bruxelles-Capitale. Vu le contexte
economique et la volonte quej'ai de maltriser les depenses publi-
ques, je veux eviter toute precipitation qui pourrait mettre en dan-
ger 1'equilibre financier de ces societes.

Vraag nr. 152 van de heer Alain Atlriaens d.d. 12 September
1996 (Fr.):

De liistallittie vim mohilofoonmasien.

In de loop van de maand juni 1996 heb ik de minister belast
met leefmilieu een schriftelijke vraag gesteld in verband met de
plaatsing van mobilofooninasten. De minister heeft mij geantwoord
dat daarvoor geen milieuvergunning is vereist. Hij heeft mij dus
naar uw diensten verwezen om kennis te nemen van de omvang
van het probleem in Brussel. Derhalve leg ik u de voornoemde
vragen voor:

Question n° 152 de M. Alain Adriaens du 12 septembre 1996
(Fr.):

Installation de pylones de mobllipltonie.

Au mois dejuin 96, je posais au ministre de 1'Environnement
une question ecrite relative a ['installation de pylones de mobilo-
phonie. Le ministre m'a repondu que ces equipements ne requer-
raient pas de permis d'environnement. II me renvoyait des lors a
vos services pour connaTtre 1'ampleur du probleme a Bruxelles.
.Je me pen-nets done de vous poser les questions precitees:



1416 Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 oktober 1996 (nr. 13)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 20 octobre 1996 (n° 13)

"Kan de minister me de lijst verschaffen van de masten waar-
voor in het Brussels Hoofdstedelijk Gewesteen vergunning bestaat,
alsmede het zendvermogen van elk ervan?

Hoe houdt de minister rekening met de ernstige risico's voor
de gezondheid die de blootstelling van de bevolking aan elektro-
magnetische gevolgen inhoudt? Wordt er, alvorens een bouwver-
gunning voor een mast wordt afgegeven, geeist dat die mast op
een bepaalde afstand van de woningen geplaatst wordt? Zo ja, op
we Ike afstand?

Kan de minister me bevestigen dat de toename van het aantal
concurrerende mobilofoonnetwerken leidt tot een navenante toe-
name van het aantal masten, gelet op het feit dat die elkaar becon-
currerende bedrijven weigeren sameh te werken?"

Antwoord: Ik heb het genoegen de heervolksvertegenwoordiger
Alain Adriaens te melden dat de vestiging en de uitbating van
GSM mobilofonienetwerken onder de bevoegheid valt van de
federale overheid (Koninklijk Besluit van 7 maart 1995).

De federale Regering heefl thans twee licenties verleend-voor
de uitbating van GSM:

1. Mobistar (GSM 2): ministerieel besluit van 27 november 1995;

2. Proximus Belgacom (GSM I): ministerieel besluit van 2 juli
1996.

Deze twee licenties bedekken het hele Belgische grondgebied.
De verbintenissen die hieruit voorvloeien voor de twee bedieners
zijn dezelfde voor alle gewesten. De federale regering heeft het
Belgisch Instituut voor Post en Telecommunicatie (BIPT) ermee
belast toezicht te houden op alle activiteiten van de GSM-bedie-
ners.

Dit betreft zowel de keuze en het vennogen van het materieel
dat moet worden gebruikt als de controle erop wanneer dit gebruikt
wordt.

Uitgezonderd op het stedebouwkundig aspect waarvoor het
bevoegd is, heefl het Gewest hier geen enkele verantwoordelijk-
heid.

In bijiage gaat de lijst van de plaatsen in het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest waar het toegelaten is om uit te zenden.

De bijiage zai niet gepubliceerd worden maar blijft voor raad-
pleging ter beschikking op de Griffie.

De technische fiche van de installaties:

Het BIPT heefl, in het raam van zijn opdracht, toelating gegeven
materieel te gebruiken dat wordt aanbevolen door de twee
bedieners voor de GSM-basisstations. Het BIPT heeft trouwens
de geschikte frequentiebanden voor elk systeem vastgelegd.

MOBISTAR:
Zendvermogen van de GSM-antennes: 2 watt.
Frequentie: band 890 tot 960 Mhz

PROXIMUS BELGACOM:
Zendvermogen van de GSM-antennes: 8 watt
Frequentie: band 890 tot 960 Mhz.

"Le ministre peut-il me donner la liste des sites d'emission
autorises en Region de Bruxelles-Capitale, avec pour chaque site
la puissance d'emission?

De quelle maniere le ministre tient-il compte des risques graves
pour la sante que provoque 1'exposition de la population a des
ondes electromagnetiques? Une distance minimale par rapport aux
habitations est-elle exigee pour accorder une autorisation de
construire un pylone emetteurd'ondes electro-magnetiques? Dans
1'affirmative, quelle est cette distance?

Le ministre peut-il confirmer que la multiplication de reseaux
de mobilophonie concurrents multiplie d'autant le nombre de
pylflnes d'emission, vu le refus de collaboration des societes
concurrentes?"

Reponse: J'ai le plaisir d'inforiner monsieur le depute Aluin
Adriaens que 1'etablissement et 1'exploitation de reseaux de mobi-
lophonie GSM releve de la competence de 1'Etat federal (arrete
royal du 7 mars 1995).

Aujourd'hui, le gouvernement federal a accorde deux licences
d'exploitation GSM:

1. Mobistar (GSM 2): arrete ministeriel du 27 novembre 1995;

2. Proximus Belgacom (GSM I): arrete minisleriel du 2 juillct
1996.

Ces deux autorisations couvrent tout le territoire de la Belgique.
Les obligations 'liees aux licences des deux operateurs sont done
simultanees pour toutes les Regions. Le gouvernement federal a
charge 1'Institut des Services Postaux et des telecommunications
(IBPT) de supervise!' toutes les activites des operateurs GSM.

Ceci concerne tant le choix et les performances du materiel a
mettre en place, que le controle de celui-ci apres mise en activite.

Excepte 1'aspect urbanistique pour lequel elle est competenic,
la Region n'a done aucune responsabilite en I'espece.

En annexe, vous trouverez la liste des sites d'emission autorises
en Region de Bruxelles-Capitale.

L'annexe ne sera pas publiee mais restera disponible au Greffe
pour consultation.

Les caracteristiques techniques des dispositifs sont les sui-
vantes:

Dans le cadre de sa mission, 1'IBPT a autorise 1'utilisation du
materiel preconise par les deux operateurs pour les stations dc
base GSM. L'lBPT a par ailleurs fixe les bandes de frequences
utilisables pour chaque systeme.

MOBISTAR:
Puissance d'emission des antennes GSM: 2 watts.
Frequence: bande 890 a 960 MHz

PROXIMUS BELGACOM:
Puissance d'emission des antennes GSM: 8 watts
Frequence: 890 a 960 MHz
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Blootstelling aan electromagnetische golven

Het uitzenden van electromagnetische golven wordt geregle-
menteerd door de Europese norm ENV 50166-2 "Blootstelling
van de mens aan electromagnetische golven van hoge frequentie».
Belgie heeft deze norm goedgekeurd.

Het BIPT werd eveneens, in het raani van de hem door de
federale overheid toegewezen opdracht, belast met het toezicht op
de naleving van deze Europese norm door de twee toegelaten GSM-
systemen. Dit veronderstelt eigenlijk, bij de verlenging, een
akkoord vanwege het BIPT over de plaatsingskenmerken van de
GSM-stations.

Na een uitvoerige studie over de electromagnetische velden
die worden veroorzaakt door een GSM-basisstation en over de
normen inzake de blootstelling aan electromagnetische velden,
heeft men kunnen besluiten dat het GSM-systeem de geldende
drempels ruimschoots eerbiedigt. De zwakke zendkracht van een
GSM-station toont, in vergelijking met andere bestaande zenders,
eigenlijk aan dat Mobistar volledig voldoet aan de bestaande
normen en dat de aanwezigheid van ontvangstzendmasten in de
nabijheid van gebouwen geen enkel noemenswaardig fysiologisch
gevaar inhoudt voor de burgers.

Ten slotte is geen enkele milieuvergunning vereist voor de
plaatsing van mobilofoniemasten. Dit werd ons bevestigd door de
Gewestminister van Milieubeheer.

Vermenigvuldiging van de netwerken van mobilofonie

Op stedenbouwkudig vlak heeft het BROH zoveel mogelijk
geprobeerd een zendmast te gebruiken voor beide bedieners telkens
wanneer dit kon. Het BROH heeft tevens voorgesteld bestaande
zendmasten te gebruiken (bijvoorbeeld: zendmasten van de
NMBS). I-Iet is juist dat de concurrentie tussen de bedieners een
goede afloop hiervan in de weg stond. Hoedanook heeft het BROH
geen enkele vergunning uitgereikt zonder het voorafgaand advies
van de gemeenten en, desgevallend, van de bevoegde overleg-
commissies.

Exposition aux ondes electromagnetiques

L'emission d'ondes electromagnetiques est reglementee par la
norme europeenne ENV 50166-2 "Exposition humaine aux champs
electromagnetiques de haute frequence". La Belgique a souscril a
cette norme.

Dans Ie cadre de la mission que lui a confiee Ie gouvernement
federal 1'IBPT a egalement ete charge de verifier !e respect de
cette norme europeenne par les deux systemes GSM aulorises.
Ceci implique, dans Ie prolongement, un accord de 1'IBPT sur les
caracteristiques d'implantation des stations GSM proprementdites.

Apres une etude detaillee des champs electromagnetiques crees
par une station de base GSM et des normes d'exposition aux
champs electromagnetiques, on peut conclure que Ie systeme GSM
respecte largement les seuils en vigueur. En effet, la faible puis-
sance d'emission d'une station GSM (5 watts maximum), comparee
a celles d'autres emetteurs existants, montre que Mobistar satisfait
pleinement aux normes existantes et que la presence d'antennes
emission/reception a proximite de batiments ne presente aucun
danger physiologique quantifiable pour les citoyens.

Enfm, aucun permis d'environnement n'est requis pour 1'instal-
lation des pylones de mobilophonie. Ceci a ete confirme par Ie
ministre regional de 1'Environnement.

Multiplication des reseaux de mobilophonie

Sur Ie plan urbanistique, 1'AATL a essaye, autant que faire sc
peut, 1'utilisation d'un pylone commun par les deux operateurs
chaque fois que c'etait possible. L'AATL a egalement suggere
1'utilisation de pylones existants (exemple: pylones SNCB). I I est
exact que la relation de concurrence des deux operateurs n'a pas
permis d'atteindre un resultat fructueux Quoi qu'il en soil, aucun
permis n'a ete autorise par 1'AATL sans un avis favorable prealable
des communes et. Ie cas echeant, des commissions de concertation
competentes.

Vraag nr. 156 van mevr. Caroline Persoons d.d. 19 September
1996 (Fr.):

Tcclmisch en udministratlef personeel van tie MJVB

Kan de geachte minister me zeggen:

I. hoeveel vaste en tijdelijke personeelsleden de technische en
administratieve diensten van de MIVB tellen?

2. tot weike taalgroep ze behoren en tot welk niveau?

3. hoeveel vaste en tijdelijke personeelsleden van eike taalgroep
in en buiten het Brussels Gewest gedomicilieerd zijn?

Question n° 156 de Mme Caroline Persoons tin 19 septembre
1996 (Fr.)i

Personnel technique et adinlnistratif an sein lie In STIB.

L'honorable ministre peut-il m'indiquer

1. Ie nombre de personnes, statutaires et contractuels, employees
au sein du personnel technique et ouvrier ainsi que du service
administratif?

2. quels sont 1'appartenance linguistique et Ie niveau de ce per-
sonnel?

3. quel est, par role linguistique, Ie nombre de fonctionnaires et
de contractuels domicilies dans et hors de la Region de
Bruxelles?
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Antwoord: Ik vestig in mijn antwoord op zijn vraag, de aandacht
van het achtbaar lid op het feit dat er bij de MIVB geen statutair
of contractueel personeel bestaat. Alle personeelsleden worden
aangeworven onder een arbeidscontract.

Trouwens worden de MIVB-personeelsleden niet onderverdeeld
volgens niveau zoals dit bijvoorbeeld op het gewestelijk Bestuur
gebeurt.

Reponse:ratt\re 1'attention de 1'honorable membre, en reponsc
a sa question, sur Ie fait qu'il n'existe pas, a la STIB, de person-
nel statutaire ou contractuel. Tous les membres du personnel sont
engages dans les liens d'un contrat de travail.

D'autre part, la STIB n'applique pas de repartition du person-
nel par niveau au sens ou on 1'entend par exeinple dans 1'Admi-
nistration de la Region.

Onderverdeling van het personeel per categoric en taalrol Repartition du personnel par categoric et role linguistique

Nederlands-
talig

Frans-
talig

Totaal Neerlando-
phones

Franco-
phones

Total

Arbeiders
- besturing en mezzanine 259 2.187 2.446
- techniek en toezicht 805 1.014 1.819

Bedienden
(omvat de bedienden van het 551 683 1.234
onderhoud, de controleurs, de
adminstratie) :

Ouvriers
- conduite et mezzanines 259 2.187 2.446
- technique et surveillance 805 1.014 1.819

Employes
(comprend les employes 551 683 1.234

affectes a 1'entretien,
les controleurs, 1'administratif)

Onderverdeling van het personeel per taalrol en woonplaats Repartition du personnel par role linguistique et domicile

Nederlandstalig Franstalig Neerlandophones Francophones

Gedomicilieerd in het 250
Brusselse Gewest

Gedomicilieerd buiten het 1.365
Brusselse Gewest

2.740

1.144

Domicilies dans la Region 250
bruxelloise

Domicilies hors de la Region 1.365
bruxelloise

2.740

1.144

Vraag nr. 160 van mevrouw Evelyne Huytebroeck d.d. 24
September 1996 (Fr.):

Bushalte van De Lijn aan het Noordstation.

De reizigers van de bussen van De Lijn beschikten over over-
dekte bushaltes aan het Noordstation.

Ten gevolge van de werken aan het Noordstation moeten de
bussen buiten stoppen en daar zijn geen schuilhokjes, waardoor
de reizigers de slechte weersomstandigheden moeten trotseren.

Gelet op het feit dat die buslijnen door heel wat reizigers, onder
wie Brusselaars, worden gebnn'kt, had ik graag vernomen wie
verantwoordelijk is voor het plaatsen van schuilhokjes op die
plaats : gaat het om de maatschappij De Lijn, de MIVB, de stad
Brussel of het Brussels Hoofdstedelijk Gewest?

Indien de MIVB of het Gewest die schuilhokjes dienen te
plaatsen, is het dan mogelijk, nu de winter voor de deur staat,
zulks snel te doen? Jndien De Lijn die schuilhokjes moet plaatsen,
is het dan mogelijk die maatschappij te vragen om die hokjes te
laten plaatsen? ;

Antwoord: Ik wens het achtbaar lid mee te delen dat om het
ongemak te verhelpen dat de klanten, die wachten op het openbaar

Question n° 160 de Mme Evelyne Huytebroeck du 24 septenibre
1996 (Fr.):

Arret des bus De Lijn gare du Nord.

Les passagers des bus de la societe De Lijn avaient a leur dis-
position des abribus aux arrets de la gare du Nord.

Les travaux actuellement effectues a la gare du Nord obligent
les bus a s'arreter a 1'exterieur ou il n'y a pas d'abribus, ce qui
expose les voyageurs aux intemperies.

Etant donne que de nombreuses personnes, dont des Bruxellois,
frequentent ces lignesdebusJ'aimeraissavoirquiestresponsable
de 1'installation d'abribus a cet endroit: est-ce la societe De Lijn,
la STIB, la Ville de Bruxelles ou la Region de Bruxelles-Capitale?

Si cette installation est du ressort de la STIB ou de la Region,
est-il possible, a la veille de 1'hiver, de rapidement installer ces
abribus? S'il s'agit de la societe De Lijn, est-il possible de les
contacter pour effectuer cette operation?

Reponse: Je tiens a faire savoir a 1'honorable membre quo,
pour pallier a 1'inconfort des clients devant attendre les transports



Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 oktober 1996 (nr. 13)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 20 octobre 1996 (n° 13) 1419

vervoer, ondervinden doordat ze blootgesteld zijn aan het slechte
weer en dit naar aanleiding van de werkgelegenheden voor een
betere toegang tot de buurt van het CCN, er op de Simon Boli-
varlaan voorlopig vier schuilhuisjes werden geplaatst door de prive-
firma die deze schuilhuisjes beheert en onderhoudt op'het grond-
gebied van de betrokken gemeenten.

en commun en etant exposes aux intemperies par suite des travaux
entrepris pour ameliorer 1'accessibilite aux abords du CCN, quatre
abribus ont ete places, a litre provisoire, au boulevard Simon
Bolivar par la firme privee qui installe et entretient ces abris sur
Ie territoire des Communes concernees.

Vraag nr. 163 van de heer Alain Adriaens d.d. 3. oktober 1996
(Fr.):

DC aanleg van het Liixembiirgplein en lie Trierstraat.

In tal van verklaringen, onder andere over het GEN-project,
heeft de minister van verkeer beweerd dat hij bezorgd was over de
verbetering van de ruimte Brussel-Europa, zetel van de instellingen
van de Europese Unie.

In het persbericht van de Brusselse regering van 18 juli lezen
we echter dat deze regering haar principegoedkeuring verleend
heeft aan het door de federale minister van verkeer ingediende
dossier met de aanvraag voor een stedenbouwkundige vergunning
voor de aanleg van het Luxemburgplein en de Trierstraat.

Die aanleg is van groot belang voor het verkeer. De (ongeluk-
kige) verplaatsing van de perrons van het station van de Leopold-
wijk heeft iinmers als gevolg dat de haltes van de talrijke MIVB-
buslijncn, waar men kan overstappen tussen de MIVB- en de
NMBS-lijnen, verplaatst moeten worden.

Ik zou de minister de volgende vragen willen stellen:

- Is er met de MIVB overleg gepleegd om na te gaan of deze
akkoord kan gaan met de door de federale overheid voorgestelde
verplaatsing van de haltes?

- Is er overleg gepleegd met Elsene en Brussel-Stad, waar de
voornoemde aanpassingen uitgevoerd moeten worden?

Men heefl het over een 'tussentijdse aanleg'. Hoe lang zai die
gehandhaafd blijven? Worden in die tussenperiode de nodige
maatregelen getroffen voor de gebruikers van het openbaar
vervoer?

De bouw van de zogeheten D4 en D5-gebouwen lijkt grote ver-
traging opgelopen te hebben. Heeft de Brusselse regering'
ingestemd met de precieze eisen van de Europese instellingen
met betrekking tot de bestemming van die gebouwen? Is het
logisch dat de gebruiker van naburige gebouwen, welk aanzien
hij ook moge hebben, preciese eisen kan stellen inzake openbare
aanleg?

Van wanneer tot wanneer heeft het openbare onderzoek over
de heraanleg van het Luxemburgplein en de Trierstraat plaats?

Atttwoord: Het achtbaar lid verontrust zich over de vooruitgang
van de aanpassingswerken in de Euro-Brussel Ruimte, het cen-
trum van de Europese instellingen.

Question n° 163 de M. Alain Adriaens du 3 octobre 1996 (Fr.):

Amenagement de la place du Luxembourg et de la rue dc
Treves.

Dans de nombreuses declarations, notamment relatives au projet
de RER, Ie ministre des Communications a affirme qu'il se
preoccupait de ['amelioration de 1'Espace Bruxelles-Europe, siege
des institutions de 1'Union Europeenne.

Or, Ie communique de presse du Gouvemement bruxellois date
du 18 juillet nous apprend que cc Gouvemement a marque son
accord de principe sur Ie dossier de demande de permis d'urba-
nisme propose par Ie ministere federal des Communications relatif
a 1'amenagement de la place du Luxembourg et de la rue de Treves.

Cet amenagement est capital au point de vue communications
car Ie deplacement (malheureux) des quais de la gare du Quarticr
Leopold impose une modification serieuse des emplacements des
arrets des nombreuses lignes de bus de la STIB assurant les
correspondances STIB/SNCB a cet endroit.

Puis-je des lors poser au ministre les questions suivantes:

- Des consultations ont-eiles ete realisees avec la STIB afin de
s'assurer que cette demiere pourra apporter son accord aux
arrets proposes dans la demande federale?

- Les communes d'lxelles et de Bruxelles-Ville, sur Ie territoire
desquelles se realiseront les amenagements precites, ont-elles
ete consultees?

- Un amenagement intermediaire est evoque. Quelle serait la
duree de cet amenagement provisoire? Les amenagements
adequats pour les utilisateurs des transports en commun sont-
elles bien prises en compte pour cette phase intermediaire?

- La construction des batiments dits D4 et D5 semble aujourd'hui
serieusement retardee. Les exigences precises des institutions
europeennes quant a 1'affectation de ces batiments sont-elles
acceptees par Ie gouvernement bruxellois? Est-il logique qu'un
occupant de batiments voisins, aussi prestigieux soil-il, puisse
revendiquer des amenagements publics bien precis?

- Dans quel delais se realisera 1'enquete publique relative au
reamenagement de la place du Luxembourg et de la rue de
Treves?

Reponse: L'honorable membre s'inquiete de 1'avancement des
travaux d'amelioration de 1'Espace Bruxelles-Europe, siege des
institutions europeennes.
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De perscommunlque waarnaar hij verwijst heeft enkel betrek-
king op de heraanleg van de Trierstraat en het Luxemburgplein.

Ik herinner het achtbaar lid eraan dat het Samenwerkings-
akkoord dat op 15 September 1993 werd gesloten tussen het Gewest
en de Staat een aantal fasen onderscheidt bij de opmaak van de
dossiers. In een van deze fasen dient de Regering zich enerzijds
uit te spreken over de toelating tot indiening van de bouwvergun-
ningsaanvraag door de federale minister van Verkeer en Infrastruc-
tuur bij het Gewestelijk Bestuur voor Ruimtelijke Ordening en
Huisvesting, en anderzijds over de inhoud van de Bijzondere
Bestekken tot regeling van aanbestedingen voor de aanneming van
werken en leveringen.

Op 18 juli 1996 heeft de Regering zich uitgesproken over de
aanvraag om voorafgaande goedkeuring met het oog op de indiening
van de stedenbouwkundige vergunningsaanvraag.

Over de plannen die de federale minister voorlegde zijn
verschillende vergaderingen belegd waaraan vertegenwoordigers
van de Stad Brussel, de gemeente Elsene, de MIVB, de TEC, De
Lijn, de NMBS, de Commissie voor Monumenten en Landschappen
en het Gewestelijk Bestuur deelnamen.

In het plan dat aan de Regering werd voorgelegd, bevinden de
halten van de lijnen 23, 38, 60, 80, 95 en 96 van de MIVB zich
tegenover de nieuwe uitgang van het station. De lijnen 20 en 54
van de MIVB evenals van TEC en De Ujn zijn samengebracht
langs de Trierstraat, op de hoek van het Luxemburgplein. Met de
taxi's in de nabijheid van het station werd eveneens rekening
gehouden.

Daar enerzijds het feit dat de bouw van de gebouwen D4 en D5
vertraging zou kunnen opiopen en anderzijds dat de staat van de
openbare ruimte niet toelaat de werkzaamheden uit te stellen, heeft
de regering beslist de federale minister te vragen ervoor te zorgen
dat de heraanleg de huidige bezetting van het wegennet in
rekenschap brengt.

We dienen te weten dat de verbreding van de Trierstraat
voorzien is in het plaatselijk BBP, maar dat deze verbreding slechts
mogelijk is door uit te breiden op het terrein waarop de bouw van
de gebouwen D4 en D5 gepland is. Thans scheidt een steunmuur
het terrein van de straat. Een voorlopige fase is dus noodzakelijk.

Eir wordt evenwel voorzien dat de voetpaden aan de andere
zijde van de terreinen van het station ook een defmitieve breedte
krijgen en in kwaliteilsmateriaal worden heraangelegd.

I-let voorlopige karakter duidt niet op een gebrek aan kwaliteit.
Van zodra met deze fase wordt gestart zullen de aanlegwerken ter
bevordering van een gemakkelijkere overstap tussen treinen en
bussen uitgevoerd worden. Wat de eventuele bijzondere eisen
betreft vanwege de Europese instellingen, kan ik enkel maarzeggen
dat zij de gebouwen D4 en D5 niet meer bezetten.

Le communique de presse auquel il fait reference ne concerne
que 1'amenagement de la rue de Treves et de la place du Luxem-
bourg.

Je rappelle a 1'honorable membre que 1'Accord de Cooperation
.conclu entre la Region et 1'Etat, le 15 septembre 1993, prevoit
une serie d'etapes dans 1'elaboration des dossiers. Parmi ces etapes,
le Gouvernement est appele a se prononcer sur, d'une part, 1'auto-
risation d'introduction de la demande de perrnis de batir par le
ministre federal des Communications de 1'Infrastructure aupres
de 1'Administration Regionale de 1'AiTienagernent duTerritoire et
du Logement et, d'autre part. sur le contenu des Cahiers speciaux
des Charges regissant les marches de travaux et de fourniture.

Le 18 juillet 1996, le Gouvernement s'est prononce sur la
demande d'accord prealable en vue de 1'introduction de la demande
de permis d'urbanisme.

Les plans soumis par le ministre federal ont fait 1'objet de
diverses reunions auxquelles assistaient des representants de la
Wie de Bruxelles, de la Commune d'lxelles, de la STIB, dc TEC,
de De Lijn, de la SNCB, de la Commission des Monuments et
Sites et de 1'Administration regionale.

Dans le plan presente au Gouvernement, les arrets des lignes
STIB 34,38, 60, 80,95 et 96 se situent face a la nouvelle sortie de
gare, les lignes STIB 20 et 54 ainsi que TEC et De Lijn etant
regroupees rue de Treves, au coin de la place du Luxembourg. Les
taxis ont egalement etc pris en compte a proximite de la gare.

Compte tenu d'une part, de ce que les bailments D4 et D5
pourraient subir du retard dans leur construction et, d'autre part,
de ce que 1'etat de 1'espace public ne permet pas de postposer les
travaux, le Gouvernement a decide de demander au ministre federal
de pourvoir a un amenagement tenant compte de 1'ernprise actuelle
de la voirie.

II faut savoir que 1'elargissement de la rue de Treves cst prevu
au Plan Particulier d'Affectation du Sol local mais que cet
elargissement n'est possible qu'en empietant sur le terrain sur
lequel est prevue la construction des batiments D4 et D5.
Actuellement un mur de soutenement separe ce terrain de la rue.
La phase provisoire est done indispensable.

Neanmoins, il est prevu que les trottoirs situes du cote oppose
aux terrains de la gare soient amenages dans leur largeur definitive
et en materiaux de qualite.

Le provisoire ne sera pas synonyme de manque de qualite. Des
cette phase, les amenagements favorisant un echange aise entre
trains et bus seront executes. Quant a d'eventuelles exigences
particulieres emanant des institutions europeennes, je n'ai pas eu
connaissance d'autres fails que celui du renoncement a 1 'occupation
des batiments D4 et D5 par leurs soins.
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Vraag nr. 164 van de heer Alain Adriaens d.d. 3 oktober 1996
(Fr.):

Ben wiskundig model voor een viotter verkeer.

De regering heeft onlangs aangekondigd dat ze via een onder-
handse procedure een wiskundig model voor een viotter verkeer
zou laten opstellen.

Kan de geachte minister op de volgende vragen antwoorden?

- Wat houdt dat wiskundige model precies in?

- Welk bedrag wordt er voor die studie uitgetrokken? Op welk
begrotingsartikel?

- Is het studiebureau reeds aangewezen? Zo ja, welk bureau is
het?

- Wanneer zullen de resultaten van de studie ingekeken kunnen
worden?

- Tot weike praktische maatregelen zai dat model de regering
aanzetten?

Antwoord: Het achtbaar lid stelt mij vragen omtrent een
wiskundig model voor de optimal isering van het verkeer.

Het gaat hier in feite om een initiatiefdat voor 49% meegefinan-
cierd wordt door de Staat in het raam van het Samenwerkings-
akkoord Gewest-Staat van 15 September 1993.

Het aandeel van het Gewest staat ingeschreven in artikel
13.12.03.69, afdeling 12 van de begroting 1996.

Het ontwerp van het Gewestelijk Verplaatsingsplan (IRIS) werd
gelijktijdig opgemaakt met het Gewestelijk Ontwikkelingsplan.
Dit gebeurt aan de hand van een statisch verkeerssimulatiemodel.
Een statisch model is echter nadelig wanneer men een gedetail-
leerde analyse wil doen van de plaatselijke verkeersoverlast en
van de gevolgen die deze heefl op beide verkeersrichtingen. Het
is dus niet nodig maatregelen te bestuderen voor de vermindering
van het verkeer in woongebieden (prioriteit van het GewOP) en
hun gevolgen op het gespecialiseerde wegennet. De IRIS-studie
heeft het mogelijk gemaakt tendensen en een voluntaristische
evolutie te verkrijgen van de verplaatsingen (personenwagens,
openbaar vervoer, tweewielers, enz.) tegen het jaar 2005.

De resultaten van de IRIS-studie vormen een basisgegeven in
het gebruik van het model.

Het verder uitwerken van een dynamisch model is gepland als
vervolg op de eerder begonnen studies.

Dit dynamisch model past in het kader van de fijnere verwe-
zenlijking:

- van de algemene controle van het verkeer in functie van de
doelstellingen van het GewOP en van het IRIS-plan;

- om een nauwkeurigere bepaling te verkrijgen van de instru-
menten die moeten worden aangewend om het verkeer op de
wegen en kruispunten, die samen het gespecialiseerd verkeers-
netwerk vormen, viot te doen verlopen;

Question n° 164 de M. Alain Adriaens du 3 octobre 1996 (Fr.):

Creation d'un modele mathematique d'optimisation de la
circulation.

L'Executif vient d'annoncer qu'il retenait une procedure de
gre a gre pour creer un modele mathematique d'optiinisation de la
circulation.

Le ministre veut-il bien me preciser ce qui suit:

- Que recouvre exactement ce projet de modele mathematique?

- Quel est le montant financier prevu pour cette etude? Quel
article budgetaire couvrira ce montant?

- Le bureau d'etude charge de ce travail est-il choisi a ce jour?
Dans 1'affirmative, quel est-il?

- Quelle est la date prevue de mise a disposition des resultats de
1'etude?

- Quelles sont les realisations pratiques que le Gouvernement
entend mettre en oeuvre suite a la realisation de ce modele.

Reponse: L'honorable membre me pose des questions sur un
modele mathematique d'optimisation de la circulation.

II s'agit d'une initiative cofinancee par 1'Etat, a hauteur de
49%, dans le cadre de 1'Accord de Cooperation Region-Etat du 15
septembre 1993.

La part regionale est prevue au budget de 1996, division 12,
article 13.12.03.69.

En parallele avec 1'elaboration du plan regional de develop-
pement, le projet de Plan regional des Deplacements (IRIS) a ete
elabore, notamment, avec 1'aide d'un modele statique de simula-
tion du trafic. Un modele statique presente cependant des inconve-

• nients des qu'il s'agit de rentrer dans 1'analyse detaillee de la
congestion locale et de ses repercussions en amont et en aval. II ne
convient des lors pas pour etudier les mesures de moderation du
trafic dans les zones residentielles (objectifprioritaire du PRD) et
leurs consequences sur le reseau "specialise". L'etude IRIS a permis
de definir les scenarios tendanciels et volontaristes des displace-
ments (voitures particulieres, transports en commun, 2 roues, etc.)
a 1'horizon 2005.

Les resultats du plan IRIS constituent une donnee de base dans
1'utilisation du modele.

La mise au point d'un modele dynamique est prevue en
prolongement des etudes entreprises precedemment.

Ce modele dynamique s'inscrit dans la perspective de la
realisation plus fine de:

- la maTtrise generale de la circulation en fonction des objectifs
du PRD et du plan IRIS;

- la determination avec une meilleure exactitude des dispositifs
a mettre en oeuvre pour 1'optimisation des voiries et des carre-
fours constituant le reseau routier specialise;
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- van de beoordeling van de gemeentelijke verkeersplannen en
de coordinatie ervan;

- om meer openbaar vervoer, fietsers en voetgangers in het verkeer
te brengen;

- van de controle op de verkeersstromen aan de hand van de
gebruikelijke ofnieuwe middelen en meer bepaald de controle
van de toegangswegen aan de grenzen van het Gewest;

- voor de beoordeling van de capaciteit van de verkeerswegen
die dienen om het verkeer te ontlasten wanneer er belangnjke
bouwwerven aanwezig zijnofin geval er zich ernstige ongeval-
len voordoen, zeifs van de urgentieplannen van de verplaat-
singen indien de drempels van de luchtvervuiling overschreden
worden.

De gekozen procedure voor de afronding van deze aanbesteding
die wordt geschat op 40 miljoen BEF en waarvan 20,4 miljoen ten
laste valt van het Gewest is een onderhandse aanbesteding na raad-
pleging. Deze procedure maakt de concurrentie tussen de studie-
bureaus mogelijk, maar waarbij er wel rekening wordt gehouden
met de prijs/kwaliteit-verhouding.

Tot op heden werden de kandidaturen voor raadpleging ont-
vangen door het Bestuur. De termjin voor de studie wordt geschat
op 22 maanden.

- 1'evaluation des plans communaux de circulation et leur coor-
dination;

- 1'insertion des transports publics, des cyclistes et des pietons
dans la circulation;

- Ie controle des flux de circulation a 1'aide de dispositifs usuels
ou nouveaux et en particulier. Ie controle d'acces aux limites
de la Region;

- revaluation des capacites d'axes de delestage en cas de chan-
tiers importants ou d'incidents majeurs, voire de plan d'urgencc
lies aux depassements de seuils de pollution atmospherique.

La procedure choisie pour conclure cet important marche estime
a 40 millions de BEF dont 20,4 a charge de la Region est un grc a
gre apres consultation. Cette procedure pen-net une mise en con-
currence des bureaux d'etude tout en gardant une maltrise du rap-
port qualite/prix.

A cejour, les candidatures a la consultation ont ete recues par
1'Administration. Le delai d'etude est estime a 22 mois.

Minister belast met Openbaar Ambt,
Buitenlandse Handel,

Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 74 van mevrouw Marie Nagy d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Evcnwichtige vertegenwoordlging van niannen en vrouwen
ill adviesorganen.

Artikel 2, § 1 van de ordonnantie van 27 april 1995 houdende
invoering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen
en vrouwen in adviesorganen (Belgisch Staatsblad van 23 juni
1995) luidt: "Telkens in een adviesorgaan een ofmeerdere manda-
ten ten gevolge van een voordrachtprocedure te begeven zijn, dient
per mandaat, door eike voordragende instantie, de kandidatuur
van minstens een man en een vrouw voorgedragen te worden."

Kan de geachte minister mij mededelen:

- of die ordonnantie werkelijk wordt toegepast?

- hoeveel vrouwen (%) er, voor de goedkeuring van die ordon-
nantie, deel uitmaakten van elk van de adviesorganen die tot
zijn bevoegdheid behoren?

Ministre de la Fonction publique,
du Commerce exterieur,

de la Recherche scientifique,
de la Lutte centre 1'Incendie et

de 1'Aide medicale urgente

Question n0 74 de Mme Marie Nagy du 5 juillet 1996 (Fr.):

Promotion de la presence eqiiilibree d'lioiiiines et defemincs
dans les organes consiiltatifs.

L'ordonnance du 27 avril 1995 (Momteur beige du 23 juin 1995)
prevoit en son article 2 que «chaque fois qu'au sein d'un organe
consultatif, un ou plusieurs mandats sont attribues suite a une
procedure de presentation, chaque instance chargee de presenter
les candidatures est tenue de presenter, pour chaque mandat, la
candidature d'au moins un homme et une femme».

L'honorable ministre peut-il me dire:

- si cette ordonnance est appliquee dans les faits?

- quelle etait la proportion de femmes, pour chaque conseil
consultatif relevant de ses competences, avant le vote de cette
ordonnance?
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- hoeveel vrouwen er, sinds de goedkeuring van die ordonnantie,
deel uitmaken van elk van de adviesorganen die tot zijn
bevoegdheid behoren?

Antwoord: In antwoord op haar vraag heb ik de eer het geachte
lid te verwijzen naar mijn antwoord op de schriflelijke vraag nr.
42 aan inevrouw Grouwels.

- quelle est la proportion de femmes, pour chaque conseil consul-
tatif relevant de ses competences, depuis Ie vote de 1'ordon-
nance?

Reponse: En reponse a sa question j'ai 1'honneur de referer
1'honorable membre a la reponse quej'ai fourni a la question ecrite
n° 42 de madame Grouwels.

Vraag nr. 78 van de lieer Guy Vanhengel d.d. 10 September
1996 (N.):

Nedcrlandsonkundige centralisten op de Brusselse 100-
centrale.

Onlangs stond in Het Nieuwsblad d.d. 2 augustus 1996 het
merkwaardige verhaal te lezen van een inwoonster van Ternat die
de dienst 100 opbelde voor een dringend ziekenvervoer en die
gedwongen werd haar oproep in het Frans te verwoorden.

De centralist beweerde immers dat hij geen Nederlands ver-
stond. De 100-centrale, die voor de telefoonzone 02 gevestigd is
in de Brusselse brandweerkazerne, is evenwel verplicht de oproe-
pen uit het Nederlandse landsgedeelte in het Nederlands te beant-
woorden.

Ondanks deze verplichting blijken Nederlandstaligen niet altijd
in hun moedertaal terecht te kunnen op deze 100-centrale.

Dit is een gevaarlijke aanfluiting van het gelijkheidsbeginsel.
De inwoners van het Vlaamse landsgedeelte dat door de 02-zone
wordt bestreken alsook de Nederlandstalige inwoners van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest worden hierdoor ronduit discrimine-
rend behandeld en dit in hachelijke omstandigheden waarin het
van vitaal belang kan zijn om zich verstaanbaar te maken.

De woordvoerder van de Brusselse 100-centrale, waarvoor
gewestminister Rufin Grijp verantwoordelijk is, verklaarde in het
eerder genoemde krantenartikel evenwel dat de 100-centralisten
niet tweetalig moeten zijn. Dit lijkt me een miskenning van de
taalwetgeving te zijn.

Graag had ik dan ook vernomen:

1. ofhetjuridisch te staven valt dat 100-centralisten niet tweetalig
moeten zijn en zo ja hoe;

2. of de bevoegde minister concrete maatregelen overweegt om
een einde te stellen aan deze onduldbare wantoestand en zoja
weike?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer aan het
geachte lid het volgende mede te delen:

Vooraf moet er worden opgemerkt dat het verhaal van de
inwoonster van Ternat die de dienst 100 opbelde in «Het Nieuws-
blad» van 2 augustus niet korrekt overgenomen werd.

Op geen enkel ogenbiik heeft de telefonist van de 100 gezegd
dat hij geen Nederlands verstond.

Question n° 78 de M. Guy Vanhengel du 10 septembre 1996
(N.):

Meconnalssance du neerlandais par les staiidanlistes du 100.

J'ai lu recemment dans «Het Nieuwsblad» du 2 aout 1996 Ie
recit surprenant d'une habitante de Ternat qui a appeld Ie 100
pour un transport urgent de malade et qui s'est vue contrainte de
forniuler sa demande en francais.

En effet, Ie standardiste a pretendu qu'il ne comprenait pas Ie
neerlandais. Or, Ie central du 100 qui, pour la zone telephonique
02, est installe dans la caserne des pompiers bruxellois, est tenu
de repondre en neerlandais aux appels en provenance de la partie
flamande du pays.

Malgre cette obligation, il semble que des neerlandophones ne
puissent pas toujours se faire comprendre dans leur langue
maternelle lorsqu'ils font appel a ce central 100.

II s'agit d'une dangereuse atteinte au principe d'egalite. Les
habitants de la partie flamande du pays qui dependent de la zone
02 et les neerlandophones de la Region de Bruxelles-Capitale font
1'objet, en 1'espece, d'une discrimination pure et simple alors que
dans des circonstances delicates, il peut etre vital de pouvoir se
faire comprendre.

Le porte-parole du central 100 bruxellois - dont est responsable
Ie ministre regional Rufm Grijp - a declare dans 1'article de jour-
nal en question que les operateurs du central 100 ne devaient pas
etre bilingues, ce qui me semble faire preuve d'une meconnaissance
de la legislation linguistique.

Je souhaiterais des lors que le ministre me dise :

1. s'il est possible de soutenirjuridiquement que les operateurs
du central 100 ne doivent pas etre bilingues et, si tel est le cas,
de quelle maniere;

2. si le ministre competent envisage de prendre des mesures
concretes pour mettre fin a cette ^situation intolerable et, si tel
est le cas, lesquelles?

Reponse: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de commu-
niquer a 1'honorable membre ce qui suit:

En guise de preambule, il y a lieu de remarquer que le recit de
1'habitante de Ternat ayant appele le 100 n'a pas ete relate
correctement dans «Het Nieuwsblad» du 2 aout 1996.

A aucun moment le telephoniste du 100 n'a declare qu'il ne
comprenait pas le neerlandais.
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Overigens vereist een strikte toepassing van de gecoordineerde
taalwetten van 18 juli 1966 niet dat de agenten van de dienst 100
van de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en Drin-
gende Medische Hulp tweetalig moeten zijn. Wel moet de dienst
zodanig zijn georganiseerd dat de gebruiker steeds in zijn taal, het
Nederlands of het Frans, kan worden te woord gestaan.

Er waren die dag twee Nederlandstalige brandweermannen in
de centrale. De oproep werd echter niet naar een van hen doorge-
schakeld omdat de oproepster spontaan naar het Frans over-
schakelde.

La stricte application des lois coordonnees sur 1'usage des
langues du ISjuillet 1966 n'impose d'ailleurs pas que les agents
du service 100 du Service d'lncendie et d'Aide Medicale Urgente
de la Region de Bruxelles-Capitale soient bilingues. Toutefois, Ic
service doit etre organise de telle facon que 1'utilisateur puisse
toujours etre reyu dans sa langue, en neerlandais ou en francais.

Lejour de 1'appel il y avail deux pompiers neerlandophones
dans la centrale. L'appel n'a pas etc bascule vers I'un d'eux parce
que 1'appelante a spontanement continue en francais.

Vraag nr. 79 van de heer Mostafa Ouezekhti d.d. 10 September
1996 (Fr.):

Uitrukken van de brmulweer naar tankstations.

Tankstations kunnen, door de aanwezigheid van brandbare
stoffen, gevaar veroorzaken.

Kan de geachte minister mij mededelen hoe vaak de brandweer
de jongste 10 jaar naar de benzinestations is uitgerukt? Kan hij
tevens de volgende inlichtingen verstrekken: de reden voor het
uitrukken (branden, ontploffmgen, lekken,...), hetaantal gewonden,
de omvang van de schade en de oorzaak?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer volgende
inlichtingen aan het geachte lid mede te delen:

De Brusselse Hoofdstedelijke Dienst voor Brandweer en Drin-
gende Medische Hulp beschikt niet over gedetailleerde statistieken
over interventies in de benzinestations over de laatste 10 jaren,
enerzijds omdat de informatica inzake opstellen van interventie-
verslagen pas in 1991 werd ingevoerd en anderzijds omdat
benzinestations in de bestaande statistieken in een meer algemene
categoric zijn opgenomen, namelijk de autogarages en de werk-
plaatsen voor herstellingen.

Dat de tussenkomsten in benzinestations niet als een afzon-
derlijke categorie worden beschouwd is op zichzelf reeds beteke-
nisvol daar dit aanduidt dat benzinestations slechts zeiden een
risico voor een ongeval met zware gevolgen uitmaakten.

Sinds 1973 werden er in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
slechts 2 zware branden geleld in dit soort inrichtingen. Ze werden
door onvoorzichtigheid en door verkeerde bediening veroorzaakt
en gaven aanleiding tot miljoenenschade:

- op 4 april 1973: 1 dode, 4 gekwetsten;

- op 23 augustus 1977: 3 doden.

Op te merken valt dat in beide gevallen de aanwezigheid van
grote hoeveelheden brandbare produkten geen doorslaggevende
rol heefl gespeeld.

Het jaar 1993 maakte het voorwerp uit van een grondige studie
over dat soort branden: 5 branden (op een totaal van 1.3 84) werden

Question n° 79 de M. Mostafa Ouezekhti (In 10 septembre 1996
(Fr.):

Interventions du Service d'lncendie dans les stations-service.

Les stations-service qui vendent du carburant aux vehiculcs
automobiles peuvent presenter un certain danger du a la presence
de matieres inflammables.

Monsieur Ie ministre pourrait-il me donner Ie nombre d'intcr-
ventions du Service d'lncendie dans les stations-service de la
Region bruxelloise durant les 10 dernieres annees? Pourrait-il
egalement m'indiquer la repartition des interventions (incendies,
explosions, fuites...), Ie nombre de blesses, 1'ampleur des degals,
la cause des incidents?

Reponse: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de commu-
niquer a 1'honorable membre les renseignements suivants:

Le Service d'lncendie et d'Aide Medicale Urgente de la Region
de Bruxelles-Capitale ne dispose pas de statistiques detaillees des
interventions dans les stations-service sur une periode de dix ans,
d'une part parce que 1'informatique, en matiere de redaction des
rapports, n'a ete introduite qu'en 1991, et d'autre part, parce que
dans les statistiques existantes les stations-service ne font pas
1'objet d'une rubrique independante et sont versees dans line
categoric plus generale, reprenant entre autres les garages ct Ics
ateliers de reparation.

Que les interventions dans des stations-service ne soient pas
considerees comme une categorie a part est deja significatifpuisque
cela indique que les stations-service-n'ont que rarement constiluc
un risque d'accident aux consequences graves.

Depuis 1973, seuls 2 incendies graves ont ete recenses, dans la
Region de Bruxelles-Capitale, dans ce type d'etablissements. Us
ont etc provoques par imprudence et erreur de manipulation et ont
donne lieu & des degats pour plusieurs millions dc francs:

- le 4 avril 1973: I mort, 4 blesses;

- le 23 aout 1977: 3 morts.

II est a signaler que la presence de produits inflammables en
quantites importantes n'a pas joue de role preponderant lors de
ces deux accidents.

L'annee 1993 a fait 1'objet d'une etude complete sur ce type
d'incendies: 5 incendies (sur un total de 1.384) ont ete recenses
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in dat jaar geteld in benzinestations met een schade die telkens
onder het iniljoen werd geraamd. Kwade opzet en foutieve bedie-
ning waren er de voornaamste vermoede oorzaken van.

In benzinestations betreffen de meest frekwente tussenkomsten
ofwel de neutraiisatie van koolwaterstoffen, ofwel lekken aan
tanks. Deze opdrachten stellen gemiddeld en opjaarbasis 20 a 30
interventies voor.

De eerste vvorden in het algemeen veroorzaakt door het over-
lopen bij het vullen van vergaarbakken, door technische problemen
in de installaties of doorde onvermijdelijke kwaadwillige beschadi-
gingenofvandalisme.

De tweede dekken de ganse verraderlijke gamma van lekken
aan ondergrondse tanks, gaande van de verdachte geur tot de ergere
gevallen van milieubezoedeling.

cette annee-la dans des stations-service, pour des degats estimes a
chaque fois a moins d'un million de francs. La malveillance et les
fautes de manipulation en constituaient les principales causes
presumees.

Dans les stations-service, les interventions les plus frequentes
concernent soit la neutralisation d'hydrocarbures, soit des tuites
de reservoirs. Ces missions representent en moyenne 20 a 30 in-
terventions par an.

Les premieres sont en general provoquees par des debordements
lors d'operations de remplissage de reservoirs, des problemes tech-
niques dans les installations et les inevitables actes de degradation
ou de vandalisme.

Les secondes couvrent toute la gamme insidieuse des fuites de
reservoirs enfouis, allant de 1'odeur suspecte jusqu'aux cas plus
graves de pollution de Penvironnement.

Vraag nr. 80 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 10 Sep-
tember 1996 (Fr.):

Overwht van de overeenkomsten gesloten door de BGDA,
lie GJMB en het CIBG.

Zou de geachte minister mij de lijst kunnen bezorgen van de
overeenkomsten die de BGDA, de GIMB en het CIBG dejongste
drie jaar met openbare of prive-partners hebben gesloten?

Kan h i j mij de naam van die partners mededelen, me zeggen
wanneer die overeenkomsten zijn gesloten, waarop ze betrekking
hebben en weike bedragen ermee gemoeid zijn?

Antwoord: Als antwoord op zijn vraag heb ik de eer het geacht
lid de verkregen inlichtingen van het CIBG mede te delen dat:

"Op 15 december 1995 heeft ons Centrum een overeenkomst
afgesloten met de Gemeentedienst van Belgie. Deze overeenkomst
die betrekking heeft op de ontwikkeling van het product Brussels
Urbis, loopt ten einde op 31 december 1996.

De definitieve evaluatie van het bedrag van de overeenkomst
kan slechts gebeuren na vervaldatum. Voornoemde overeenkomst
voorziet inderdaad forfaitaire uitgaven onder de vorm van uitrus-
tingskosten die beperkt zijn tot 7.008.000 BF. Voor wat de perso-
neelskosten betreft zijn de uitgaven vastgelegd mils verwijzing
naar het FABI-barema.

Daarenboven is het CIBG eveneens gebonden aan mandaat-
overeenkomsten met openbare instellingen van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest. De desbetreffende kredieten staan nominaal
ingeschreven op de begroting van het CIBG".

Question n° 80 de M. Stephane de Lobkowicz du 10 septembre
1996 (Fr.):

Etat des conventions passees par I'ORBEM, la SRIB et Ic
CIRB.

Monsieur Ie ministre pourrait-il me communique!- la lisle des
conventions passees ces 3 dernieres annees par I'ORBEM, la SRIB
et Ie Centre Informatique avec des partenaires prives ou publics.

Pourrait-il me communiquer Ie nom de ces partenaires, la date
et 1'objet des conventions ainsi que Ie montant de celles-ci?

Repoiise: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de commu-
niquer a 1'honorable membre les renseignements que j'ai obtenus
aupres du CIRB:

"Notre Centre a conclu une convention avec Ie Service Com-
munal de Belgique, en date du 15 decembre 1994, et dont Ie terme
est fixe au 31 decembre 1996. L'objet de la convention est ie
developpement du produit Brussels Urbis.

Le montant de la convention ne pourra etre evalue defini-
tivement qu'a son echeance. En effet, elle prevoit des depenses
forfaitaires plafonnees a 7.008.000 francs beiges en frais de
materiel, et des depenses fixees en reference au bareme FABI en
ce qui concerne les frais de personnel.

En outre, des conventions de mandat lient le CIRB a des
organismes publics de la Region de Bruxelles-Capitale, dont les
credits sont inscrits nominativement au budget du CIRB".
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Minister belast met Leefmilieu en
Waterbeleid, Renovatie,

Natuurbehoud en
Openbare Netheid

Vraag nr. 15 van mevr. Andree GuiIlauine-Vanderroost d.d.
26 juli 1995 (Fr.):

Oiiilerhoiiil van de gewestelljke wegen.

1k stel vast dat de toestand van de rijstroken naar op- en afritten
van stadsautosnelwegen van jaar tot jaar verslechtert en ik zou
dan ook aan uw diensten een juist overzicht willen vragen van de
wegen die door het Gewest onderhouden moeten worden; ik zou
duidelijk willen weten oin weike weggedeelten het gaat om enige
betwisting met de betrokkeh gemeentelijke overheden te vermij-
den.

Anderzijds moeten de niiddenberrnen van deze wegen onder-
houden worden, in het bijzonder in de zomer. Kunt u me zeggen
weike bevoegde gewestelijke dienst belast is met deze werken,
alsmede het werkschema voor de komende zes maanden.

Ik zou ook willen weten weike dienst ermee belast is de vuilnis-
bakken aan de parkeerzones langs deze wegen leeg te maken en
zou de dienstregeling of het maandelijkse tijdsschema voor het
onderhoud willen kennen, indien dit tenminste een taak van het
Gewest is.

Mijn vragen hebben betrekking op:

- de autosnelweg Brussel-Luik (toegangsweg 19);

- de autosnelweg van Antwerpen (toegangsweg 1);

- de ring West (toegangswegen 8, 9, 14, 15, 16, l6bis, 17);

- de Leopold III-laan (Schaarbeek-Evere).

Antwoord: Op die vraag werd door minister Hasquin geant-
woord in het Bulletin nr. 3.

Ministre de 1'Environnement et
de la Politique de 1'Eau, de la Renovation,

de la Conservation de la Nature et
de la Proprete publiquc

Question n° 15 de Mme Andree Giiillaiinie-Vanderroost du
26 juillet 1995 (Fr.):

Entretien ties voiries rSgionales.

Constatant d'annee en annee, 1' aggravation de I'etat des bandes
de circulation menant aux entrees et sorties des autoroutes urbaines,
je me pen-nets de sollicker de vos services Ie releve exact des
voiries devant etre entretenues par la Region; j'aimerais connaltre
avec precision les troncons concernes afin de lever toute contesta-
tion avec les pouvoirs communaux concernes.

D'autre part, les bermes centrales de ces memes tronyons devant
etre entretenues, et particulierement en etc, pouvez-vous me
signaler Ie service competent regional qui est en charge de ces
travaux, ainsi que Ie calendrier des interventions prevues pour les
prochains six mois.

Je tiens egalement a connattre Ie service chargd de la vidangc
des poubelles installees Ie long des zones de parking jouxtant ces
tron9ons et 1'horaire ou Ie calendrier mensuel prevu pour leur
entretien, si celui-ci incombe bien sQr a la region.

Mes questions concernent:

- 1'autoroute Bruxelles-Liege (voie d'acces 19);

- 1'autoroute d'Anvers (voie d'acces 1);

- Ie ring Quest (voies d'acces 8, 9, 14, 15, 16, l6bis, 17);

- Ie boulevard Leopold III (Schaerbeek-Evere).

Reponse: II a ete repondu a la question reprise sous rubrique
par monsieur Ie ministre Hasquin dans Ie Bulletin n° 3.

Vraag nr. 83 van de heer Alain Adriaens d.d. 22 januari 1996
(Fr.):

Ovcrwelving van de Zenne.

Het Gewest heeft in het noordelijk deel van de Zenne een van
de laatste nog open gedeelten van .deze rivier laten overwelven.
Graag had ik nadere inlichtingen over dit project, dat nu zou moeten
voltooid zijn.

- Hoeveel is er in totaal in de overwelving van de Zenne geinves-
teerd?

- Hoeveel nieuwe grondoppervlakte heeft die overwelving opge-
leverd?

Question n° 83 de M. Alain Adriaens du 22 janvicr 1996 (Fr.):

Du voutement de la Senne.

La Region a fait proceder dans la partie Nord du cours dc la
Senne au voutement d'une des dernieres parties de la riviere qui
se trouvait a ciel ouvert. Je souhaiterais avoir queiques precisions
sur ce projet qui devrait etre aujourd'hui termine.

- Quel est Ie montant total des investissements destines au
voutement de la Senne?

- La realisation de ces travaux a du liberer une certaine surface
au sol. Quelle est la superficie de ces terrains gagnes sur I'eau?
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Weike bestemming is deze nieuwe terreinen toegekend? Wer-
den een aantal ervan door de aanpalende bedrijven ingenomen?

- Toen de beslissing tot overwelving werd genomen, is er gezegd
dat deze werken noodzakelijk waren omdat door de verzakking
van de oevers, bepaalde industriele activiteiten aldaar in gevaar
kwainen. Tevens is er gesteld dat de betrokken bedrijven finan-
cieel zouden moeten bijdragen aan de kosten van de werken,
die noodzakelijk waren geworden door nun son-is risicodragende
activiteiten. Hoeveel hebben er uiteindelijk bijgedragen? Zijn
er nog onderhandelingen aan de gang?

- Werden de door de overwelving gewonnen terreinen verkocht?
Aan wie? Tegen weike prijs?

Antwoord: De kanaliserings- en overwelvingswerken van het
noordergedeelte van de Zenne die in 1991 door het Brusselse
Gewest werden begonnen, werden toevertrouwd aan de n.v. Franki.
Er dient aan herinnerd dat 435 in van de waterloop werd overwelfd
en ongeveei-400 m werd verstevigd door middel van beschoeiings-
planken.

Het totale bedrag van de werken beloopt 335.397.883 BEF BTW
inbegrepen. De voorlopige afschouwing van de werken vond plaats
op2juni 1995.

Twee ondernemingen, de firma's CERES en CCB, zijn op eigen
kosten overgegaan tot de overwelving van respectievelijk 25 en
15 in extra, in plaats van de versteviging door beschoeiingsplanken,
zoals het Gewest in deze zones had voorzien. De kosten m.b.t.
deze werken werden rechtstreeks door de aannemer aan hen gefac-
tureerd.

Het plan voorde afbakening van het gewestelijke domein, rechts
van de werf, werd nog niet opgesteld; in de komende weken zai
een ofTerteaanvraag hieromtrent worden gelanceerd. Het geweste-
lijke bestuur werkt momenteel aan het desbetreffende bestek.

Zodra deze gegevens zullen bekend zijn, zullen de nodige
overeenkomsten voor de inbeslagname en het gebruik van het
gewestelijke domein worden verleden met de omwonenden op basis
van reeds begonnen onderhandelingen.

A quelle affectation ont etc consacrees ces surfaces nouvelles?
Certaines ont-elles ete englobees dans Ie periinetre des cntre-
prises qui les bordaient?

Lors de la decision du voutement, il avail ete affinne que ces
travaux etaient obligatoires car 1'affaissement des berges
menacait certaines activites industrielles riveraines. II avail etc
dit que les entreprises concernees devraient participer financie-
rement au cout des travaux rendus necessaires par leurs activites
parfois a risque. Quelle a finalement ete cette contribution?
Des negociations sont-elles encore en cours?

- Des terrains liberes par Ie voutement ont-ils ete vendus? A
qui? Pour quel montant?

Repoiise: Les travaux de canalisation et de voutement de la
partie Nord de la Senne entrepris par la Region bruxelloise & partir
de 1991 ont ete confies a la s.a. Pranki. Pour rappel, 435 m du
cours d'eau ont ete voutes alors qu'environ 400 in ont ete renforces
par des palplanches.

Le montant total des travaux s'est eleve a 355.397.883 FB TVA
comprise. La reception provisoire des travaux a eu lieu le 2 juin
1995.

Deux entreprises, les firmes CERES et CCB, ont fait proceder
a leurs frais au voutement de respectivement 25 et 15 m supple-
mentaires, en lieu et place du renforcement par des palplanches
prevu dans ces zones par la Region. Les couts relatifs a ces travaux
leur ont ete directement factures par 1 'entrepreneur.

Le plan de bornage du domaine regional au droit du chantier
n'a pas encore ete etabli; un appel d'offres y relatif sera lance
dans les toutes prochaines semaines. Le cahier des charges y
afferent etant en cours de preparation par 1'administration regio-
nale.

Une fois ces donnees connues, les conventions necessaires rela-
tives a 1'occupation et a 1'usage du domaine regional seront passees
avec les riverains sur la base des tractations deja engagees.

Vraag nr. 84 van de lieer Alain Adriaens d.d. 22 januari 1996
(Fr.):

Kosten voor het storten van het afval van de verbranclings-
oven.

Tijdens de begrotingsbespreking in de commissie heb ik de
minister een vraag gesteld met betrekking tot de kosten voor het
storten van het afval van de verbrandingsoven. In hetverslag werd
op deze vraag een antwoord verschaft. Sedert 1 januari 1995 be-
draagt de herring voor stortingen van klasse 122.072 BEF (bladzijde
46 van stuk A-32/3). Dit bedrag is duidelijk onjuist. Kan de minis-
ter mij hetjuiste bedrag mededelen?

Question n° 84 de M. Alain Adriaens du 22 janvier 1996 (Fr.):

Des couts lie mise en decharse des residus d'incineriition.

Lors du debat en commission du budget, j'avais pose au ministre
une question relative au cout de mise en decharge des residus
d'incineration et la reponse fut effectivement fournie au rapport.
Toutefois, la taxe pour les decharges de classe 1 a partir du \"
janvier 1995 est indiquee a 22.072 F (p. 46 au document A-32/3).
Ce chiffre est manifestement errone. Puis-je des lors deinander au
ininistre de me preciser le chiffre exact.
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Sinds november 1995 heerst er in de afvalverwerkende sector
een zekere nervositeit ten gevolge van de polemiek tussen het
Vlaamse en het Waalse Gewest over de heffingen voor de stortingen
van klasse II. Wat zijn, zowel in VIaanderen als in Wallonie, de
huidige bedragen van de heffingen?

Heefl het feit dat de andere Belgische Gewesten hun grenzen
voor afvalstortingen dreigen te sluiten een invloed gehad op de
uitvoer van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest? Hebben vvij enige
zekerheid dat wij ons afval zullen kunnen blijven uitvoeren? Werd
u in kennis gebracht van een stijging van de heffingen op het stor-
ten? Zoja, wat zijn de vooruitzichten?

Antwoord: Het bedrag van de gewestelijke belasting voor het
storten in klasse 1 in het Vlaamse Gewest bedraagt2,123 BEF/T
waarbij nog een gemeentebelasting van 425 BEF/T komt.

Wat de gewestelijke heffingen voor stortplaatsen .van klasse 2
betreft, deze bedragen 1,593 BEF/T (huisvuil) in het Vlaamse
Gewest respectievelijk 500 BEF/T in het Waalse Gewest.

Onlangs heeft het Waalse Gewest beslist om geen afval afkom-
stig van het Vlaamse Gewest op de stortplaatsen van klasse 2
meer te aanvaarden, en dit ingevolge meningsverschillen wat de
milieufiscaliteit betreft (belasting op de uitvoer geheven door het
Vlaamse Gewest).

Dit verbod geldt niet voor ons Gewest. Wij zetten trouwens
onze contacten en onze gezamenlijke acties met het Waalse Gewest
verder, teneinde de gestorte hoeveelheden afval drastisch te vermin-
deren.

Geen enkele concrete toelichting omtrent de evolutie van de
heffingen werd ons meegedeeld. Het is echter duidelijk dat in de
toekomst de stortingskosten, net zoals de verbrandingskosten, nog
zullen stijgen, vandaar het nut van de in ons Gewest gelanceerde
recycleringscampagne.

Depuis novembre 1995, Ie monde des dechets a ete agite par
des polemiques entre les Regions flamande et wallonne relatives
aux taxes mais pour les decharges de classe II. Puis-je connaltre
les monfants actuellement exiges aussi bien en Flandre qu'en
Wallonie?

Les menaces de fermetures de frontieres pour les dechets entrc
les autres Regions beiges ont-elles eu un impact sur les exportations
de la Region bruxelloise? La garantie de pouvoir continuer a ex-
porter nos dechets est-elle assuree? Des previsions d'augmentation
des taxes de mise en decharge vous ont-elles ete annoncees? Dans
1'affirmative, quelles sont-elles?

Reponse: Le montant de la taxe regionale pour la mise en
decharge en classe 1 en Region flamande s'eleve a 2.123 FB/T
auquel s'ajoute la taxe communale de 425 FB/T.

Quant aux taxes regionales pour la mise en decharge de classe
2, elles s'elevent respectivement a 1.593 FB/T (dechets menagers)
en Region flamande et 500 FB/T en Region wallonne.

Recemment la Region wallonne a decide de ne plus accepter
de dechets en provenance de la Region flamande dans les decharges
de classe 2, et ce, suite a des divergences de vue quant a la fiscal ite
environnementale (taxe a 1'exportation levee par la Region fla-
mande).

Cette interdiction ne cbncerne pas notre Region. Nous pour-
suivons d'ailleurs nos contacts et nos actions en commun avec la
Region wallonne afin de diminuer drastiquement les quantites
mises en decharge.

Aucune precision concrete quant a 1'evolution des taxes ne nous
a etc communiquee, mais il est evident que les couts de mise en
decharge vont augmenter encore a 1'avenir tout comme ceux lies a
1'incineration d'ou 1'interet des politiques de recyclage lancces
dans notre Region.

Vraag nr. 87 van mevrouw EvelyneHuytebroeckd.d. SOjanuari
1996 (Fr.):

Hoofdriool lit de Neersttilsesteenweg en verlegging van de
Zeiine in Anderlccht.

De uitvoering van twee dossiers van de sector openbare werken
hangt op dit ogenblik at van beslissingen die door de minister
belast met milieu en waterbeleid moeten worden genomen.

Dit is het geval met de herstelwerken van de Neerstalsesteen-
weg in Vorst, die pas kunnen worden uitgevoerd na het bouwen
van een hoofdriool. Het leggen van rioleringen is echter een
bevoegdheid van de ANHL.

Voorts dient de brug van de Bollinckxstraat, die in juni werd
gesloten omdat ze dreigde in te storten, dringend te worden ver-
stevigd. Deze werken kunnen echter pas worden uitgevoerd na
het verleggen van de Zenne.

Question n0 87 de Mme Evelyne Huytebroeck tlu 30 janvier
1996 (Fr.):

Un collecteur chaiissee lie Neerstalle et la deviation d'uii bras
de la Senne a Anderlecht.

Deux dossiers concernant le secteur des travaux publics sont
actuellement dependants quant a leur realisation do decisions a
prendre par le ministre charge de I'environneinent et de la politique
de 1'eau.

Ainsi en va-t-il de la refection de la chaussee de Neerstalle a
Forest qui ne pourra se faire qu'apres la pose d'un collecteur. Or
les travaux de pose d'egout relevent de la competence de 1'ARNE.

D'autre part, il est urgent de restabiliser le pont de la rue
Bollinckx a Anderlecht, ferme enjuin dernier pour cause de ris-
que d'effondrement. Dans ce cas-la, les travaux ne pourront etre
entrepris que lorsque le bras de la Senne sera devie.
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Kan de minister mij in beide gevallen mededelen hoeveel de
werksn zullen kosten? Is er een tijdschema opgesteld voor de uit-
voering ei-van?

Antwoord: Ik houd eraan het geachte lid te verduidelijken dat
het traject van de ontlastingscollector gewijzigd werd en dat deze
bijgevolg niet meer onder de Neerstalsesteenweg doorkomt.

De gemeente werd hiervan op de hoogte gebracht. De herstel-
lingswerken aan de steenweg kunnen derhalve aangevat worden,
aangezien deze niet meer afhangen van de werken aan de collec-
tor.

Wat de twee gemeentelijke bruggen van de Bollinckxstraat
betreft, werd de toegang tot het verkeer van de ene weliswaar
verboden, omdat deze dreigde in te storten, terwiji aan de andere
een gewichtsbeperking opgelegd werd.

Toentertijd had het Gewestelijk Bestuur de mogelijkheid over-
wogen om bepaalde werken aan de waterloop uit te voeren door
deze te doen samenvallen met de plannen van de gemeente om de
brug te versterken.

Gezien de raming van de kosten voor de gewestelijke werken
(120 miljoen), en het nogal betrekkelijk belang ervan voor de
omwoners, leek het mij niet gepast een gevolg te geven aan dit
project.

De gemeente Anderlecht nam bijgevolg de beslissing om de
herstellingswerken aan beide bruggen alleen aan te vatten.

Het behoort trouwens het Gewest toe, in zijn hoedanigheid van
beheerder van de Zennewaterloop, om de doorgangsdelen die deze
bruggen moelen bevatten, voor de aanvang der werken te bepalen
teneinde de normale stroming van de rivier mogelijk te maken.

Een studie over de hydraulische as en de kritieke debietpunten
van de Zenne werd aan de UCL toevertrouwd (Eenheid "Water-
bouwkunde") teneinde deze doorgangsdelen te bepalen.

Zodra het resultaat van deze studie beschikbaar wordt (januari
1997) zai de gemeente Anderlecht de nodige herstellingswerken
kunnen aanvatten.

Le ministre de I'Environnement peut-il me dire dans !es deux
cas quel sera le cout des travaux? Et si un calendrier a deja etc
etabli pour la realisation de ceux-ci?

Reponse: En ce qui concerne le collecteur de delestage de Fo-
rest, je precise a 1'honorable membre que son trace a etc modifie
et qu'il ne passe plus sous la chaussee de Neerstalle.

La Commune a ete avertie de ce changement. Le demarrage
des travaux de refection de la chaussee n'est des lors plus tributaire
du planning de celui du collecteur.

Quant aux deux ponts communaux de la rue Bollinckx, 1'un
d'eux a effectivement ete ferme a la circulation en juin 1995 a
cause de risque d'effondrement alors qu'une limitation de ton-
nage a etc posee sur le second.

L'Administration regionale avail emis a 1'epoque la possibility
d'effectuer certains travaux au cours d'eau de maniere concomi-
tante a ceux que la commune devait realiser pour consolider le
pont.

Toutefois, etant donne 1'estimation du cout des travaux regio-
naux (120,0 M), et leur importance toute relative pour les riverains,
il ne m'a pas paru pertinent de donner suite a ce projet.

La commune d'Anderlecht a done decide d'entamer seule le
travail de refection des deux ponts.

II incombe cependant a la Region gestionnaire du cours d'eau
de la Senne, de definir preliminairement a ces travaux les sec-
tions de passage que doivent comporter ces ponts afin de permettre
1'ecoulement normal de la riviere.

Afin de definir ces sections, une etude de 1'axe hydraulique et
des debits critiques de la Senne a ete confiee a 1'UCL (Unite de
"Genie rural").

Des que les resultats de cette etude seront disponibles (janvier
1997), la commune d'Anderlecht pourra entamer les travaux de
refection necessaire.

Vraag nr. 130 van de lieer Philippe Debry d.d. 13 juni 1996
(Fr.):

Nfileviiig van de Imurvoorwuarden voor de geboiiwen witiir-
voor renovatiesiibsidies zijn verleend.

In mijn schriftelijke vraag van 28 februari jongstleden stelde
ik de minister vragen over de toepassingsvoorwaarden van de
uitvoeringsovereenkomsten betreffende de stadsvernieuwingspro-
jecten (renovatie van huizenblokken en alleenstaande gebouwen).

Ik dank de minister voor zijn eerste antwoord waarin hij me
meedeelt dat de informatie waarover hij beschikt echter onvolledig
is.

I-Ieefl de minister de gemeenten en de OCMW's die hem de
gevraagde informatie nog niet hebben meegedeeld reeds een herin-
neringsbrief gestuurd?

Question n° 130 de M. Philippe Debry du 13 juin 1996 (Fr.):

Respect des conditions de location pour les immeuhles ayant
beneficie lie subsides lie renovation.

Dans notre question ecrite du 28 fevrier dernier, nous
interrogions le ministre quant aux conditions d'application des
conventions-execution relatives aux operations de renovation
urbaine (renovation d tlots et d'immeubles isoles).

Nous remercions le ministre pour sa premiere reponse dans
laquelle il nous fait part de 1'aspect incomplet des renseignements
a sa disposition.

Le ministre a-t-il a ce jour envoye un rappel aux communes et
CPAS qui ne lui ont pas encore communique les renseignements
demandes?
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Kan hij ons anderzijds reeds de gegevens meedelen waarover
hij op dit ogenblik wel beschikt, te weten die betreffende de
gemeenten Evere, Jette, Ukkel, Watermaal-Bosvoorde, St-Lam-
brechts-Woluwe, alsmede betreffende de OCMW's van Ukkel,
Schaarbeek en Sint-Joost?

Antwoord: In antwoord op voormelde vraag heb ik de eer het
geachte lid het volgende mede te delen:

In antwoord op uw schriftelijke vraag van 28 februari 1996
heb ik u op 18 april 1996 ervan op de hoogte gebracht dat het
gewestelijke bestuur, op 25januari 1996, een brief had verstuurd
aan eike gemeente en OCMW die gewestelijke toelagen hebben
genoten voor de renovatie van huizenblokken over de bewoning
van gerenoveerde woningen en over het peil van de huurprijzen.

Sindsdien werden twee aanmaningen verstuurd, respectievelijk
aan de gemeente Etterbeek en aan de gemeente Sint-Gillis, dit op
9 april laatstleden.

Bovendien werd op 14 mei laatstleden, via een omzendbrief,
een algemene aanvraag gericht aan'de gemeenten en OCMW's
om het jaarlijkse financiele en beheersverslag op te sturen, zoals
gewenst door de Regering op 3 September 1993.

De gegevens die tot op vandaag werden verkregen van de ge-
meenten Evere, Jette, Sint-Gillis, Ukkel, Watermaal-Bosvoorde,
Sint-Lambrechts-Woluwe en de OCMW's van Ukkel, Schaarbeek,
Sint-Joost, kunnen als dusdanig worden geraadpleegd bij het Bestuur
voor Ruimtelijke Ordening en Huisvesting, Dienst Stadsvemieu-
wing, CCN (7de verdieping), Vooruitgangsstraat 80 te 1030 Brussel.

Zodra het Gewestelijke Bestuur de analyse van deze gegevens
heeft beeindigd, worden de besluiten, in termen van naleving van
de uitvoeringsovereenkomsten, ter kennis gebracht van het geachte
lid.

D'autre part, peut-il deja nous comniuniquer les donnees dont
il dispose des a present, c'est-a-dire celles qui concernent les com-
munes d'Evere, Jette, Uccle, Watermael-Boitsfort, Woluwe-Sl-
Lambert ainsi que les CPAS d'Uccle, Schaerbeek et St-Josse?

Reponse: En reponse a sa question susmentionneeJ'ai 1'hon-
neur de communiquer a 1'honorable membre ce qui suit:

En reponse a votre question ecrite du 28 fevrier 1996, je vous
informais en date du 18 avril 1996 que !'administration regionale
avait adresse. Ie 25 janvier 1996, un courrier a chaque commune
et CPAS ayant beneficie de subventions regionales en matiere de
renovation d'llots et d'immeubles isoles, afm d'obtenir des ren-
seignements sur 1'occupation des logements renoves et sur Ie nivcau
des loyers.

Depuis, deux courriers de rappel out etc adresses, respective-
ment a la commune d'Etterbeek et a la commune de Saint-Gillcs,
ce en date du 9 avril dernier.

En outre, en date du 14 mai dernier une demande generale a
etc faite aux communes et CPAS; via un courrier circulaire,
d'envoyer Ie rapport annue! financier et de gestion, lei que souhaite
par Ie Gouvernement en date du 3 septembre 1993.

Les donnees remises a cejour par les communes d'Evere, Jclte,
Saint-Gilles, Uccle, Watermael-Boitsfort, Woluwe-Saint-Lainbert
et les CPAS d'Uccle, Schaerbeek, Saint-Josse, peuvent etre consul-
tes, en 1'etat, a 1'Administration de 1'Ainenagement du Territoire
et du Logement, Service Renovation urbaine; CCN (7'-' etage), rue
du Progres 80 a 1030 Bruxelles.

Des que 1'Administration regionale aura tennine 1'analysc dc
ces donnees, les conclusions, en terme de respect des conventions
- execution, seront portees a la connaissance de 1'honorable
membre.

Vraag nr. 133 van de heer Denis Grimberghs d.d. 19juni 1996
(Fr.):

Toeptissing van <lc regelgeving inzake woonkernvernieiiwlng.

De gewestelijke regelgeving inzake woonkernvernieuwing, die
was vastgelegd in het koninklijk besluit van 28 maart 1977, werd
opgeheven en vervangen door de ordonnantie van 7 oktober 1993
houdende organisatie van herwaardering van de wijken. Niettemin
zijn een groot aantal werken aangevat op grond van de regelgeving
van 1977 en kunnen de werken waarvoor een overeenkomst is
gesloten en die in uitvoering zijn nog tot 26 februari 1999 worden
voortgezet.

Ingevolge die regelgeving waren de gemeenten verplicht om
twee derde van de gerenoveerde woningen als sociale woningen
te besteinmen.

De pers heeft bericht over discussies over het al dan niet in
acht nemen van die regelgeving in de gemeente Etterbeek, voor
een nog te bepalen project.

Question n° 133 de M. Denis Grimberghs du 19juin 1996 (Fr.):

Application de la reglementation relative u la renovation d'ilQts,

La reglementation regionale en matiere de renovation d'ilols
resultant de 1'arrete royal du 28 mars 1977 a ete supprimee et
remplacee par la revitalisation des quartiers sur la base de I'or-
donnance du 7 octobre 1993. II n'en reste pas moins que bon
nombre d'operations ont ete mises en chantier sur la base de la
reglementation de 1977 et que celles qui font 1'objet de conven-
tion et execution peuvent encore se poursuivrejusqu'au 26 fevrier
1999.

Cette reglementation prevoyait 1'obligation pour les communes
d'affecter 2/3 des logements renoves dans les conditions
d'affectation du logement social.

La presse s'est fait echo de discussions sur la question de savoir
si cette reglementation avait ete respectee dans la commune d' Eticr-
beek pour une operation a determiner.
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Kan de minister mededelen ofzijn administratie terzake regel-
matig controles uitvoert en, zo ja, op grond van weike inlichtingen?

Kan de minister, voor elk van de Brusselse gemeenten waar
dergelijke renovaties zijn uitgevoerd, mededelen hoeveel sociale
woningen op die manier zijn gebouwd en hoeveel woningen
daadwerkelijk als sociale woningen zijn toegekend?

Kan de minister, rekening houdend met de wijzigingen van de
huisvestingscode, die er met name toe strekken om sociale
woningen op grond van ineer objectieve procedures toe te kennen,
mededelen weike maatregelen 1-iij genomen heeft opdat de toeken-
ningen van gerenoveerde woningen in gelijksoortige omstan-
digheden zouden geschieden?

Antwoord: In antwoord op voormelde vraag heb ik de eer het
geachte lid het volgende antwoord te verstrekken:

Om nate gaan in hoeverre de uitvoeringsovereenkomsten betref-
fende renovatie-operaties van huizenblokken, en meer bepaald in
termen van toewijzing van gerenoveerde woningen, worden
nageleefd, verstuurt het Gewestelijke Bestuur geregeld aan de
betrokken gemeenten aanvragen om inlichtingen te verkrijgen over
de bewoning van gerenoveerde woningen en over het peil van de
huurprijzen.

De laatste brieven van dit type werden verstuurd op 25 januari
en 9 april 1996.

Overeenkomstig de beslissing van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 3 September 1993, heeft het Gewestelijke Bestuur
bovendien, viaeen omzendbriefgedagtekend op 14 mei laatsleden,
aan de gemeenten een algemene aanvraag gericht om hetjaarlijkse
financigle en beheersverslag op te sturen.

De gegevens die tot op vandaag werden verkregen van de
gemeenten Evere, Sint-Gillis, Ukkel, Waterniaal-Bosvoorde, Sint-
Lambrechts-Woluwe en de OCMW's van Ukkel, Schaarbeek, Sint-
Joost kunnen als dusdanig worden geraadpleegd bij het Bestuur
Ruiintelijke Ordening en Huisvesting, Dienst Stadsvernnieuwing,
CCN (7de verdieping), Vooruitgangsstraat 80 te 1030 Brussel
Overeenkomstig de ordonnantie van 30 maart 1995 betreffende de
openbaarheid van het bestuur.

Zodra het Gewestelijke Bestuur de analyse van deze gegevens
heeft beeindigd, worden de besluiten, in termen van naleving van
de uitvoeringsovereenkomsten, ter kennis gebracht van het geachte
lid.

Wat de aangebrachte wijzigingen in het Huisvestingswetboek
betreft, onderzoeken mijn diensten de toepassingsmogelijkheid
van de nieuwe maatregelen op toestanden die zijn ontstaan voor
de inwerkingtreding van deze wijzigingen. Het beginsel van de
rechtszekerheid wil immers dat de nieuwe normatieve bepalingen
niet van toepassing zijn op de lopende overeenkomsten. Het is
evenwel ondergeschikt aan de normen van openbare orde.

Indien blijkt dat de wijzigingen aan het Huisvestingswetboek
van toepassing zijn op de laatste, lopende uitvoeringsovereen-
komsten, zai ik geval per geval de gevolgen onderzoeken die eruit
voortvloeien in termen van toewijzing van gerenoveerde woningen.

Le ministre peut-il indiquer si son administration precede en
la matiere a des verifications regulieres et si oui au depart de
quelles informations?

Le ministre peut-il indiquer pour chaque commune bruxelloise
ayant beneficic d'operations de renovation de ce type, le nombre
de logements produits ainsi que le nombre de logements qui sont
effectivement attribues dans les conditions du logement social?

Par ailleurs, compte tenu des modifications apportees au code
du logement qui visentnotammentaattribuerles logements sociaux
dans le cadre de procedures plus objectives, le ministre peut-il
indiquer quelles sont les mesures qu'il a prises pour que les attri-
butions en matiere de logements renoves soient realisees dans des
conditions similaires?

Reponse: En reponse a sa question susmentionneeJ'ai I'hon-
neur de repondre a 1'honorable membre ce qui suit:

Afm de verifier le respect des conventions - execution rela-
tives aux operations de renovation d'llots, et plus particulierement
en terme d'affectation des logements renoves, 1'Adininistration
regionale envoie regulierement des demandes d'information aux
communes concernees vtsant a obtenir des renseignements sur
1'occupation des logements renoves et sur le niveau des loyers.

Les derniers courriers de ce type ont ete envoyes en date du 25
janvier et du 9 avril 1996.

En outre, conformement a la decision prise par le Gouvernement
de la Region de Bruxelles-Capitale en date du 3 septembre 1993,
1'Administration regionale a adresse une demande generale aux
communes, via un courrier - circulaire date du 14 mai dernier,
d'envoyer le rapport annuel financier et de gestion.

Les donnees remises a ce jour par les communes d'Evere, Jette,
Saint-Gilles, Uccle, Waterinael-Boitsfort.Woluwe-Saint-Lambert
et les CPAS d'Uccle, Schaerbeek, Saint-Josse, peuvent etre
consultes, en 1'etat, a 1'Administration de 1'Amenagement du Terri-
toire et du Logement, Service Renovation urbaine, CCN (7° etage),
rue du Progres 80 a 1030 Bruxelles dans le respect de 1'ordonnancc
du 30 mars 1995 relative a la publicite de 1'Administration.

Des que 1'Administration regionale aura termine 1'analyse de
ces donnees, les conclusions, en terme de respect des conventions-
execution, seront portees a la connaissance de 1'honorable membre.

Quant aux modifications apportees au Code du logement, mes
services etudient 1'applicability des nouvelles mesures a des situa-
tions nees avant 1'entree en vigueur de ces modifications. Le
principe de securite juridique veut en effet que les nouvelles dis-
positions nonnatives ne s'appliquent pas aux contrats en coin's. II
s'efface toutefois devant des normes d'ordre public.

S'il s'avere que les modifications apportees au Code du logement
sont applicables aux dernieres conventions-execution actives,
j'examinerai les consequences qui en decoulent en terme d'attri-
bution des logements renoves au cas par cas.
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Vraag nr. 139 van de heer Michiel Vandeiibussche d.d. 2 juli
1996 (N.):

Financiering wiitcrunveringsstations.

In apriljongstleden verscheen een brochure "De Europese Unie
en Brussel" uitgegeven door de Europese Commissie. In deze bro-
chure krijgt het Brussels Hoofdstedelijk Gevvest goede punten voor
het opnemen in de eigen regelgeving van alle Europese richtlijnen
inzake milieu. Er wordt zeifs gezegd dat het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest op sommige terreinen voorop loopt. Het enige
minpunt is dat het Gewest onvoldoende middelen vrijmaakt OITI
voldoende zuiveringsstations te bouwen. Een eerste station is, zo
lezen we, in opbouw (waterzuiveringsstation Zuid?), dat afvalwater
van slechts 250.000 inwoners zai verwerken, ter\vijl Brussel er
een iniljoen telt en dagelijks 300.000 pendelaars verwelkomt.

Is deze bewering correct?

Zo ja, weike zijn de plannen voor de verdere bouw van zui-
veringsstations, en waar?

Tegen weike datum denkt men het probleem opgelost te hebben?

Hoeveel middelen zijn daarvoor vrijgemaakt?

Kan men een beroep doen op financiele steun van andere gewes-
ten, de federale overheid (gezien toch heel wat buiten het gewest
wonende personen dagelijks naar Brussel pendelen...)?

Antwoord: In het Brussels Hoofdstedelijk Gewest zijn twee
zuiveringsstations voorzien.

Het station Brussel-Zuid met een vermogen van 360.000 equiva-
lenten-inwoners is in aanbouw.

Gelegen in Vorst, zai dit station he( afvalwater van de gemeenten
Vorst, Sint-Gillis, Anderlecht en Ukkel verwerken, alsook dat van
de 4 gemeenten van het Vlaamse Gewest gelegen in hetzelfde
hellendbekken (Drogenbos, Dilbeek, Linkebeeken Sint-Genesius-
Rode).

In een akkoordprotocol van 1990 werd tussen beide gewesten
een verdeelsleutel voor de financiering van het station en de collec-
toren vastgesteld.

Het zuiveringsstation van Brussel-Noord met een vermogen
dat drie maal hoger is dan dat van het Station-Zuid zai de rest van
het in het Gewest geproduceerde afvalwater verwerken, alsook
het afvalwater afkomstig van het Vlaamse Gewest in hetzelfde
benedenbekkcn.

Er werden voorafgaande studies uitgevoerd teneinde de vuil-
vracht en het debiet te bepalen die naar dit station worden afge-
voerd.

De te verwezenlijken globale investeringen om al het afvalwater
te verwerken, bedragen ongeveer 5 miljard BEF voor het zuider-
bekken en worden geraamd op 12 miljard voor het noorderbekken.

Gezien de te voorziene investeringen, de beschikbare begro-
tingsmiddelen en de door de Europese richtlijnen opgelegde
termijnen, is het duidelijk dat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Question n° 139 de M. Michiel Vandeiibussclic du 2 juillet
1996 (N.):

Financemeiit ties stations d'epiiratum.

La-Commission europeenne a edite en avril dernier line bro-
chure intitulee «L'Union europeenne et Bruxelles». Cette brochure
felicite la Region de BruxelIes-Capitale pour la transposition dans
sa reglementation de toutes les directives europeennes en inaticre
d'environnement. Elle affirme meme que la Region de BruxelIes-
Capitale est en avance dans certains domaines. Le sen! point negatif
est que la Region ne degage pas assez de moyens pour construire
suffisamment de stations d'epuration. Nous apprenons dans la bro-
chure qu'une premiere station en construction (station d'epuration
Sud?) traitera les eaux usees de 250.000 habitants seulement alors
que Bruxelles compte un million d'habitants et accueille chaquc
jour 300.000 navetteurs.

Cette affirmation est-elle correcte?

Si tel est le cas, quel est le calendrier de construction dcs sta-
tions d'epuration et en quels endroits?

A quelle date pense-t-on que le probleme sera resolu?

Combien de moyens degagera-t-on a cet eiTet?

Peut-on pretendre a une aide financiere d'autres Regions, dc
1'Etat federal (puisque Bruxelles connait un afFlux quotidien dc
nombreux navetteurs qui n'habitent pas la Region...)?

Reponse: Deux stations d'epuration sont prevues en Region
de BruxelIes-Capitale.

La station de Bruxelles-Sud d'une capacite de 360.000 equi-
valents-habitants est en cours de construction.

Situee a Forest, elle traitera les eaux usees des communes do
Forest, St-Gilles, Anderlecht et Uccle, ainsi que celles des 4 com-
munes de la Region flamande situee dans le meme bassin versant
(Drogenbos, Dilbeek, Linkebeek et Rhode-St-Genese).

Une cle de repartition du financernent de la station el dcs
collecteurs a ete fixee entre les deux regions dans un protocolc
d'accorden 1990.

La station d'epuration de Bruxelles-Nord d'une capacite trois
fois superieure a la station Sud traitera le reste des eaux usees
produites dans la Region, de meme que les eaux usees issues de in
Region flamande dans le meme sous-bassin.

Des etudes preliminaires ont ete effectuees afin de determiner
les charges polluantes et les debits qui seront achemines vers cettc
station.

Les investissements globaux a realiser pour traiter I'ensemble
des eaux residuaires sontd'environ 5 rnilliards de FB pour le bassin
Sud et sont estimes a 12 milliards pour le bassin Nord.

Au vu des investissements enjeu, des disponibilites budgetaires
et des delais imposes par les directives europeennes, il est clair
que la Region de BruxelIes-Capitale ne pourrait faire face a ces
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niet het hoofd zou kunnen bieden aan deze noodzakelijke inves-
teringen, zonder zijn toevlucht te moeten nemen tot een alternatieve
financieringswijze.

Na diverse financieringsscenario's te hebben bestudeerd, heeft
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering uiteindelijk gekozen voor
het schema van de opdrachtconcessie voor het Station-Noord.

Er dient toegelicht dat nagenoeg alle collectoren van het
Woluwegebied en van de rechteroever van het Kanaal reeds opera-
tioneel zijn, wat een potentieel verniogen van 800.000 El vertegen-
woordigt.

De eerste fase zou erin bestaan te zorgen voor de volledige
opvang en verwerking van het afvalwater afkomstig van deze beide
gebieden, d.w.z. 800.000 El.

Er wordi reeds met het Vlaamse Gewest onderhandeld om de
definilieve financieringssleutel voor de werken van het Station-
Noord vast te leggen.

investissements necessaires sans recourir a un mode de finance-
ment alternatif.

Apres avoir etudie divers scenarios de financement. Ie gouver-
nement de la Region de Bruxelles-Capitale a finalement retenu Ie
schema de la concession d'ouvrage pour la Station Nord.

II est a preciser que la quasi-totalite des collecteurs de la zone
Woluwe et de la rive droite du Canal sont deja operationnels ce
qui represente une capacite potentielle de 800.000 EH.

La premiere phase consisterait a assurer 1'ensemble de la col-
lecte et Ie traitement des eaux usees provenant de ces deux zones,
soil environ 800.000 EH.

Des negociations ont ete entamees avec la Region flamande
afin de fixer la cle definitive de Hnancement des travaux lies a la
station Nord.

Vraag nr. 141 van de lieer Stephane de Lobkowicz d.d. 2 juli
1996 (Fr.):

Beroep ingesteld tegen handellitgen van lie Regering van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Graag vernam ik het aantal en het onderwerp van de nieuwe
beroepen die werden ingesteld sinds het antwoord op mijn schrif-
telijke vraag nr. 361 van 30 augustus 1991 tot vandaag, tegen
handelingen van de Regering, de Brusselse Hoofdstedelijke Raad
ofde Brusselse Agglomeratie (ter sprake brengen in het overleg-
comite, beroep voor het Arbitragehof, de Raad van State, de gewone
rechtbanken,...) met verduidelijking van de aard van de procedure
en de huidige stand van zaken.

Wat is bovendien de aard van al de andere lopende procedures
en weike vooruitgang hebben ze geboekt?

Antwoord: De inlichtingen die door de heer de Lobkowicz
werden aangevraagd, worden bijeengebracht door het kabinet van
de minister-voorzitter dat een gezamenlijk antwoord zai opstellen.
1k heb nu reeds aan dejuridische dienst van het Ministerie gevraagd
om de gewenste gegevens voor deze legislatuur te verzamelen.

Question n° 141 de M. Stephane de Lobkowicz du 2 juillet
1996 (Fr.):

Recours introduits centre des actes du goiivemement de la
Region de Bruxelles-Capltale.

J'aimerais connaitre Ie nombre et 1'objet des nouveaux recours
introduits, depuis la redaction de la reponse a ina question ecrite
n° 361 du 30 aoflt 1991 jusqu'a ce jour, contre des actcs du
gouvernement, du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale on
de 1'Agglomeration de Bruxelles (evocation en comite de concerta-
tion, recours devant la Cour d'arbitrage, Conseil d'Etat, tribunaux
ordinaires,...) mais en precisant la nature de la demande et son
aboutissement actuel?

Quel est, par ailleurs, la nature et 1'etat d'avancement de toutes
les autres procedures actuellement en cours?

Reponse: Les renseignements sollicites par monsieur de
Lobkowicz sont centralises par Ie cabinet du ministre-president
qui se chargera d'une reponse commune. J'ai d'ores et deja de-
mande au service juridique du ininistere de rassembler les donnees
souhaitees pour la presente legislature.

Vraag nr. 142 van de heer Andre Drouart d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Subsidies aan de gemeenten.

Zou de minister me, voor zijn bevoegdheidsdomeinen, kunnen
meedelen weike subsidies de gemeenten ontvangen hebben, als-
mede het bedrag dat eike gemeente jaarlijks sedert 1992 gekregen
heeft en me zeggen in weike begrotingsafdelingen en overeen-
komstige basisallocaties deze terug te vinden zijn?

Zou hij me ook kunnen zeggen voor weike soort van gemeen-
telijke projecten die subsidies zijn aangewend?

Question n° 142 de M. Andre Drouart du 5 juillet 1996 (Fr.):

Subsides aux communes.

Monsieur Ie ministre pourrait-il me fournir, dans Ie domaine
de ses competences, la liste des subsides a destination des com-
munes ainsi que les montants octroyes par commune et par annee
depuis 1992 en precisant les divisions budgetaires et les alloca-
tions de base correspondantes?

Pourrait-il egalement me transmettre des informations sur les
types de projets communaux qui ont ete subsidies? ̂



1434 Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 oktober 1996 (nr. 13)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de BruxeIles-Capitale - 20 octobre 1996 (n° 13)

Kan hij me zeggen weike subsidieringscriteria op dit ogenblik
gelden?

Antwoord: Hoevvel de vragen omtrent het inwinnen van inlich-
tingen van statistische aard en de vragen, eigenlijk aanvragen om
documentatie te bekomen, krachtens artikel 96, 2°, b en c van het
Reglement van de Raad, onontvankelijk zijn, toch ben ik zo vrij
bij dezer de opgevraagde inlichtingen voor de loop van deze zit-
tingstijd aan het geachte lid te verstrekken

De hierbijgevoegde overzichtstabel weerspiegelt de toelagen
die in 1995 en 1996 toegekend werden aan de gemeenten via de
begroting van het Brussels Instituut voor Milieubeheer- variabele
kredieten - basisallocaties 18.11.91.

Zoals nader bepaald in de persoonlijke brief die hel geachte
lid ontvangen heeft op het einde van de maand augustus, met deze
overzichtstabel als bijiage, worden deze toelagen toegekend aan
ondergeschikte overheidsdiensten teneinde een bijkoinende perso-
neelsbezetting aan te kunnen voor de verwezenlijking naar behoren
van de opdrachten zoals bedoeld bij de ordonnantie van 30 juli
1992 betreffende de milieuvergunning.

De toekenningsvoorwaarden voor dergelijke toelagen worden
opgenomen in het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring van 17 maart 1994.

De gegevens betreffende stadsv.ernieuwing werden tevens aan
het geachte lid met een persoonlijk schrijven overgemaakt evenals
de bij dit antwoord gevoegde overzichtstabellen.

De bijiage zai niet gepubliceerd worden maar blijft voor raad-
pleging ter beschikking op de Griffie.

Quels sont actuellement les criteres de subsidiation?

Reponse: Bien qu'en vertu de 1'article 96, 2°, b et c du Regle-
ment du Conseil, les questions qui tendent a obtenir des rensei-
gnements d'ordre statistique et les questions qui constituent des
demandes de documentation soient irrecevables, je me pcrmets
par la presente de communiquer a 1'honorable membre les rensci-
gnements demandes pour Ie courant de la presente legislature.

Le tableau recapitulatif des subsides qui est communique ci-
apres couvre les subsides octroyes en 1995 et 1996 aux communes
par le biais du budget de 1'Institut bruxellois pour la Gestion dc
1'Environnement- credits variables - allocations de base 18.11.91.

Comme il a ete precise dans le courrier personnel qu'a recu a
la fin du mois d'aout 1'honorable membre et auquel elait annexe
ce tableau recapitulatif, ces subventions sont octroyees aux admi-
nistrations publiques subordonnees en vue de permettre I'occu-
pation de personnel compleinentaire que requiert la bonne
execution de la realisation des missions visees par 1'ordonnance
du 30juillet 1992 relative au permis d'environnement.

Les criteres d'octroi de ce type de subventions sont definis dans
1'arrete du gouvernement de la Region de BruxeIles-Capitale du
17 mars 1994.

Les donnees relatives a la renovation urbainc ont egalemcnt
ete communiquees a 1'honorable membre par courrier personnel
et les tableaux qui lui furent remis sontjoints a la presente reponse.

L'annexe ne sera pas publiee mais restera disponible au GrelTc
pour consultation.

Vraag nr. 155 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 23 juli
1996 (Fr.):

Evolutie van het vogelbestand in het Zonienwoud.

Verschillende vogelsoorten die in het Zonienwoud voorkomen
dalen meer dan onrustwekkend in aantal. De 'banale' soorten
komen nog altijd in groten getale voor, doch andere soorten van
bosvogels verdwijnen larigzaam, zoals de snip, de tortelduiven,
de boompieper, de fluiter, de roodstaart en de beroeinde grijze
koekoek.

Weike inforrnatie heeft de geachte minister over die soorten en
over de evolutie van hun bestand in het Zonienwoud? Vertonen
andere soorten eenzelfde evolutie? Weike oorzaken schuilen er
achter die afname? Is ze te wijten 'aan het teveel aan wandelaars,
de natuurlijke schommeling in aantal, de invloed van exotische
soorten, de forse toename van het aantal kraaien en eksters,
waarvan uw bestuur het aantal maar niet onder controle krijgt?
Graag kende ik ook uw standpunt over een toestand die de
uilenpopulatie in positieve zin zou kunnen bemvloeden: daar er
dit jaar bijzonder veel kleinere zoogdieren zijn, mag men zich
verwachten aan een explosie van hun aantal in het Zonienwoud,
net zoals in 1991. Is uw bestuur tot interessante conclusies gekomen
in dil verband?

Question n° 155 de M. Stephane de Lobkowicz du 23 juillct
1996 (Fr.):

Evolution dc la population d'oiseaux dc laforct de Soi^nes.

Plusieurs especes d'oiseaux montrent une regression plus
qu'inquietante en foret de Soignes. Les especes dites «banales»
sont toujours presentes en abondance, mais d'aulres, plus stric-
tement liees au milieu forestier, disparaissent pen a peu tels que
par exemple la becasse, la tourterelle des bois, le pipit des arbres,
le pouillot siffleur, le rougequeue a front blanc et le celebrc coucou
gris.

Quelles sont les informations dont dispose 1'honorable ministre
relativement a ces especes et a 1'evolution de leur presence en
foret de Soignes? Un phenomene semblable aflecte-t-il d'autres
especes? Quelles sont les causes de ce declin? Faut-il accuser la
surfrequentation par les promeneurs, la fluctuation naturelle,
1'influence d'especes exotiques, la forte croissance du nombre dc
corneilles et de pies dont votre administration ne parvient pas a
reguler les populations? Pour terminer,je voudrais vous demander
votre avis sur une situation qui risque d'influencer favorablemcnt
revolution du nombre de hiboux: les micrornammileres etant
particulierement abondants cette annee, on peut s'attendre a une
explosion de leur population en foret de Soignes, comme ce fut le
cas en 1991. Est-ce que votre administration est parvenue a des
conclusions interessantes a ce sujet?



Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedclijke Raad - 20 oktober 1996 (nr. 13)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale — 20 octobre 1996 (n° 13) 1435

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid volgende antwoord-
gegevens te verstrekken.

Het isjuist dat sedert enkelejaren bepaalde soorten vogels een
aanzienlijk verval ondergaan, waarschijniijk om verscheidene
redenen:

- wandelaars die de paden verlaten, maar vooral ook loslopende
honden die niet aan de leiband worden gehouden, lijken een
rampzalige invloed te hebben op de vogelpopulaties die hun
nest hebben op de grond of bij de grond, dit is namelijk het
geval van de snip, de boompieper en de fluiter;

- het zeidzaam worden van de tortel lijkt gebonden te zijn aan
de verdwijning van braakland en bosranden of aan de natuurlijke
bebossing als gevolg van wanbeheer. Deze soort is niet strikt
afhankelijk van een bosrijke omgeving;

- er bestaat geen enkele verklaring voor het steeds minder voor-
komen van de koekoek ofde gekraagde roodstaart;

- in het algemeen worden talrijke soorten die gebonden zijn aan
open en semi-open omgeving, bijna met uitsterving bedreigd
als gevolg van de vestedelijking ofde natuurlijke ontwikkeling
van deze habitats, ik denk meer bepaald aan de patrijs, de
geelgors en de kneu;

- ten slotte dient geweten dat er op dit ogenblik geen enkel bewijs
bestaat dat sommige exotische soorten (halsbandparkieten)
concurrentie zouden vormen voor de inlandse holensoorten;

- de ransuil geniet onrechtstreeks van de uitzonderlijke vrucht-
vorming van de beuk in 1995, wat de vernienigvuldiging van
kleine zoogdieren in de hand heeft gewerkt.

Ik wens toch te onderstrepen dat indien de hierboven opgesomde
inlichtingen ietwat alarmerend zouden lijken, de talrijke maat-
regelen die ik heb getroffen (ordonnantie tot regeling van het
bezoeken van de bossen, aanwei-ving van bijkomende bosbeambten,
overeenkomst voor toezicht en inventarisering van het natuurlijk
milieu, sirikte toepassing in de natuurgebieden) zekerde gevolgen
van deze achteruitgaande ontwikkeling verzachten.

Ik verwacht zeifs (met de instemming van de deskundigen) dat
zich binncn enkele jaren (de natuurlijke ontwikkeling zorgt voor
een lange wachtperiode) een ommekeer van de tendenzen zai
voordoen.

Reponse: J'ai 1'honneur de fournir a 1'honorable membre les
elements de reponse suivants:

II est exact que certaines especes d'oiseaux subissent un declin
important depuis quelques annees, probablement en raison de
plusieurs facteurs:

- la sortie des promeneurs des chemins mais aussi surtout Ie
vagabondage des chiens non tenus en laisse semble avoir line
influence catastrophique sur les populations d'oiseaux nichant
au sol ou pres du sol, c'est notamment Ie cas de la becasse, du
pipit des arbres et du pouillot siffleur;

- la rarefaction de la tourterelle des bois semble liee a la dispa-
rition des friches et des lisieres ou a leur boisement naturel
suite a 1'absence de gestion. En effet, cette espece n'est pas
strictement infeodee au milieu forestier;

- il n'existe aucune explication quant a la rarefaction du coucou
ou du rougequeue a front blanc;

- d'une maniere generate, de nombreuses especes infeodees aux
milieux ouverts et semi-ouverts sont dans une situation parfois
proche de 1'extinction suite a 1'urbanisation ou a 1'evolution
naturelle de ces milieux, je pense notamment a la perdrix grise,
au bruantjaune et a la linotte melodieuse;

- enfin, il taut savoir qu'il n'existe a 1'heure actuelle aucune
preuve que certaines especes exotiques (perruches a collier)
concurrenceraient des especes cavernicoles indigenes;

- Ie hibou moyen-duc beneficie quant a lui indirectement de la
fructification exceptionnelle du hetre en 1995, celle-ci ayant
favorise la multiplication des petits niaiTimiferes.

Je tiens cependant a souligner que si les informations ci-dessus
enumerees peuvent paraTtre quelque peu alarmantes, de nom-
breuses mesures quej'ai initiees (ordonnance reglementani la cir-
culation dans les bois et forets, recrutement d'agents forestiers
supplementaires, convention de surveillance et recensement du
milieu nature!, mise en place rigoureuse dans les reserves naturel-
les) attenuent certainement les effets de cette evolution regressive.

J'escompte meme (en accord avec les specialistes) que d'ici
quelques annees (les evolutions naturelles reclament des delais
importants), on assiste a un renversement des tendances.

Vraag nr. 160 van de heer Roeland Van Walleghem d.d. 3 Sep-
tember 1996 (N.):

Advertenties van de GOMB in Vliin.

In het weekblad Vlan van 14 augustus II. verscheen een eentalig
Franstalige advertentie van de GOMB omtrent de verkoop van
nieuwe appartementen aan de Wauters Koeckxplaats, de Harmo-
niestraat en de Gentsesteenweg.

Question n° 160 de M. Roeland Van Walleghem du 3 septembre
1996 (N.):

Puhlicites de la SDRB duns Vlan.

Dans 1'hebdomadaire Vlan du 14 aotit dernier, la SDRB a fait
paraTtre une publicitc redigee exclusivement en francais concernant
la vente d'appartements place Wauters Koeckx, rue de 1'Harmonie
et chaussee de Gand.
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Graag had ik van de minister een gedetailleerd en volledig
overzicht bekomen van de Nederlands - respectievelijk Franstalige
media (dag-, week- en andere bladen, eventueel audiovisuele
media) waarin voor de verhuur van deze appartementen door de
GOMB reklame werd gemaakt.

Tevens had ik graag vernomen hoeveel Nederlands - respec-
tievelijk Franstalige verkoopsovereenkomsten tot op heden voor
de genoemde appartementen werden afgesloten.

Je souhaiterais que le ministre me communique un releve
detaille et complet des medias francophones et neerlandophones
(journaux, revues hebdomadaires et autres, eventuellement aussi
les medias audiovisuels) utilises par la SDRB pour faire de la
publicite en vue de vendre ces appartements.

Je souhaiterais egalement connaitre, pour ces appartements, le
nombre de contrats de vente conclus a cejour avec des francophones
et des neerlandophones, selon le cas.

Vraag nr. 161 van de heer Roeland Van Walleghem d.d. 3 Sep-
tember 1996 (N.):

Advertenties van de GOMB in Vlan aangaaiule verkoop van
appartementen.

In het weekblad Vlan van 21 augustus 11. verscheen een eentalig
Franstalige advertentie van de GOMB omtrent de verkoop van 19
nieuwe appartementen van Residentie "Le canotier".

Graag had ik van de minister, een gedetailleerd en volledig
overzicht bekomen van de Nederlands - respectievelijk Franstalige
media (dag-, week- en andere bladen, eventueel audiovisuele
media) waarin voor de verkoop van deze appartementen door de
GOMB reclame werd gemaakt.

Tevens had ik graag vernomen hoeveel Nederlands - respec-
tievelijk Franstalige verkoopsovereenkomsten tot op heden voor
de genoemde appartementen werden afgesloten.

Tenslotte had ik van de minister graag vernomen weike de rol
van de GOMB is bij het optrekken van deze appartementsge-
bouwen.

Question n° 161 de M. Roeland Van Walleghem du 3 septeinbre
1996 (N.):

Publicites de la SDRB dans Vlan en vue de veitdrc des uppiir-
temeitts.

Dans 1'hebdomadaire Vlan du 14 aout dernier, la SDRB a lait
paraitre une publicite redigee exclusivement en francais concernant
la vente de 19 appartements neufs de la Residence «Le canotier».

Je souhaiterais que le ministre me communique un releve
detaille et complet des medias francophones et neerlandophones
(journaux, revues hebdomadaires et autres, eventuellement aussi
les medias audiovisuels) utilises par la SDRB pour faire de la
publicite en vue de vendre ces appartemenls.

Je souhaiterais egalement connaitre, pour ces apparteinents, le
nombre de contrats de vente conclus a cejour avec des francophones
et des neerlandophones, selon le cas.

Enfm, je souhaiterais que le ministre me precise le role de la
SDRB dans 1'erection des ces immeubles a appartements.

Vraag nr. 162 van de heer Roeland Van Walleghem d.d. 3 Sep-
tember 1996 (N.):

Advertenties van ilc GOMB in Vlan.

In het weekblad Vlan van 14 augustus 11. verscheen een eentalig
Franstalige advertentie van de GOMB omtrent het verhuren van
appartementen in de Carton de Wiartlaan en de Verhuizerslaan.

Graag had ik van de minister een gedetailleerd en volledig over-
zicht bekomen van de Nederlands - respectievelijk Franstalige
media (dag-, week- en andere bladen, eventueel ook audiovisuele
media) waarin voor de verhuur van deze appartementen door de
GOMB reklame werd gemaakt.

Tevens had ik graag vernomen hoeveel Nederlands - respec-
tievelijk Franstalige huurcontracteh tot op heden voor de genoemde
appartementen werden afgesloten.

Antwoord: De vragen nrs. 160 tot 162 van 21 augustus 1996
roepen meteen een opmerking op van algemene aard die volledig
terzake zai blijken aan de hand van de feitelijke elementen die
hierna zullen worden uiteengezet.

Question n° 162 de M. Roeland Van Walleghem du 3 septembrc
1996 (N.):

Publicites de la SDRB dans Vlan.

Dans 1'hebdomadaire Vlan du 14 aout dernier, la SDRB a lait
paraitre une publicite redigee exclusivement en francais concernant
la location d'appartements avenue Carton de Wiart et rue des
Demenageurs.

. Je souhaiterais que le ministre me communique un releve
detaille et complet des medias francophones et neerlandophones
(journaux, revues hebdomadaires et autres, eventuellement aussi
les medias audiovisuels) utilises par la SDRB pour faire de la
publicite en vue de louer ces appartements.

Je souhaiterais egalement connaitre, pour ces appartements, le
nombre de baux conclus a ce jour avec des francophones et des
neerlandophones, selon le cas.

Reponse: Les questions n"" 160 a 162du21 aout 1996 appellant
d'emblee une observation generale qui trouve toute sa pertinence
au regard des elements de fait qui seront exposes ci-apres.
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Deze vragen laten immers verstaan dat de GOMB haar wo-
ningen slechts zou commercialiseren bij een uitsluitend Frans-
talig publiek. Eigenlijk zijn de door de GOMB opgestelde aan-
kondigingen in het Nederlands van die omvang en zo talrijk dat
het lid van het Vlaams Blok heeft moeten blijk geven van een
zonderlinge verblinding om deze niet waar te nemen, het nuttig te
achten zich te bekommeren over enkele verkoopsaanbiedingen in
het Frans en me hierover te ondervragen.

Door zijn overtuiging te bevestigen en de gebeurtenissen die
deze overtuiging opnieuw in vraag stellen, te ontkennen of te
minimaliseren, wijkt de menselijke geest af van de kern van de
zaak, hetgeen Bacon, in 1620, als volgt hekelde: "Zodra het
menselijke verstand een mening heeft aangenomen (ongeacht of
het gaat om een ontvangen of een op zich aangename mening),
herleidt het alles wat hiervan verschilt, zodanig dat het met deze
mening overeenstemt of een bevestiging ervan is. Wanneer zich
tegenovergestelde feiten voordoen, in meerdereofinbelangrijkere
mate, worden deze door het menselijke verstand verwaarloosd of
als onbelangrijk bestempeld of verworpen dankzij een of ander
onderscheid. Door deze grote en fnuikende voorbestemming blijft
het gezag van zijn vroegere besluiten ongeschonden" (Bacon F.,
Noviim Organum, geciteerd door Van Rillaer J., Lagestion de soi,
Mardaga, 1992, 3de ed., p. 104).

De gegevens die ik hierna zai uiteenzetten, richten zich dus
minder tot de heer Van Walleghem en consorten van het Vlaams
Blok dan tot de andere gewestelijke volksvertegenwoordigers die
nog ietwat helder van geest kunnen zijn.

In 1996 werd betalende publiciteit in dag-, week en andere
bladen, audiovisuele media, en andere geplaatst in:

Nederlandstalige publiciteit:

De Standaard en Het Nieuwsblad
van 15/03/96 en 22/03/96
algemene publiciteit (verkoop woningen) 372.970 BEF

Het Laatste Nieuws
van 16/03/96 en 23/03/96
algemene publiciteit (verkoop woningen) 124.767 BEF

De Streekkrant (o.m. Deze Week in Brussel)
van 11/03/96 en 18/03/96
algemene publiciteit (verkoop woningen) 198.124 BEF

Weekend-Knack 20/03/96
publi-reportage "Linkeroever" " 121.605 BEF

Vlan 28/02/96
aankondiging Batibouw 21.268 BEF

T.V. Brussel
pubiiciteitsspots van 13/03 tot 26/03/96
algemene publiciteit (verkoop woningen) 280.150 BEF

Metro affiche (100 plaatsen)
van 15/03 tot 31/03/96
algemene publiciteit (verkoop woningen) 242.250 BEF

Ces questions laissent en effet supposer que la SDRB se
bornerait a commercialiser ses logements aupres du seui public
francophone. En fait, 1'importance et Ie nombre de publicites
neerlandophones realisees par la SDRB sont telles que Ie membre
du Vlaams Blok a du faire preuve d'un singulier aveuglement
pour ne pas les apercevoir, pourjuger opportun de s'inquieter de
quelques offres de vente faites en francais et pour m'interroger a
leur propos.

J'y vois Ie signe d'une derive constante de 1'esprit humain a
trouver des confirmations de ses croyances et a ignorer ou mini-
miser les evenements qui viennent les remettre en question, derive
que, des 1620, Bacon stigmatisa en ces termes: "Une fois que
1'entendement humain a adopte une opinion (que ce soit line opi-
nion recue ou agreable par elle-meme), il amene tout ce qui differe
d'elle a s'y accorder et a la consolider. Lorsqu'apparaissent des
faits contraires, plus nombreux et plus importants, il les neglige
et les dedaigne, ou bien les rejette grace a une quelconque distinc-
tion. Par cettegrandeetpernicieuse predetermination, il peutgarder
inviolable 1'autorite de ses conclusions anterieures " (Bacon F.,
Novum Organum, cite par Van Rillaer J., La gestion de soi,
Mardaga, 1992, 3me ed., p. 104).

Les donnees que je vais exposerci-apres s'adressent done moins
a Monsieur Van Walleghem et a ses comparses du Vlaams Blok
qu'aux autres deputes regionaux capables encore d'une certaine
clairvoyance.

En 1996, des publicites payantes ont ete inserees dans des
quotidiens, des hebdomadaires et d'autres publications ainsi que
dans d'autres supports audiovisuels. II s'agit de:

Publicite en neerlandais:

De Standaard et Het Nieuwsblad
du 15/03/96 etdu 22/03/96
publicite generale (vente logements) 372.970 BEF

Het Laatste Nieuws
du 16/03196 e tdu 23/03/96
publicite generale (vente logements) 124.767 BEF

De Streekkrant (entre autres Deze Week in Brussel)
du 11/03/196 etdu 18/03/96
publicite generale (vente logements) 198.124 BEF

Weekend-Knack 20/03/96
publi-reportage " Linkeroever " 121.605 BEF

Vlan 28/02/96
annonce Batibouw 21.268 BEF.

TV Brussel
spots publicitaires du 13/03 au 26/03/96
publicite generale (vente logements) 280.150 BEF

Metro affiche (a 100 endroits)
du 15/03 au 31/03/96
publicite generale (vente logements) 242.250 BEF
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Inno-Metro affiche
augustus-september 1996
project "Ie Canotier"

De Streekkrant
3/06/96 (o.m. Deze Week in Brussel)
project Wauters-Koeckxplein
project Genstesteenweg
project Carton de Wiartlaan

Totaal:

26.684 BEF

54.363 BEF

1.442.181 BEF

Immo metro-affiche
aout-septembre 1996
projet " Le Canotier "

De Streekkrant (entre autres Deze Week in
du 03/06/96
projet place Wauters-Koeckx
projet chaussee de Gand
projet Carton de Wiart

Total:

26.684 BEF

Brussel)

54.363 BEF

1,442.181 BEF

Franstalige publiciteit :

La Derniere Heure et La Libre Belgique
van 15/03, 22/03 en 20/06/96
algemene publiciteit (verkoop woningen)

Le Soir
van 15/03 en 22/03/96
algemene publiciteit (verkoop woningen)

Le Vif/1'Express van 22/03/96
publi-reportage "Linkeroever"

Vlan van 28/02/96
aankondiging Batibouw diverse data
kleine aankondigingen projecten o.m.
Wauters-Koeckxplein, Gentsesteenweg,
Carton de Wiartlaan

Tele-Bruxelles
publiciteitsspots van 11/03 tot 23/03/96:
algeinene publiciteit (verkoop woningen)

Metro affiche (100 plaatsen)
van 15/03 tot 31/03196:
algemene publiciteit (verkoop woningen)

Imrno-Metro affiche
augustus-september 1996 :
project "le Canotier"

Totaal

155.823 BEF

140.252 BEF

121.605 BEF

310.132 BEF

200.739 BEF

242.250 BEF

26 684 BEF

1.218.753 BEF

Publicite en francais:

La Derniere Heure et La Libre Belgique
du 15/03, du 22/03 et du 20/06/96
publicite generale (vente logements)

Le Soir
.du 15/03 etdu 22/03/96
publicite generale (vente logements)

Le Vif/L'Express du 22/03/96
publi-reportage " Rive Gauche "

Vlan du 28/02/96
annonce Batibouw
divers: petites annonces de projets e.a.
place Wauters-Koeckx, chaussee de Gand,
avenue Carton de Wiart,

Tele-Bruxelles
spots publicitaires du 11/03 au 23/03/96
publicite generale (vente logements)

Metro-Affiche (a 100 endroits)
du 15/03 au 31/03/96
publicite generale (vente logements)

Immo metro-affiche
aout-septembre 1996
projet "Le Canotier"

155.823 BEF

140.252 BBF

121.605 BEF

Total:

310.132 BEF

200.739 BHF

242.250 BEF

26.684 BEF

.218.753 BEF '

De keuze van de GOMB voor het gebruik van deze media wordt
bepaald door de resultaten van de readies op promotiecampagnes
die de voorbije jaren werden uitgevoerd.

De Oewestelijke Ontwikkelingsmaatschappij van Brussel doet
daarenboven nog een beroep op andere promotiemiddelen ter
ondersteuning van de verkoop nl.:

- aanwezigheid met een verkoopstand op de jaarlijkse beurs
Batibouw: de projecten worden in het Nederlands en het Frans
voorgesteld;

- plaatsen van tweetalige publiciteitspanelen bij de projecten in
opbouw;

- de organisatie van persontmoetingen gericht naar de Neder-
landstalige en Franstalige pers n.a.v. de start van een werf of
de inhuldiging van een project;

Le choix des medias utilises par la SDRB est determine par Ics
resultats des reactions recues aux campagnes promotionnelles qui
ont ete menees les annees passees.

La Societe de Developpement Regional de Bruxelles fait en
outre usage d'autres moyens promotionnels pour promouvoir les
ventes:

- presence d'un stand de vente au salon annuel Batibouw: les
projets sont presentes en francais et en neerlandais;

placement de panneaux publicitaire bilingues a proximite des
projets en construction;

organisation de rencontres avec la presse tant neerlandophone
que francophone lors du demarrage d'un chantier ou de I 'inau-
guration d'un projet;
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- de uitgave van een 6-maandelijks blaadje in het Nederlands
Brubouw en in het Frans Brubrique met onder meer informatie
over de projecten. Dit blaadje wordt verzonden naar personen
die de GOMB contacteerden voor informatie;

- de uitgave in het Nederlands en in het Frans van een algemene
informatiefolder over de verkoopsvoorwaarden met daarin
(evens fiches over projecten die gecommercialiseerd worden.

Voor de in uw vragen vermelde projecten werd publiciteit
geplaatst in het Nederlands in:

- De Streekkrant van 3 juni 1996 voor de projecten Wauters-
Koeckxplein, Gentsesteenweg en Carton de Wiartlaan;

- IITIITIO Metro (vastgoedaankondigingen op metro-affiches) van
augustus en September 1996 voor het project "Ie Canotier".

In het Frans in:

- Vlan van 14 augustus 1996 - aankondigingen voor de proiecten
- Wauters-Koeckxplein, Harmoniestraat, Gentsesteenweg,
Residentie "Le Canotier" en Carton de Wiartlaan;

- Immo Metro (vastgoedaankondigingen op metro-affiches) van
augustus en September 1996 .voor het project "le Canotier".

In verband met de gesloten verkoopsovereenkomsten naar taal,
voor de appartementen van de in uw vragen vermelde projecten
kan ik u het volgende meedelen voor:

- het project Wauters-Koeckxplein/Verhuizersstraat: 17 van de
51 appartementen werden verkocht, waarvan 5 appartementen
aan de gemeente Sint-Jans-Molenbeek en 12 aan particulieren.
De verkoop aan de 12 particulieren werd voor 3 afgesloten op
basis van een Nederlandstalige overeenkomst en voor 9 op ba-
sis van een Franstalige overeenkomst;

- het project Harmoniestraat: 24 van de 32 appartementen werden
verkocht, waarvan 15 met een Nederlandstalige en 9 met een
Franstalige verkoopsovereenkomst;

- het project Moranville: van de 29 appartementen werden er 14
verkocht, waarvan 4 met een Nederlandstalige en 10 met een
Franstalige verkoopsovereenkomst; van de 29 zijn er 15 te huur
met tot op heden respectievelijk 4 verhuurd met een Nederlands-
talige en 10 met een Franstalige huurovereenkomst;

- het project Gentsesteenweg 1: van de 12 appartementen zijn er
9 verkocht, waarvan 6 met een Nederlandstalige en 3 met een
Franstalige verkoopsovereenkomst;

- Residentie "le Canotier": 19 appartementen te koop : nog geen
verkoop tot op heden.

Dit komt crop neer dat heden op een totaal van 128 apparte-
menten voor de genoemde projecten er 59 werden verkocht aan
particulieren, waarvan 28 met een Nederlandstalige en 31 met
een Franstalige verkoopsovereenkomst; en dat er 15 worden ver-
huurd waarvan er'nu 14 zijn bezel, waarvan 4 met een Neder-
landstalige en 10 met een Franstalige huurovereenkomst,

- projet d'un bulletin semestriel en neerlandais Brubouw et en
francais Brubrique contenant entre autres des informations sur
les projets. Ce bulletin est envoye aux personnes qui ont contacte
la SDRB pour obtenir des informations;

- publication en finals et en neerlandais d'un depliant general
d'information sur les conditions de vente avec des riches sur
les projets commercialises.

En ce qui concerne les projets mentionnes dans vos questions,
de la publicite en neerlandais a ete placee dans:

- De Streekkrant du 3 juin 1996 pour les projets place Wauters-
Koeckx, chaussee de Gand et avenue Carton de Wiart;

- Immo Metro (annonces immobilieres par affiches placees dans
le metro) durant les mois d'aout et de septembre 1996 pour le
projet "Le Canotier".

Pour ces memes projets, de la publicite en francais a ete placee
dans:

- Vlan du 14 aout 1996 - petites annonces pour les projets place
Wauters-Koeckx, rue de 1'Harmonic, chaussee de Gand, Resi-
dence "Le Canotier" et avenue Carton de Wiart;

- Immo metro (annonces immobilieres par affiches placees dans
le metro) durant les mois d'aout et de septembre 1996 pour le
projet "Le Canotier".

En ce qui concerne la langue dans laquelle les conventions de
vente conclues ont ete redigees pour les appartements des projets
que vous relevez dans vos questions, je peux vous communiquer
ce qui suit

- projet place Wauters-Koeckx / rue des Demenageurs, 17 des
51 appartements ont ete vendus; 5 a la commune de Molenbeek-
Saint-Jean et 12 a des particuliers. En ce qui concerne les 12
particuliers, 3 ventes ont ete conclues sur la base d'une con-
vention en neerlandais et 9 sur la base d'une convention en
francais;

- projet rue de 1'Harmonie, 24 des 32 appartements ont ete ven-
dus: 15 sur la base d'une convention en neerlandais et 9 sur la
base d'une convention en francais;

- projet Moranville, 14 des 29 appartements ont ete vendus: 4
sur la base d'une convention en neerlandais et 10 sur la base
d'une convention en francais; 15 des 29 appartements sont mis
en location avec jusqu'a present 4 baux conclus en neerlandais
et 10 en francais;

- projet chaussee de Gand 1, 9 des 12 appartements onl ete
vendus: 6 sur la base d'une convention en neerlandais et 3 sur
la base d'une convention en francais;

- Residence "Le Canotier", 19 appartements a vendre: aucune
vente jusqu'a present.

Ainsi actuellement, sur les 128 appartements que totalisent les
projets mentionnes, 59 ont ete vendus a des particuliers: 28 sur la
base d'une convention en neerlandais et 31 sur !a base d'une con-
vention en francais. 15 de ces appartements sont a louer, 14 ont
deja trouve un locataire, 4 sur la base d'un bail en neerlandais et
10 avec un bail en francais.
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Ten slotte bestaat de rol van de GOMB bij het optrekken van
het appartementsgebouw "Ie Canotier" erin ervoor te zorgen dat
het project tot stand komt op basis van een partnerschap met de
prive-sector en dat de appartementen verkocht worden aan maxi-
mum 35.000 BEF/m2, zodat ze toegankelijk zijn voor gezinnen
met een middelgroot inkomen.

Het partnerschap met de prive-sector gebeurt concreet via de
n.v. COBRES (Company for Brussels Real Estate Development),
waarin de GOMB en de n.v. GBH (naamloze vennootschap voor
Gewestelijke Bedrijfs- en Handelsontwikkeling) participeren.

Het project wordt geschat op 401 mio BEF; 69% van de inves-
teringen worden ingebracht door de n.v. GBH en 31% door de
GOMB. Het project bestaande uit 87 appartementen, wordt in
verschillende fases uitgevoerd. De eerste fase van 19 apparte-
inenten wordt eerlang gestart. De GOMB neemt daarenboven haar
dee! van de comniercialisatie op zich.

Tot slot wordt hier het bewijs geleverd dat de achtervolgings-
waanzin die het Vlaams Blok bij de Nederlandstalige gemeenschap
van ons Gewest wil doen verspreiden, ongegrond is. Helaas kan
ik hieruit niet afleiden dat het Vlaams Blok en zijn xenofobe
boodschap hierdoor minder sterk zijn. Alexis de Tocqueville kwam
er genoeg op terug: "... de wereld is een eigenaardig toneelstuk.
Soms gebeurt het dat de slechtste stukken het beste lukken".

Enfin, Ie role de la SDRB dans la construction de 1'immeuhle
a appartements " Le Canotier" consiste a veiller a ce que Ie prqjct
se realise en partenariat avec le secteur prive et que les appar-
tements soient vendus au prix maximum de 35.000 BEF/in2 pour
etre accessible aux menages a revenu moyen.

Concretement, le partenariat avec le secteur prive se fait an
travers de la s.a. COBRES (Company for Brussels Real Estate
Development) dans laquelle participent la SDRB et la s.a. GBH
(n.v. voor Gewestelijke Bedrijfs- en Handelsontwikkeling).

Le projet est estime a 401 millions BEF. 69% des investisse-
ments sont apportes par la s.a. GBH et 31% par la SDRB. Le
projet, qui consiste en 87 appartements, sera realise en plusieurs
phases. Une premiere phase de 19 appartements demarrera sous
peu. La SDRB se chargera en outre de sa part de la commerciali-
sation.

En conclusion, la preuve est ici faite que les fantasmes para-
noi'aques que le Vlaams Blok tente de diffuser a la communaute
neerlandophone de notre Region sont sans fondemenl. Helas, je
ne puis en deduire que le Vlaams Blok et son message xenophobe
s'en trouve affaibli. Alexis de Tocquevilie I'a assez souligne: "le
mo'nde est un etrange theatre. II s'y rencontre des moments on les
plus mauvaises pieces sont celles qui reussissent le mieux".

Vraag nr. 168 van de heer Francois Roelants du Vivier d.d. 19
September 1996 (Fr.):

Toepassing van de wdonnantie betrcffende het verkeer in de
bossen en woudeit.

Een ambtenaar van de dienst 'waters en bossen' heeft in de
pers verklaard dat het ontbreken van een bepaling die de eigenaars
van honden ertoe verplicht die in het Zonienwoud aan de lijn te
houden, een vergissing is.

Bovendien geefl die ambtenaar te verstaan dat men van "hoger-
hand" wordt aangemaand om degenen die de ordonnantie niet in
acht nemen niet te bekeuren.

1. Heeft de minister weet van die verklaringen?

2. Is het volgens hem aanvaardbaar dat een ambtenaar kritiek
levert op een gewestelijke wetgeving die hij geacht is te doen
naleven?

3. Is hetjuist dat de administratie voor natuurlijke hulpbronnen
en leefinilieu wordt aangeraden de overtreders niette bekeuren?

Antwoord: Ik heb, inderdaad, iri de pers de verklaringen kunnen
lezen van een bosbeambte, alsook van de verantwoordelijke van
de afdeling groene ruimten van het B1M.

In het geheel geeft dit artikel getrouw de situatie weer zoals de
beambten die te 'velde aantreffen.

Ook al lijkt de toespraak inij in het algemeen positief, was ik,
zoals het geachte lid, verwonderd over het feit dat het afen toe

Question n° 168 de M. Francois Roelants du Vivier (In 19 sep-
tembre 1996 (Fr.):

Application de I'ordonnance relative d hi circulation dans
les bo is etforets.

Un agent des eaux et forets a fait des declarations publicities,
panics dans la presse au sujet de 1'erreur que constitue, selon clle,
1'absence de disposition obligeant les proprietaires de chiens a les
tenir en laisse en foret de Soignes.

Par ailleurs, cet agent laisse entendre que des ordres venus
"d'en haut" lui enjoignent de ne pas verbaliser les auteurs d'infrac-
tions a I'ordonnance.

1. Monsieur le ministre a-t-il eu connaissance de ccs declarations?

2. Est-il admissible a son estime qu'un agent de 1'administration
critique une legislation regionale qu'il est particuliercment lenu
de faire respecter?

3. Est-il exact qu'il est recommande a 1'administration des ressour-
ces naturelles et de 1'environnement de ne pas verbaliser les
contrevenants?

Reponse: J'ai en eftet pu lire dans la presse les declarations
d'un agent forestier ainsi que du responsable de la division des
espaces verts de 1'IBGE.

Dans 1'ensemble, cet article retrace fidelement la situation que
rencontrent les agents sur le terrain.

Si le discours me paraTt globalement positif, il est vrai que,
comme 1'honorable membreJe me suis etonne d'un certain dera-
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voorkomende probleem van zwervende honden in het bos ietwat
uit de hand is gelopen.

Wat de vorm betreft, ben ik het met u eens dat de beambte wat
aan zijn plicht van terughoudendheid is voorbijgegaan; ik heb
overigens zijn ineerderen hiervan oni-niddellijk op de hoogte
gesteld, opdat hij tot de orde zou worden geroepen.

Wat de kern van de zaak betrefl en vermits ik eerder pragmatisch
ben ingesteld, denk ik niet dat het nodig is een strengere proce-
dure in te stelien tegenover een beanibte die overigens volledige
voldoening schenkt; dit te meer daar u niet ontkent dat soms
verklaringen die uit hun context worden gerukt, de geest waarin
ze werden gedaan, kunnen verdraaien.

Ten slotte heb ik, wat de toepassing betreft van de ordonnantie
en het besluit tot regeling van het verkeer in bossen, precieze
richtlijnen gegeven:

- In een eerste fase (± 1 jaar) was het noodzakelijk voorrang Ie
verlenen aan de voorlichting van het publiek om het gevoelig
te maken voor de naleving van de nieuwe geldende regels en
het nut ervan inzake vrijwaring van het milieu. In dit opzicht is
het nuttig eraan te herinneren dat een campagne van nieuwe
aanduidingen werd gevoerd en dat een brochure met uitleg werd
uitgegeven en rondgedeeld;

- DC tweede fase bestaat eri,n over te gaan tot een meer dwingende
actie (bekeuring en toepassing van wettelijke boetes) tegenover
de zeer kleine minderheid van gebruikers (in hoofdzaak fietsers)
die zich niet bekommeren om de nieuwe regel. Deze fase begon
eind augustus 96 en heeft reeds aanleiding gegeven tot ver-
scheidene bekeuringen van overtreders. Dit dwangbeleid zai
trouwens binnen de komende maanden kracht worden bijgezet
dankzij de steun en de samenwerking van de politie met wie
het BIM contact heeft opgenomen voor het opzetten van ver-
scheidene krachtdadige acties wat de bossen betreft.

page concernant la problematique ponctuelle de la frequentation
de la foret par les chiens.

Quant a la forme, en accord avec vous, j'estime que 1'agent a
quelque peu outrepasse son devoir de reserve; j'en ai d'ailleurs
immediatement infbrme ses superieurs afin qu'un rappel a 1'ordre
soit realise.

Pour ce qui est du fond et etant de nature plutot pragmatique,
je ne pense pas qu'il soit necessaire d'entamer une procedure plus
severe a 1'egard d'un agent qui par ailleurs donne entiere satisfac-
tion; ceci d'autant que vous n'ignorez pas que parfois des decla-
rations sorties de leurcontexte peuvent travestir 1'esprit dans lequel
elles ont ete faites.

Enfin, concernant la mise en application de 1'ordonnance et cie
1'arrete reglant la circulation dans les bois et forets.j'ai donne des
directives precises:

- Dans une premiere phase (± 1 an), il etait necessaire de
privilegier 1'information du public en vue de sensibiliser an
respect des nouvelles regles en vigueur et a leur utilite en
matiere de preservation du milieu. A cet egard, il est utile de
rappeler qu'une campagne de signalisation nouvelle a ete mise
en place et qu'une brochure explicative a ete editee et distri-
buee;

- La deuxieme phase consiste quant a elle a proceder a une ac-
tion plus coercitive (verbalisation et application des amendes
legales) a 1'egard de la frange marginale d'usagers (essentielle-
ment de cyclistes) qui ne se preoccupent pas de la nouvelle
regle. Cette phase a commence fin aout 96 et a deja donne lieu
a plusieurs verbalisations de contrevenants. Cette politique plus
coercitive sera d'ailleurs renforcee dans les prochains mois
grace a 1'appui et la collaboration des forces de police avec qui
1'IBGE a pris des contacts en vue de la mise sur pied de plusieurs
actions coup de poing en foret.

Vraag nr. 171 van de heer Denis Grimberghs d.d. 24 September
1996 (Fr.):

Provinciaal reglement voor hot toekeiinen van bijkomende
oiulcrhandse leningen voor lie wolilngreiwvatie.

In zijn antwoord op mijn schriftelijke vraag nr. 122 deelt de
minister mede dat het provinciaal reglement voor het toekennen
van bijkomende onderhandse leningen voor de woningrenovatie
sinds 1 januari 1995 niet meer wordt toegepast "aangezien het
Gewest hiervoor geen enkel krediet op zijn begroting kon inschrij-
ven".

Die uitleg lijkt mij al te simplistisch en ik had dan ook graag,
zoals ik het in mijn hierboven vermelde vraag had gevraagd, van
de minister vernomen door midde! van weike rechtshandeling dit
reglement werd ingetrokken.

Het provinciaal reglement betreffende het toekennen van bijko-
mende leningen werd destijds doorde Provincieraad goedgekeurd.
Derhalve meen ik dat, zo er een beslissing is genomen om dit

Question n° 171 de M. Denis Grimberghs du 24 septembre
1996 (Fr.);

Reglement provincial pour I'octroi des prets complementaires
sous seing prive en vue de la renovation d'habitations.

Dans sa reponse a ma question n° 22, Ie ministre indique que
Ie reglement provincial pour I'octroi des prets complementaires
sous seing prive en vue de la renovation d'habitations n'a plus ete
applique a dater du P'janvier 1995 etant donne qu'aucun credit
budgetaire n'a ete inscrit au budget de la Region.

Pareille explication me semble asse,z simpliste etje souhaiterais
que Ie ministre m'indique precisement cOmmeje I'avais souhaite
dans ma question precedente, par quel actejuridique ce reglement
a-t-il ete rapporte?

En erfet, Ie reglement du Conseil provincial relatifa I'octroi
des prets complementaires a ete approuve en son temps par Ie
Conseil provincial et il me semble que si une decision de ne plus
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reglement niet meer toe te passen, de Brusselse Hoofdstedelijke
Raad die zou moeten hebben genomen.

Antwoord: Ik heb de eer het volgende antvvoord op de boven-
vennelde vraag van het geachte lid inede te delen:

Het geachte lid is van mening dat mijn vorige antwoord te
bondig was. Nochtans was deze de yertaling van een vrij gewone
praktijk: er bestaan talrijke koninklijke besluiten, die voor de her-
vonning der instellingen werden uitgevaardigd, ofwel provincie-
verordeningen in verband met toelagen, die helemaal in onbruik
raakten bij gebrek aan bijzondere bedragen vrijgehouden in de
begroting.

Om de waarheid te zeggen, indien de Brusselse Hoofdstedelijke
Raad de beslissing niet vormelijk heeft genomen om de provincie-
verordening niet meer toe te passen voor de toekenning van
bijkoniende leningen onder onderhandse akte met het oog op de
vernieuwing van woningen, kan men volgens mij beschouwen dat
de Raad, door beraadslaging sedert 1995 over de stemming op de
budgettaire ordonnanties, beslist heeft de voormelde verordening
van de Provincieraad niet meer toe te passen.

appliquer ce reglement devait etre prise, cela devrait etre Ie fait
d'une deliberation du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale.

Reponse: En reponse a sa question susmentionnee, j'ai 1'hon-
neur de communiquer a 1'honorable membre ce qui suit:

L'honorable membre a estime simpliste ma reponse precedenle.
Elle traduisait toutefois une pratique assez generale: i l exisle de
tres nombreux arretes royaux, notamment anterieurs a la reformc
institutionnelle, ou reglements provinciaux de subside tombes en
desuetude faute de montants particuliers reserves dans Ie budget.

En verite, si Ie Conseil de la Region, de Bruxelles-Capitale n'a
pas formellement pris la decision de ne plus appliquer Ie reglement
provincial pour 1'octroi de prets complementaires sous seing prive
en vue de la renovation d'habitations. 1'on pent considerer, me
semble-t-il, qu'en deliberant sur Ie vote des ordonnances budge-
taires depuis 1995, il a pris la decision de ne plus appliquer Ie
reglement du Conseil provincial precite.

Staatssecretaris toegevoegd aan de
minister belast met Ruimtelijke Ordening,

Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 30 van de lieer Dominiek Lootens-Stael d.d. 15
december 1995 (N.):

Taalgebruik op verkeersborden.

In antwoord op vraag nr. 8 van mevrouw Molenberg, werd de
administratie opgedragen om de aannemers van werken te wijzen
op een correct taalgebruik op verkeersborden.

Staat in deze richtlijn ook vermeld ofer een voorrang aan een
bepaalde taal moet worden verleend?

. Antwoord: Ik heb het genoegen het geacht lid mede te delen
dal de richtlijnen die aan de aannemers inzake het gebruik van de
talen op verkeersborden gegeven zijn, bepalen dat de borden twee-
talig moeten zijn, zonder verdere precisering met betrekking tot
de voorrang van de ene op de andere taal.

Secretaire d'Etat adjoint an
Ministre de 1'Amenagement du Territoire,

des Travaux publics et du Transport

Question n° 30 de M. Dominiek Lootens-Stael du 15 deccinbre
1995 (N.):

Langue utilisee sur les pnitiieaiix de signalisutlon.

En reponse a la question n° 8 de Mine Molenberg, 1'admi-
nistration a etc chargee d'insister aupres des entrepreneurs pour
qu'ils veillent a un emploi correct de la langue sur les panneaux
de signalisation.

Cette directive mentionne-t-elle egalement s'il taut reserver
priorite a une langue determinee?

Reponse: J'ai Ie plaisir d'informer 1'honorable membre quc
les instructions donnees aux entrepreneurs en matiere d'emploi
des langues sur les panneaux de signalisation stipulent que ceux-
ci doivent etre bilingues, sans plus de precision quant a la priorite
d'une langue particuliere sur une autre.

Vraag nr. 34 van de lieer Stephane de Lobkowicz d.d. lOjanuari
1996 (Fr.):

Organisiitie van manifcstaties en happenings, publlkaties,
iitschakelen van public-relationsbureaus.

Kan de geachte minister me zeggen of zijn departement of
kabinet de jongste drie jaar voor het publiceren van catalogi, info-

Question n° 34 de M. Stephane de Lobkowicz du 10 jauvier
1996 (Fr.):

Organisation de manifestations ct d'evencments, publica-
tions, recours aiix services de societcs de relations piihliiiiics.

L'honorable ministre pourrait-il m'informer si, ces 3 dernieres
annees, votre departement ou votre cabinet ont eu recours, pour la
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bladen..., voor het organiseren van diverse manifestaties en hap-
penings..., een beroep heefl gedaan op de diensten van public-
relationsbureaus of op communicatiedeskundigen?

Kan u mij voor elk geval zeggen op wie uw departement of
kabinet een beroep heeft gedaan, met wie er een contract werd
gesloten, welk bedrag daarmee gemoeid was en op weike wijze
de eventuele betrokken bedrijven geselecteerd werden?

Antwowil: 1k. heb het genoegen het geacht lid het volgende
mede te delen:

Sinds ik mijn ambt bekleed, heeft mijn kabinet een beroep
gedaan op de maatschappij "Pertbri-ner's Communication" voor
de verwezenlijking van "Info WeiT'-brochures.

Het gaat hier om een onderhandse opdracht, gesloten na
raadpleging van de inarkt.

Het contract is gesloten voor een jaarlijks bedrag van
1.210.000 BF.

publication de catalogues, de journaux..., pour 1'organisation de
manifestations et d'evenements divers..., au concours de societes
de relations publiques ou de conseil en communication?

Pouvez-vous m'indiquer dans chaque cas a qui votre departeinent
ou votre cabinet a eu recours, avec quelle societe un conlrat a etc
conclu et pour quel montant? Comment ont ete choisies les even-
tuelles firmes concernees?

Reponse: J'ai Ie plaisir d'inforiTier 1'honorable membre de ce
qui suit:

Depuis mon entree en fonction, mon cabinet a eu recours a la
Societe "Performer's Communication" pour la realisation de bro-
chures info chantier.

II s'agit d'un marche de gre a gre, qui a ete conclu apres con-
sultation du marche.

Le montant annuel du contrat s'eleve a 1.210.000 FB.

Vraag nr. 38 van de lieer Bernard Clerfayt d.d. 22 januari
1996 (Fr.):

Door dc federate overbold geflnancierde infrastriictiwr-
werken.

De federale overheid kent het Brussels Gewest sedert verschil-
lende jaren een trekkingsrecht van 2 miljard toe om infi'astruc-
tuurwerken uit te voeren. De meeste door de federale regering
geflnancierde programina's vallen onder de bevoegdheid van
Openbare Werken.

Graag vernam ik van de Minister voor elk van dejongste drie
jaar het totale jaarbedrag voor de werken die door de federale
overheid zijn gefinancierd, alsmede, voor elk van die jaren, de
lijst met een korte beschrijving en het bedrag voor elk van de
werken.

Antwoord: Het geacht lid gelieve, als bijiage hierbij, de samen-
vattingstabellen te vinden waarin de werken vermeld staan die in
1994 en 1995 werden uitgevoerd in het kader van het Samenwer-
kingsakkoord tussen de Federale Staat en het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest.

De voor 100 % door de Federale Staat ten laste genomen wer-
ken, die venneld staan in de Bijakte nr. 1 en waarvoor budgetten
werden vastgelegd met betrekking tot de infrastructuren van
Openbare werken, zijn voor 1996, de volgende:

Werken in verband met de NMBS

- Herinrichtingswerken aan de omgeving van het
Noordstation en het CCN 223,1 rnln.

- Herinrichtingswerken aan de omgeving van het
Zuidstation 300 min.

- Herinrichtingswerken aan de omgeving van het
Centraal Station 15 min.

Question n° 38 de M. Bernard Clerfayt du 22 janvier 1996
(Fr.):

Travaiix d 'Infrastructure finances par I'autorite federale.

Depuis plusieurs annees, 1'Etat federal a accorde un «droit de
tirage» de 2 milliards a la Region bruxelloise afin de realiser des
travaux d'infrastructure. La plupart des programmes finances par
le Gouvernement federal relevent de la competence Travaux Pu-
blics.

Monsieur le ministre peut-il me communiquer pour chacune
des trois dernieres annees, le montant annuel total des travaux qui
ont fait 1'objet d'un fmancement federal, ainsi que, pour chaque
annee, la liste comprenant une description sommaire et le montant
des differentes interventions.

Reponse: L'honorable membre trouvera, en annexe de la
presente, des tableaux recapitulatifs reprenant les travaux qui ont
ete realises en 1994 et en 1995 dans le cadre de 1'Accord de
cooperation entre 1'Etat federal et la Region de Bruxelles-Capitale.

En ce qui concerne 1996, les travaux pi-is en charge a 100%
par le federal, qui sont inscrits dans 1'Avenant n° 1 et pour lesquels
des budgets ont etc engages en relation avec les infrastructures de
travaux publics, sont les suivants:

Travaux en relation avec la SNCB.

- Travaux de reamenagement des abords de la gare
du Nord et du CCN 223,1 Mio

- Travaux de reamenagement des abords de la gare
du Midi. 300 Mio

- Etude du reamenagement des abords de la gare
Centrale 15 Mio
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Ruimte Brussel-Europa.

- I-Ierinrichting van de Troonstraat en de Idaliestraat 10 min.

- Herinrichting van het Luxemburgplein 60 min.
17 min.- Herinrichting van de Trierstraat.

- Micro-investeringen in de Ruimte Brussel-Europa 20 min.

- Afwerking van de overwelving van de tunnel van
de Sint-Michielslaan 4 min.

- Driekleurige verkeerslichten en bewegwijzering in
de Ruimte Brussel-Europa 26.5 min.

Neutrale zones, omgeving Koninklijk Paleis en nationale
paleizen

- Herinrichting van de Regentschapstraat 65 min.
- Herinrichting van de Koninginnelaan

(vak Brug NMBS-Koninginneplein) 142,5 min.
- Voetpaden en oppervlakken die aan het Park grenze 6.5 min.
- Koningsstraat (via Koningsplein-Wetstraat) 40 min.
- Koninginneplein 5 min.

Leopold III-laan - Eurocontrol - NAVO - Luchthaven van
Brussel-Nationaal

- Studie van de herinrichting van het NAVO-kruispunt 5 min.

Diversen

- Modern iseringswerken aan de brug van Kuregem 40 min.
- Studie van de modernisering van de brug aan de

Ninoofsepoort 10 min.
- Studie van de modernisering van het viaduct 30

op de Ring ' 7 min.
- Herstellingswerken aan de Bailli/Vleurgattunnel +

wandbekleding 150 min.
- Bailli/Vleurgattunnel - Speciale technieken 80 min.
- Louisahals (straatgoten) 8 min.

Espace Bruxelles-Europe

Reamenagement de la rue du Trone et
de la rue d'ltalie 10 Mio
Reamenagement de la place du Luxembourg 60 Mio
Reamenagement de la rue de Treves. 17 Mio
Micro-investissements dans 1'Espace Bruxelles-
Europe 20 Mio
Travaux de parachevement de la couverture du
tunnel boulevard Saint-Michel 4 Mio
Signalisation tricolore et directionnelle dans 1'Espace
Bruxelles-Europe 26.5 Mio

Zones neutres, alentours du palais royal et des palais nationaux

- Reamenagement de la rue de la Regence 65 Mio
- ReaiTienagement de 1'avenue de la Reine

(section pont SNCB-place de la Reine) 142,5 Mio
- Trottoirs et surfaces adjacentes au Pare 6.5 Mio
- Rue Royale (section place Royale - rue de la Loi) 40 Mio
- Place de la Reine - 5 Mio

Boulevard Leopold III - Eurocontrol - OTAN - Aeroport dc
Bruxelles-National.

- Etude du reamenagement du carrefour OTAN 5 Mio

Divers

- Travaux de modernisation du pont de Cureghem 40 Mio
- Etude de la modernisation du pont porte de Ninove 10 Mio

- Etude de la modernisation du viaduc 30 sur Ie Ring 7 Mio

- Travaux de restauration du tunnel Bailli/Vleurgat +
bardages 150 Mio

- -Tunnel Bailli/Vleurgat- Techniques speciales 80 Mio
Goulet Louise (caniveau) 8 Mio

Vraag nr. 54 van de heer Denis Grimberghs d.d. 5 maart 1996
(Fr.):

Iitfrastructuurwerken v66r lie scholen.

Tijdens de vorige zittingsperiode zijn een aantal initiatieven
genomen ter verbetering van de infrastructuur in de omtrek van
de scholen langs ofnabij een gewestweg.

Kan de staatssecretaris mededelen of zijn administratieve dien-
sten dienaangaande over een volledig overzicht beschikken en of
er op dit ogenblik in de buurt van de scholen werken gepland zijn
met het oog op de veiligheid van de voetgangers?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid de volgende inlichtingen
mede te delen:

Zoals u weet, is de verbetering van de veiligheid van alle wegge-
bruikers een van de doeleinden van mijn beleid inzake de infra-
structuur van de gewestelijke wegen. Het is evident dat aan de
omgeving van de scholen zeer bijzondere aandacht wordt geschon-
ken.

Question n° 54 de M. Denis Grimberghs du 5 mars 1996 (Fr.):

Travmix il'infrastriscfure (levant les etablissements scolaires.

Sous la precedente legislature, plusieurs initiatives ont etc prises
en vue de proceder a 1'amelioration des infrastructures aux abords
des etablissements scolaires situes Ie long ou a proximite d'unc
voirie regionale.

Le secretaire d'Etat peut-il indiquer si son administration dis-
pose d'un inventaire complet en la matiere et si des travaux sont
programmes a cejour dans le cadre d'une politique visant a securiscr
les pietons aux abords des ecoles?

Reponse: J'ai le plaisir d'informer 1'honorable membre de ce
qui suit:

Comme vous le savez, un des obiectifs de ma politique en
matiere d'infrastructure des voiries regionales consiste en 1'ame-
lioration de la securite de tous les usagers. II va de soi qu'unc
attention toute particuliere est apportee aux abords des ecoles.
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Bij wijze van voorbeeld kan ik u de volgende werken vernoe-
men:

- Aanleg van een zone voor visgraat-parkeren langs de trottoir-
band van de school nr. 16 (Leopold III-laan), en parkeerverbod
langs de berm tussen de kantstrook en de middenstroken. Die
maatregelen beogen te vermijden dat de kinderen zouden
verplicht zijn de rijbaan over te steken om het voertuig van
him ouders de bereiken.

- Bij de uitvoering van de herinrichtingswerken aan de Sint-
Michielslaan werd rekening gehouden met de veiligheid van
de oingeving van het Sint-Michielscollege: herstelling van de
voetpaden, snelheidsremmers,...

- Met hetzelfde doel de veiligheid van de kinderen te waarbor-
gen, znllen op het voetpad van de Karreveldlaan, ter hoogte
van de Heilige Karelschool, paaltjes worden geplaatst om het
parkeren te verhinderen.

- Inrichtingswerken aan de Roodebeeklaan, op het vak gelegen
tussen de Reyerslaan en de oprit naar de autosnelweg, hebben
toegelaten de toegang tot de "Divin Sauveur"-school aanzienlijk
veiliger te maken. Daarnaast is een volledige herinrichting
gepland van het vak gelegen tussen het Jamblinne de Meuxplein
en de Reyerslaan, inzonderheid met het doel de veiligheid te
vergroten en de snelheid van het autoverkeer te verminderen
in de omgeving van de school nr. 13 en van het Fernand Blum-
atheneum. In de omgeving van de oversteekplaatsen voor
voetgangers zai het verkeer worden gekanaliseerd door de
aanleg van verkeerseilanden en oren aan de kruispunten, en
zullen de voetpaden worden verbreed.

- De herinrichting van de Alsembergse steenweg die veelvuldig
gebruikt wordt door de leerlingen van de school nr. 3, voorziet
in oversteekvoetpaden, dat wil zeggen, verbreed door de aanleg
van oren om de lengte van de oversteekplaatsen te verminderen,
alsmede in een verhoogd wegdek aan kruispunten met een
verharding die verschilt van die van de rijbaan.

Ik vestig, evenwel, de aandacht van het geacht lid op het feit
dat heel wat veiligheidsproblemen worden veroorzaakt door
automobilisten die het verkeersreglement niet in acht nemen, vooral
dan wat het parkeren betreft.

De actieve medewerking van de gemeentelijke politiekorpsen
is, inzake veiligheid, bijzonder noodzakelijk ter aanvulling van de
maatregelen die door mijn administratie ter plaatse genomen
worden.

A titre d'exemple, je peux vous citer:

Instauration d'un stationnement en epi Ie long de la bordure du
trottoir de 1'ecole n° 16 (Boulevard Leopold III), et interdiction
de stationnement Ie long de la berme separant la bande laterale
des bandes centrales. Ces mesures visent a ce que les enfants
ne soient pas obliges de traverser la chaussee pour rejoindre Ie
vehicule de leurs parents.

Les reamenagements du boulevard Saint-Michel ont etc effec-
tues en tenant compte de la securite des abords du College
Saint-Michel: refection des trottoirs, casse-vitesse,...

Dans Ie meme souci de garantir la securite des enfants, des
potelets anti-stationnement seront poses sur Ie trottoir de
1'avenue du Karreveld, devant 1'ecole Saint-Charles.

Avenue de Roodebeek, dans Ie troncon situe entre Ie boulevard
Reyers et 1'acces a 1'autoroute, des travaux d'amenagement
ont permis d'ameliorer considerablement la securite d'acces a
1'ecole du Divin Sauveur. D'autre part, dans Ie troncon compris
entre la place Jamblinne de Meux et Ie boulevard Reyers, un
reamenagement complet est prevu en vue notamment d'ame-
liorer la securite et de reduire la vitesse du trafic automobile
aux abords de 1'ecole n° 13 et de 1'athenee Fernand Blum. La
circulation sera canalisee aux abords des passages pour pietons
par la creation d'ilots directionnels et d'oreilles aux carrefours,
les trottoirs etant eiargis.

Le reamenagement de la chaussee d'Alsemberg, fortement
frequentee par les eleves de 1'Ecole n° 3, prevoit des trottoirs
traversant, c'est-a-dire elargi par des oreilles afin de reduire la
longueur des passages pour pietons, des carrefours a plateau
avec revetement different de la chaussee seront mis en place.

ToutefoisJ 'attire 1'attention de 1'honorable membre sur le fait
que nombre de problemes de securite sont le fait d'automobilistes
qui ne respectent pas le code de la route, et ceci principalement en
matiere de stationnement.

La collaboration active des polices communales est, dans ces
matieres de securite, particulierement necessaire pour completer
les mesures prises sur le terrain par mon administration.

Vraag nr. 55 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 11 maart
1996 (Fr.):

Goede werking van de iwodtelefoons.

Het onderhoud van de noodtelefoons is een bevoegdheid van
het Ministerie van het Brussels Gewest, Bestuur Uitrusting en
Vei-voerbeleid, Dienst B3, Bijzondere Technieken.

Question n° 55 de M. Stephane de Lobkowicz du 11 mars 1996
(Fr.):

Ban fonctionnement des homes telephonlques de secours.

L'entretien des bornes d'appel de secours est du ressort du
ministere de la Region bruxelloise. Administration de I'Equipement
et de la Politique des Deplacements, Service B3, Techniques
speciales.
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De goede werking van de noodtelefoons wordt regelmatig
gecontroleerd vanuit de centrale regelkamer, die tot op heden even-
eens in Woluvve is gevestigd. Defecte telefoons worden hersteld
tijdens het maandelijkse onderhoud van de tunnels, wat alleen 's
nachts kan.

Naar aanleiding van een schriftelijke vraag (nr. 129) van de
heer Huygens van 5 oktober 1990 hebben de leden van de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad vernomen dat de diensten bestudeerden hoe
de defecte telefoons overdag konden worden hersteld, buiten de
spitsuren.

Hoever staan ze met die studie?

Bij een oproep via een noodtelefoon, ontvangt de wachtdienst
de volgende informatie:

- voor alle tunnels van het Gewest: de richting van het verkeer
in de tunnel waar de telefoon zich bevindt;

- voor de Leopold Il-tunnel: naast diezelfde informatie, ziet men
op de monitor schematisch de plaats en het nummer van de
veiligheidsnis.

In dat verband en nog altijd als antwoord op de voorvermelde
vraag had de geachte toenmalige minister zijn diensten gevraagd
na te gaan hoe men in de veiligheidsnissen, naast de naam van de
tunnel en het nummer van de nis, kon aanduiden waar deze zich
precies bevindt ten opzichte van de bovengrond, bijvoorbeeld door
vermelding van de straatnamen en de nummers van de precies
gesitueerde gebouwen.

Mag ik weten ofdaaraan gunstig gevolg is gegeven?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid mede te delen dat de
gocde werking van de noodtelefoontoestellen tegenwoordig per-
manent onder toezicht staat vanuit de telefooncentrale in de dis-
patching te Woluwe, en vanuit de technische lokalen in de Leopold
Il-tunnel.

Bovendien worden de noodtelefooninstallaties, om de tweee
niaanden ter plaatse, in de tunnels zeif, getest. Deze testen worden
's nachts uitgevoerd om de veiligheid van het personeel en de
weggebruikers te verzekeren.

In geval van defect laat mijn Bestuuronmiddellijk de herstelling
verrichten.

Anderzijds, in geval van een oproep vanafeen noodtelefoon in
de verkeerstunnels, kan de wachtdienst de hierna volgende gege-
vens onmiddellijk op het computerscherm aflezen:

- de tunnel waaruit de oproep gebeurt;

- de verkeersrichting van de rijstrook waarlangs de telefoon zich
bevindt;

- het toestel/noodtelefoon waarmee de oproep gedaan wordt.

De wachtdienst kan dus precies bepalen vanuit weike veilig-
heidsnis de oproep gebeurt.

Bovendien werden in al de veiligheidsnissen van de tunnels
onlangs nieuwe naamplaatjes geplaatst. Deze plaatjes vermelden
de naam van de verkeerstunnel, also'ok hel nunimer van de veilig-
heidsnis. De juiste ligging ervan ten opzichte van de oppervlakte
werd niet vermeld. Deze vermelding is immers overbodig geworden
gezien de automatisering van het systeem.

Le bon fonctionnement des bornes telephoniques est reguliere-
ment teste a partir du dispatching central etabli egalement a
Woluwejusqu'a present. En cas de panne d'une on plusieurs bornes,
la reparation de celle(s)-ci etait effectuee dans le cadre de 1'entretien
mensuel du tunnel qui ne peut etre fait que de nuit.

Cependant, suite a une question ecrite n° 129 de Monsieur
Huygens du 5 octobre 1990, les membres du Conseil de la Region
de Bruxelles-Capitale ont appris que les services etudiaient un
moyen de faire effectuer ce type de reparation de jour et en dehors
des heures de pointe.

D'autre part, j'aimerais savoir ce qu'il est advenu de ce projet?

En cas d'appel a une borne de secours, la permanence recoit les
informations suivantes:

- pour tous les tunnels de la Region: le sens de circulation ou la
borne est situee;

- pour le tunnel Leopold II: en plus de 1'information precitee, le
moniteur donne schematiquement I'endroit et le numero dc la
niche de securite.

A ce propos et toujours en reponse a la question precitee, 1'hono-
rable ministre de 1'epoque avait demande a ses services d'etudier
la possibility d'afficher dans les niches de securite, en plus du
nom du tunnel et du numero de la borne, la situation exacte de
celle-ci par rapport a la surface, comme par exemple les noms des
rues et numeros des immeubles situes exactement.

Pourrais-je savoir si ce dossier a recu une suite favorable?

Reponse: J'ai le plaisir de porter a la connaissance de 1'hono-
rable membre qu'a 1'heure actuelle, le bon fonctionnement des
bornes telephoniques de secours est controle en permanence a partir
du Central telephonique situe au Dispatching a Woluwe, et a partir
des locaux techniques du tunnel Leopold II.

De plus, tous les deux mois, les installations d'appel de secours
sont testees dans les tunnels memes. Ces tests se font la nuit, afin
d'assurer la securite du personnel et des usagers de la route.

En cas de defectuosite ou de panne, mon Administration fait
proceder immediatement a la reparation.

D'autre part, en cas d'appel a partir d'une borne de secours
dans les tunnels routiers, la permanence peut immediatement voir
sur ordinateur:

- le tunnel a partir duquel 1'appel est lance;

- le sens de circulation ou la borne est situee;

- de quel appareil/borne 1'appel est lance.

La permanence peut done exactement determiner de quelle
'niche de secours provient 1'appel.

De plus, de nouvelles plaques indicatives ont etc placces
recemment dans toutes les niches de secours des tunnels. Ces
plaques portent le nom du tunnel routier ainsi que le numero de la
niche de secours. La situation exacte de celle-ci par rapport a la
surface n'a pas etc indiquee. En effet, cette mention est devenue
inutile vu 1'automatisation du systeme.
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Vraag nr. 61 van de heer Philippe Debry d.d. 17 april 1996
(Fr.):

Bevordering van de toegang tot de middelgrote woningen en
in het bijwiider dc procedure betreffende recht van voorkoop.

De ordonnantie van 29 augustus 1991 houdende de toegang tot
de middelgrote woningen biedt de plaatselijke overheden de
mogelijkheid vastgoed te verkopen tegen een prijs die lager is dan
de raming van de ontvanger van de registratie, voor zover de koper
een reeks voorwaarden naleeft.

Artikel 3, paragraaf 2 van de ordonnantie bepaalt dat een
plaatselijke overheid die de ordonnantie niet toepast, het Gewest
en andere administratieve overheden een recht van voorkoop moet
verlenen wanneer zij het goed verkoopt. Het besluit van 28 januari
1993 stelt de in dat geval te volgen procedure vast. De ordonnantie
voorziet center in geen enkele sanctie ingeval die procedure niet
wordt gevolgd.

Kan de minister me zeggen hoeveel goederen door een plaat-
selijke overheid met toepassing van die ordonnantie werden
verkocht? Kan hij me zeggen waaren in weike gemeente de goede-
ren zijn gelegen, me in kennis stellen van de verkoopprijs, de
toegekende vermindering en me meedelen wat de verkoop inhield?

Hebben plaatselijke overheden goederen verkocht na de inwer-
kingtreding van de ordonnantie en zonder haar toe te passen? Zo
ja, weike overheden en weike goederen? Werd de in artikel 3 van
het besluit van 28 januari 1993 vastgestelde procedure wel degelijk
gevolgd? Zo niet, heeft de minister de betwiste verkopen dan nietig
verklaard?

Hebben het Gewest of eike andere administratieve overheid
reeds gebruik gemaakt van hun in de ordonnantie vastgesteld recht
van voorkoop? Zo ja, in weike gevallen? Zo niet, waarom niet?

Antwoord: Sinds het antwoord van mijn voorganger op dezelfde
vraag (Bulletin van vragen en antwoorden nr. 43 van 22juli 1994)
heeft slechts een gemeente gebruik gemaakt van voornoemde
ordonnantie voor een verkoopproject van onroerende goederen.

Het gaat om de gemeente Sint-Joost-ten-Node, die een dossier
beheert betreffende de verkoop van een terrein van 18a 70ca,
gelegen in de Dwarsstraat nrs. 15 tot 2 la. De verkoopprijs van
het terrein werd vastgesteld op 1 F, zijnde een vermindering van
100%.

Afgezien daarvan hebben bepaalde gemeenten beslist over te
gaan tot verkoopverrichtingen zonder gebruik te maken van de
ordonnantie.

Voor 1995 betreft het onderstaande goederen :

Anderlecht Neerpedestraat 765 - 30 m2

Anderlecht Habermanstraat 22 - 107 m2

Anderlecht Fruitstraat 69 - 132 m2

Anderlecht Odonstraat 27-195 m2

Anderlecht Lennikse Baan 238 - 322 m2

Anderlecht Olympische dreef- 8.896 m2

Anderlecht Klaverstraat 104-70 m2

Anderlecht Lennikse Baan 200 - 65 m2

Anderlecht Klaverstraat 16-274 m2

Question n0 61 de M. Philippe Debry du 17 avril 1996 (Fr.):

Application de 1'ordoimance visant afavorlser I'acces 1111 logc-
ment moyen et en parficuller la procedure du droit de preemp-
tion.

L'ordonnance du 29 aout 1991 visant a favoriser I'acces au
logement moyen perinet aux pouvoirs locaux de vendre des biens
immobiliers a un prix inferieur a 1'estimation faite par Ie receveur
de 1'enregistrement, pour autant que 1'acquereur respecte une serie
de conditions.

L'article 3, paragraphe 2 de 1'ordonnance prevoit qu'un pouvoir
local ne faisant pas application de 1'ordonnance ne peut vendre Ie
bien qu'apres avoir permis a la Region et d'autres autorites admi-
nistratives d'exercer un droit de preemption. L'arrete du 28 janvier
1993 precise la procedure a suivre dans ce cas. L'ordonnance ne
prevoit cependant aucune sanction en cas de non-respect de cetle
procedure.

Le ministre peut-il m'informer du nombre de biens vendus par
un pouvoir local en utilisant ladite ordonnance, en precisant la
situation du bien, la commune, le prix de vente, le pourcentage de
reduction octroye et la contenance du bien?

Des pouvoirs locaux ont-ils vendu des biens sans recourir a
1'ordonnance depuis 1'entree en vigueur de celle-ci? Si oui, quels
sont ces pouvoirs locaux et quels sont les biens concernes? La
procedure prevue a 1'article 3 de 1'arrete du 28 janvier 1993 a-t-
elle toujours ete bien respectee? Dans le cas contraire, le ministre
a-t-il annule les ventes incriminees?

La Region, ou toute autre autorite administrative, a-t-elle deja
fait usage du droit de preemption prevu par 1'ordonnance? Si oui,
dans quel cas? Si non, pour quelles raisons?

Reponse: Depuis la reponse par mon prececesseur a la meme
question (Bulletin des questions et reponses n° 43 du 22 jui l le t
1994) une seule commune a fait usage de ladite ordonnance pour
un projet de vente de bien immobiliers.

II s'agit de la commune de Saint-Josse-Ten-Noode qui mene
un dossier de vente d'un terrain de 18a 70ca rue Traversiere 15 a
2 la. Le prix du terrain a ete fixe a 1 FB soil une reduction de
100%.

Par ailleurs des ventes ont ete decidees par des communes sans
recourir a 1'ordonnance.

II s'agit pour 1995 des biens suivants:

Anderlecht rue de Neerpede 765 - 30 m2

Anderlecht rue Haverman 22 - 107 m2

Anderlecht rue des Fruits 69-132 m2

Anderlecht rue Odon 27-195 m2

Anderlecht route de Lennik 238 - 322 m2

Anderlecht dreve Olympique - 8.896 m2

Anderlecht rue des Trefles 104-70 m2

Anderlecht route de Lennik 200 - 65 m2

Anderlecht rue des Trefles 16-274 m2
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Anderlecht Klaverstraat 73 - 275 m2

Anderlecht Chome-Wijnsstraat 8-70 m2

Anderlecht Asterhoek - 2.225 m2

Anderlecht Hoofdrioolstraat 5-60 m2

Anderlecht Bouwerstraat 4-70 m2

Brussel Kraatveldstraat 78-166 m2

Brussel Eenmansstraatje - 52 m2

Brussel Rijkeklarenstraat 43 - 52 m2

Brussel Drukpersstraat 15 - 46 m2

Brussel Kasteel Beyaerdstraat - 929 m2

Evere Parijsstraat 40 - 154 in2

Evere Georges de Lombaerdestraat - 150 m2

Sint-Lambrechts-Woluwe Brand Whitlocklaan 34 - 390 m2

Sint-Pieters-Woluwe Saint-Exuperylaan - 1.631 m2

Sint-Pieters-Woluwe Felix Poelsstraat 11 - 22 m2

Voor 1996

Anderlecht Nijverheidskaai 196-68 m2

Anderlecht Birminghamstraat 262 - 201 m2

Anderlecht K. Van de Woestijnestraat 25-114 m2

Anderlecht Birminghamstraat 266 - 130 m2

Anderlecht Sibelius/Fossoullaan - 890 m2

Anderlecht Zeeintouwersstraat 3-30 m2

Anderlecht Klaverstraal 16A- 193 m2

Anderlecht A. Willemynsstraat 218 - 118 in2

Sint-Pielers-Woluwe Salanganengaarde - 127 m2

Sint-Pieters-Woluwe Salanganengaarde - 43 m2

Sint-Pieters-Woluwe Salanganehgaarde - 127 m2

Daarnaast heeft het OCMW van Brussel in 1995 de volgende
goederen verkocht:

Anderlecht Klaverstraat - 5.888 m2

Anderlecht Humaniteitslaan - 624 m2

Anderlecht Olympische dreef- 17.154 m2

Brussel Vlierwijk 3-123 m2

Sint-Jans-Molenbeek Vandermaelenstraat - 96 m2

Sint-Jans-Molenbeek Goede Herderstraat - 5.227 m2

Het OCMW van Sint-Agatha-Berchem heeft in 1996 de
volgende goederen verkocht:

St-Agatha-Berchem Kasterlinden - 9.000 m2

Het OCMW van Ukkel heeft in 1996 de volgende goederen
verkocht:

Ukkel J. & P. Carsoelstraat - 1.495 m2

Ukkel Verrewinkelstraat - 2.964 m2

Bij voornoemde dossiers werd de procedure van het voor-
kooprecht gevolgd als bepaald in artikel 3 van het besluit van 28
januari 1993, behoudens in bijzondere gevallen (kleine opper-
vlakte, terreinen gelegen in een industriegebied van het Gewest-
plan, enz.).

Tot op heden werd er nog geen aanvaarding van het verkoop-
aanbod gemeld. De voorschriflen bepalen niet dat de potentiele
voorkoper een verantwoording moet geven voor het al dan niet
ingaan op de hem voorgestelde verkoopverrichtingen.

Anderlecht rue des Trefles 73 - 275 in2

Anderlecht rue Chome-Wijns 8-70 m2

Anderlecht clos des Asters - 2.225 m2

Anderlecht rue du Collecteur 5-60 m2

Anderlecht rue du Constructeur 4-70 m2

Bruxelles rue du Craetveld 78 - 166 m2

Bruxelles rue d'une Personne - 52 m2

Bruxelles rue des Riches Claires 43 - 52 m2

Bruxelles rue de la Presse 15 - 46 m2

Bruxelles rue du Chateau Beyaerd - 929 m2

Evere rue de Paris 40 - 154 in2

Evere rue Georges de Lombaerde - 150 m2

Woluwe-Saint-Lambert boulevard Brand Whitlock 34-390 m2

Woluwe-Saint-Pierre avenue de St-Exupery - 1.631 m2

Woluwe-Saint-Pietter rue Felux Poels 11 - 22 m2

Pour 1996

Anderlecht quai de 1'Industrie 196-68 m2

Anderlecht rue de Birmingham 262 - 201 m2

Anderlecht rue K. Van de Woestijne 25 - 114 in2

Anderlecht rue de Birmingham 266 - 130 m2

Anderlecht av. Sibelius/Cp Fossoul - 890 m2

Anderiecht rue des Megisiers 3 - 30 in2

Anderlecht rue des Trefles 16A - 193 m2

Anderlecht rue A. Willemyns 218 - 118 m2

Woluwe-Saint-Pierre clos des Salanganes - 127 m2

Woluwe-Saint-Pierre clos des Salanganes - 43 m2

Woluwe-Saint-Pierre clos des Salanganes - 127 m2

Le CPAS de Bruxelles a pour sa part vendu en 1995 :

Anderlecht rue des Trefles - 5.888 m2

Anderlecht boulevard de I'Humanite - 624 m2

Anderlecht dreve Olympique - 17.154 m2

Bruxelles impasse du Sureau 3-123 in2

Molenbeek-St-Jean rue Vandermaelen - 96 m2

Molenbeek-St-Jean rue du Bon Pasteur- 5.227 m2

Le CPAS de Berchem-Ste-Agathe a vendu en 1996 :

Berchem-Ste-Agathe rue Kasterlinden - 9.000 m2

Le CPAS d'Uccle a vendu en 1996 :

Uccle rue J. & P. Carsoel - 1.495 in2

Uccle rue de Verrewinkel - 2.964 in2

Les dossiers susmentionnes ont fait, saufcas particuliers (su-
perficies reduites, terrains situes en zone d'industrie an PR.,.),
1'objet de la procedure relative au droit de preemption telle que
prevue a 1'article 3 de 1'arrete du 28janvier 1993.

Aucune acceptation de 1'offre de vente n'a ete notifieejusqu'a
present. Les textes ne prtvoient pas que le preempteur potenliel
ait ajustifier son attitude vis-a-vis des offres de vente qui lui sont
faites.
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Vraag nr. 62 van mevrouw Marie Nagy d.d. 22 mei 1996 (Fr.):

Suinenwcrkingsakkoordcn tussen de Staat en liet Brussels
Hoofdstcdelijk Gewest.

Ingevolge artikel 43 van de bijzondere wet van 12januari 1989
met betrekking tot de Brusselse instellingen wordt een samenwer-
kingscommissie opgericht, die beraadslaagt over initiatieven die
de Staat en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest samen kunnen
nemen voor de uitbouw en de bevordering van de internationale
rol en de hoofdstedelijke functie van Brussel. Kan de geachte
minister:

- me de lijst bezorgen van de werkzaamheden die uit de samen-
werkingsakkoorden van 1994 en 1995 voortvloeien en mij mede-
deien waarover er voor 1996 is onderhandeld;

- me preciseren hoe de zaken staan?

Antwoord: Het geacht lid gelieve, als bijiage hierbij, de samen-
vattingstabellen te vinden waarin de werken vermeld staan die in
1994 en 1995 werden uitgevoerd in het kader van het Samenwer-
kingsakkoord tussen de Federale Staat en het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest.

De bijiage zai niet gepubliceerd worden maar blijft voor
raadpleging ter beschikking op de Griffie.

De voor 100 % door de Federale Staat ten laste genomen wer-
ken, die vermeld staan in de Bijakte nr. 1 en waarvoor budgetten
werden vastgelegd met betrekking tot de infrastructuren van
openbare werken, zijn voor 1996, de volgende:

Werken in verband met de NMBS

- Herinrichtingswerken aan de omgeving van het
Noordstation en het CCN 223,1 mm.

- Herinrichtingswerken aan de omgeving van het
Zuidstation 300 min.

- I-Ierinrichtingswerken aan de omgeving van het
Centraal Station 15 min.

Ruimte Brussel-Europa.

- Herinrichting van de Troonstraat en de Idaliestraat 10 min.

- Herinrichting van het Luxemburgplein 60 min.
- Herinrichting van de Trierstraat. 17 min.
- Micro-investeringen in de Ruimte Brussel-Europa 20 min.

- Afwerking van de overwelving van de tunnel van
de Sint-Michielslaan 4 min.

- Driekleurige verkeerslichten en bewegwijzering in
de Ruimte Brussel-Europa 26.5 inln.

Neutrale zones, omgeving Koninklijk Paleis en nationale
paleizen

- Herinrichting van de Regentschapstraat 65 min.
- Herinrichting van de Koninginnelaan

(vak Brug NMBS-Koninginneplein) 142,5 min.
- Voetpaden en oppervl. die aan het Park grenzen 6.5 min.
- Koningsstraat (via Koningsplein-Wetstraat) 40 min.
- Koninginneplein 5 min.

Question n° 62 de Mme Marie Nagy du 22 mai 1996 (Fr.):

Accords de cooperation entre 1 'Etat et la Region de Bnixelles-
Capitale.

En vertu de 1'article 43 de la loi speciale relative aux institu-
tions qui cree Ie Comite de cooperation ayant pour but de deliberer
des initiatives que peuvent prendre en commun 1'Etat et la Region
de Bruxelles-Capitale en vue de favoriser et de promouvoir Ie role
international et la fonction de capitale de Bruxelles, 1'honorable
ministre peut-il:

- me donner la liste des travaux issus des accords de cooperation
pour 1994 et 1995 et me dire ce qui a ete negocie pour 1996;

- me specifier leur etat d'avancement?

Reponse: L'honorable membre trouvera, en annexe de la
presente, des tableaux recapitulatifs reprenant les travaux qui ont
ete realises en 1994 et en 1995 dans Ie cadre de I'Accord de
cooperation entre 1'Etat federal et la Region de Bruxelles-Capitale.

L'annexe ne sera pas publiee mais restera disponible au GrefTe
pour consultation.

En ce qui concerne 1996, les travaux pris en charge a 100%
par Ie federal, qui sont inscrits dans 1'Avenant n° 1 et pour lesquels
des budgets ont ete engages en relation avec les infrastructures de
travaux publics, sont les suivants:

Travaux en relation avec la S'NCB.

- Travaux de reamenagernent des abords de la gare
du Nord et du CCN 223,1 Mio

- Travaux de reamenagernent des abords de la gare
du Midi. 300 Mio

- Etude du reamenagernent des abords de la gare
Centrale 15 Mio

Espace Bruxelles-Europe

- Reamenagernent de la rue du Trone et
de la rue d'ltalie 10 Mio

- Reamenagernent de la place du Luxembourg 60 Mio
- Reamenagernent de la rue de Treves. 17 Mio
- Micro-investissements dans 1'Espace Bruxelles-

Europe 20 Mio
- Travaux de parachevement de la couverture du

tunnel boulevard Saint-Michel 4 Mio
- Signalisation tricolore et directionnelle dans 1'Espace

Bruxelles-Europe 26.5 Mio

Zones neutres, alentours du palais royal et des palais nationaux

Reamenagernent de la rue de la Regence 65 Mio
Reamenagernent de 1'avenue de la Reine
(section pont SNCB-place de la Reine) 142,5 Mio
Trottoirs et surfaces adjacentes au Pare 6.5 Mio
Rue Royale (section place Royale - rue de la Loi) 40 Mio
Place de la Reine 5 Mio
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Leopold Ill-laan - Eurocontrol - NAVO - Luchthaven van
Brussel-Nationaal

- Studie van de herinrichting van het NAVO-kruispunt 5 min.

Diversen

- Moderniseringswerken aan de brug van Kuregem 40 min.
- Studie van de modernisering van de brug aan de

Ninoofsepoort 10 min.
- Studie van de modernisering van het viaduct 30

op de Ring • 7 min.
- Herstellingswerken aan de Bailli/Vleurgattunnel +

wandbekleding 150 min.
- Bailli/Vleurgattunnel - Speciale technieken 80 min.
- Louisahals (straatgoten) 8 min.

Boulevard Leopold III - Eurocontrol - OTAN - Aeroport de
Bruxelles-National,

- Etude du reamenagement du carrefour OTAN 5 Mio

Divers

- Travaux de modernisation du pont de Cureghem 40 Mio
- Etude de la modernisation du pont porte de Ninove 10 Mio

- Etude de la modernisation du viaduc 30 sur Ie Ring 7 Mio

- Travaux de restauration du tunnel Bailli/Vleurgat +
bardages 150 Mio

- Tunnel Bailli/Vleurgat- Techniques speciales 80 Mio
Goulet Louise (caniveau) 8 Mio

Vraag nr. 64 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 24 mei
1996 (N.):

Hcractlvermg van de fonteinen in hot Brusselse.

Op het einde van de vorige legislatuur vverd door de minister
Dominique Harmel overgegaan tot de in working stellen van een
belangrijk aantal nieuwe Brusselse monunienten, waarvan er vele
met fonteinen bedeeld waren. Het betrof hier, zowel bij dag als
bij avond, een markante verbetering van het stadsbeeld.

Thans moeten wij vaststellen dat alle - ofminstens een aantal
- nog niet in working werden gesteld. Wanneer overweegt de mi-
nister hiertoe opdracht te geven?

Antwoord: Ik heb het genoegen het geacht lid het volgende
mede te delen:

Al de fonteinen werden voor eind april 1996 opnieuw in working
gesteld.

U begrijpt ongetwijfeld dat de fonteinen, in een strenge win-
ter, niet opnieuw kunnen worden in werking gesteld zolang het
risico op hevige vorst blijft bestaan.

Question n° 64 de M. Walter Vandenbossche du 24 mai 1996
(N.):

Remise en activlte des fontaines en Region bruxelloisc.

A la fin de la legislature precedente, Ie ministre Dominique
Harmel a precede a 1'inauguration d'un nombre important de
nouveaux monuments bruxellois, souvent pourvus de fontaines. II
s'agissait d'une amelioration marquante, tant en journee qu'cn
soiree, du paysage urbain.

Aujourd'hui, nous constatons que toutes les fontaines - ou du
moins une partie d'entre elles - n'ont pas encore ete mises en
activite. Quand Ie ministre envisage-t-il d'y faire proceder?

Reponse: J'ai Ie plaisir d'informer 1'honorable membre de cc
qui suit:

Toutes les fontaines ont ete remises en service avant la fin du
mois d'avril 1996.

En raison de 1'hiver rigoureux, vous comprendrez aisement que
cette remise en service ne peut se faire s'il subsiste des risques de
fortes gelees.

Vraag nr. 69 van mevrouw Evelyne Huytebroeck d.d. 26 juni
1996 (Fr.):

Plants wnar de schepen him rtlim kunnen ledigen

Er zijn ernstige problel-nen met het ledigen van de ruimen van
de schepen die op het kanaal en in de haven van Brussel varen.
Naar verluidt zou er op het grondgebied van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest geen locatie zijn waar het mogelijk is de schecps-
ruimen te ledigen.

Bestaat er een plaats waar de scheepruimen kunnen worden
geledigd?

Zoja, zou het niet nuttig zyn dat bekend te maken om te vermij-
den dat de scheepsruimen in het kanaal worden geledigd?

Question n° 69 de Mme Evelyne Huytebroeck du 26 juin 1996
(Fr.):

Lieu de vidange des hateanx dans Ie canal.

Les bateaux qui naviguent dans Ie canal et Ie port dc Bruxelles
rencontrent de gros problemes pour vidanger leur cale. 11 semble
en effet qu'aucun endroit n'est prevu a cet effet sur Ie territoire de
la Region de Bruxelles-Capitale.

La question est des lors de savoir s'il existe effectivement un
endroit ou les bateaux peuvent vidanger leur cale?

Si oui, cela vaudrait la peine de Ie faire connaitre afin d'eviler
Ie rejet des vidanges dans les eaux du canal.
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Zo niet, zou het niet wenselijk zijn zo snel mogelijk voor een
dergelijke plaats te zorgen teneinde milieuverontreiniging te ver-
mijden?

Antwoord: 1k heb het genoegen het geacht lid het volgende
mede te delen:

Momenteel bestaat er in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
geen plaats waar de boten him ruim kunnen ledigen.

Ik wens er evenvvel op te wijzen dat de van kracht zijnde
wetgeving de boten op geen enkele manier toelaat de inhoud van
hun ruim in het Kanaal te lozen. Bovendien bestudeert de Haven
van Brussel inomenteel hoe de clandestiene lozingen in het Kanaal
op de beste wijze kunnen worden aangepakt.

Daarnaast is thans aan Belgie, voor ratificatie, een ontwerp
van verdrag tussen verschillende Europese landen voorgelegd
inzake de verwijdering van afval in de binnenscheepvaart en de
Rijnvaarl.

De krachtlijnen van dit verdrag zijn de volgende:

1. Deel A van het verdrag preciseert dat de schippers aan boord
moeten instaan voor de gescheiden verzameling van het olie-
cn vethoudend afval. Dit afval moet, tegen betaling van een
bijdrage door de schippers, worder afgeleverd in ontvangst-
inrichtingen die hiertoe door de Lidstaten langs de bevaarbare
waterwegen werden gevestigd.

2. Deel B van het verdrag bepaalt dat de Verdragsluitende Staten
de nodige infrastructuur inoeten (laten) aanbrengen voor de
verzameling, afgifte en inname van afval van de lading, de voor
de inname en de verwijdering van dit afval veroorzaakte kosten
worden echtergedragen doorde verladerofde ladingontvanger.

3. Het laatste dcel van het verdrag betreft in hoofdzaak het huisvuil
en het huishoudelijke afvalwater en bepaalt dat de Verdrag-
sluitende Staten erop moeten toezien dat ontvangstinrichtingen
voor huisvuil ter beschikking worden gesteld van de binnen-
schippers, alsook ontvangstinrichtingen voor huishoudelijk
afvalwater.

Op voorstel van mezelfen van de heer Didier Gosuin, minister
van Leefmilieu, heeft de Brusselse Hoofdstedelijke Regering zopas,
tijdenshaarvergaderingvan 18juli 1996,haargoedkeuringgehecht
aan dat verdrag, op voorwaarde dat een samenwerkingsakkoord
wordt gesloten tussen de Gewesten en de Federale Staat betreffende
de vestigingssites van de ontvangstinrichtingen (deel B) en de
financiering van die faciliteiten.

Si non, ne serait-il pas opportun de creer au plus vite un tel
lieu pour Ie respect de 1'environnement?

Reponse: J'ai Ie plaisir d'informer 1'honorable membre de ce
qui suit:

II n'existe pas a 1'heure actuelle d'endroit ou les bateaux peu-
vent vidanger leur cale en Region de Bruxelles-Capitale.

Je tiens toutefois a preciser qu'en aucune maniere la legislation
en vigueur ne pel-met aux bateaux de deverser Ie contenu de leur
cale dans Ie Canal. En outre. Ie Port de Bruxelles etudie actuelle-
ment la meilleure maniere de faire face aux deversements clan-
destins dans Ie Canal.

Par ailleurs, un projet de convention entre differents pays
europeens, concernant I'elimination des dechets survenant en navi-
gation interieure et rhenane est actuellement soumis a la Belgique
pour ratification.

Les lignes directrices de cette convention sont les suivantes:

1. La partie A de la convention precise que les conducteurs de
bateaux doivent assurer a bord la collecte separee des dechets
huileux et graisseux. Ces dechets doivent etre deposes dans
des stations de reception installees a cet effet par les Etats
membres sur les voies d'eau navigables, centre retribution dc
la part des conducteurs.

2. La partie B stipule que les Etats contractants doivent (faire)
mettre en place des infrastructures necessaires pour la collecte,
Ie depot et la reception des dechets lies a la cargaison; les frais
occasionnes par la reception et 1'elimination de ces dechets
etant pris en charge par 1'affreteur ou Ie destinataire de la
cargaison.

3. La derniere partie de la convention concerne essentiellement
les dechets de type menagers et les eaux usees de type
domestique et stipule que les Etats contractants doivent veiller
a ce que des installations de reception pour les ordures mena-
geres soient mises a disposition des bateliers ainsi que des sta-
tions de reception pour les eaux domestiques.

Sur ma proposition et celle de monsieur Ie ministre Didier
Gosuin, ministre de 1'Environnement, Ie gouvemernent de la
Region de Bruxelles-Capitale vient d'approuver cette convention
en sa seance du 18 juillet 1996, sous reserve qu'un accord de
cooperation soit conclu entre les Regions et 1'Etat federal en ce
qui concerne les sites d'implantation des stations de reception
(partie B) et Ie financement de ces facilites.

Vrang nr. 71 van de heer Denis Grimberghs d.d. 24juni 1996
(Fr.):

Toekcnning van subsidies.

Kan de minister mij voor elk van zijn bevoegdheden de lijst
bezorgen van de instellingen waarvoor op de begroting van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest een subsidie is vastgesteld en mij
het bedrag van die subsidies voor het begrotingsjaar 1995 mede-
delen, alsmede me zeggen op weike rechtsgrond het toekennen
van die subsidies steunt?

Question n° 71 de M. Denis Grimberghs dn 24jiiin 1996 (Fr.):

Octroi de subventions.

Le secretaire d'Etat peut-il m'indiquer pour chacune de ses
competences la liste des organismes beneficiant de subventions a
charge du budget de la Region de Bruxelles-Capitale, le montant
de celles-ci pour 1'annee budgetaire 1995 et la base legalejustifiant
1'octroi de subventions?
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Antwoord; Ik heb het genoegen het geacht lid het volgende
mede te delen:

De volgende concessiehouders hebben subsidies genoten ten
laste van de begroting van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest:

1. SIBELGAZ (Maatschappij voor gas- en elektriciteitsvoor-
ziening)

2. BIWM (Maatschappij voor watervoorziening).

Voor het begrotingsjaar 1995 werden de volgende subsidies
toegekend:

Reponse: J'ai Ie plaisir d'inforiTier 1'honorable de ce qui suit:

Les concessionnaires suivants ont beneficie de subsides a charge
du budget de la Region de BruxellesCapitale:

1. SIBELGAZ (Societe de distribution de gaz et d'electricite);

2. IBDE (Societe de distribution d'eau).

Pour 1'annee budgetaire 1995, les subventions suivantes ont
ete allouees:

1. SIBELGAZ (Stel'aniaplein):

2. SIBELGAZ (Lloyd Georgelaan):

3. BIWM (Louizahals):

hetzij een totaal bedrag van:

63.800,- F

16.250,- F

42.900,- F

122.950,- F

1. SIBELGAZ (place Stephanie):

2. SIBELGAZ (avenue Lloyd George):

3. IBDE (Goulet Louise):

soil un montant total de:

63 800,- F.

16.250,- F.

42.900,- F.

122.950,- F.

De wettelijke grondslag die de toekenning van de subsidies
verantwoordt, is het besluit van de Regent van 2juli 1949 betref-
fende de staatstussenkomst inzake toelagen voor het uitvoeren van
werken, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 17juli 1970 dat
de mogelijkheid om subsidies toe te kennen uitbreidt tot de door
wegenbeheerders opgelegde werken voor de verplaatsing van
gas-, elektrische en watervoorzieningsinstallaties.

Daarnaast heeft ook de Havengemeenschap van Brussel een
subsidie ten laste van de begroting 1995 genoten, ten bedrage van
2 miljoen BF.

La base legale justifiant 1'octroi des subsides est I'Arrete du
Regent du 29 juillet 1949 relatifa 1'intervention dc 1'Etat en ma-
tiere de subsides pour 1'execution des travaux, modifie par I'Arrete
Royal du 17 juillet 1970 qui etend la possibility d'octroyer des
subsides pour les travaux de deplacement d'installation de gaz,
d'electricite et de distribution d'eau imposes par les pouvoirs
gestionnaires de voirie.

D'autre part, la Communaute portuaire de Bruxelles a egale-
ment beneficie d'un subside pour un montant de 2 millions de FB
a charge du budget 1995.

Vraag nr. 83 van de lieer Denis Grimberghs d.tl. 9 September
1996 (Fr.):

Tunnel Bellitird/Kortenherg.

In zijn antwoord op inijn vraag in dat verband heeft de staats-
secretaris medegedeeld dat het beheer van de tunnel Belliard/
Kortenberg op 1 december 1997 zou worden overgedragen en dat
volgens de inlichtingen waarover hij beschikt de werken aan te
tunnel voltooid zijn.

Dat antwoord verbaast mij omdat de ingang van de Belliard-
tunnel voorlopig blijft terwiji het samenwerkingsakkoord tussen
de Staat en de Gewesten bepaalt dat die tunnelingang zou worden
aangelegd op de plaats waar hij zich op dit ogenblik bevindt.

Kan de staatssecretaris mij mededelen of hij de federale Staat
gewezen heeft op zijn verplichtingen in dat verband?

Antwoord: Ik heb het genoegen het geacht lid het volgende
mede te delen:

De toegang tot de Belliardtunnel omvatte, in zijn voorlopig
stadium, een metalen inrijsteiger.

Om louter technische redenen (onder meer in verband met het
gewicht) werd beslist die metalen inrijsteiger niet afte broken en,

Question n° 83 de M. Denis Grimberghs du 9 septenibre 1996
(Fr.):

Tunnel Belliard/Cortenbergh.

Le secretaire d'Etat a repondu recemment a une question quo
je lui posais concernant la reprise de la gestion du tunnel Belliard
en indiquant que celle-ci devrait s'effectuer pour le 1" decembre
1997 et que selon ses informations, 1'amenagement du tunnel csl
actuellement ten-nine.

Je m'etonne de cette reponse dans la mesure ou a ce jour la
tremie d'acces au tunnel Belliard reste provisoire alors que I'accord
de cooperation Etat-Regions prevoyait bien que cette tremie serait
amenagee definitivement a 1'endroit ou elle est situee actuellemenl.

Le secretaire d'Etat peut-il in'indiquer s'il a rappele a 1'Etat
federal ses obligations en la matiere?

Reponse: J'ai le plaisir d'informer 1'honorable inembre de ce
qui suit:

La tremie d'acces du tunnel Belliard, dans son aspect provisoire,
comportait une passerelle n-ietallique.

Pour des raisons purement techniques (entre aulres pour une
question de poids), il a ete decide de ne pas supprimer cette pas-
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zodoende, er niet toe genoopt te worden de bestaande put te
dempen.

Die steiger heeft, natuurlijk, de passende behandelingen gekre-
gen (hij werd, inzonderheid, gegunniteerd) om hem een definitief
karakter te geven.

Bijgevolg, bevestig ik u mijn vorig antwoord waarin ik u mede-
deelde dat, volgens de informatie waarover ik beschikte, de bouw
van de Belliardtunnel voltooid is.

serelle metallique et ainsi de ne pas devoir remblayer Ie trou
existant.

II est bien evident que ladite passerelle a fail 1'objet de traite-
ments ad hoc (notamment un gunitage) afin de lui donner un
caractere definitif.

Par consequent, je vous confirme ma precedente reponse par
laquelleje vous indiquais que, selon mes informations, les travaux
d'arnenagements du Tunnel Belliard sont tennines.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Economic, Financien, Begroting,

Energie en Externe Betrekkingen en
aan de Minister belast met Openbaar Ambt,

Buitenlandse Handel, Wetenschappelijk
Onderzoek, Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 39 van mevrouw Marie Nagy d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Evenwichtige vertegenwoordlging van manneii en vrouwcn
in adviesorganen.

Artikel 2, § 1 van de ordonnantie van 27 april 1995 houdende
invoering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen
en vrouwen in adviesorganen (Belgisch Staatsblad van 23 juni
1995) luidt: "Telkens in een adviesorgaan een ofmeerdere manda-
ten ten gevolge van een voordrachtprocedure te begeven zijn, dient
per mandaat, door eike voordragende instantie, de kandidatuur
van minstens een man en een vrouw voorgedragen te worden."

Kan de geachte minister mij mededelen:

- of die ordonnantie werkelijk wordt toegepast?

- hoeveel vrouwen (%) er, voor de goedkeuring van die ordon-
nantie, deel uitmaakten van elk van de adviesorganen die tot
zijn bevoegdheid behoren?

- hoeveel vrouwen (%) er, sinds de goedkeuring van die ordon-
nantie, deel uitmaken van elk van de adviesorganen die tot zijn
bevoegdheid behoren?

Antwoord: In antwoord op zijn schriftelijke vraag, heb ik de
eer het geachte raadslid mee te delen dat er geen adviesorganen
actiefzijn binnen de domeinen waarvoor ik bevoegd ben.

Secretaire d'Etat adjoint an Ministre
de 1'Economie, des Finances, du Budget,

de 1'Energie et des Relations exterieures et
au Ministre de la Fonction publique,

du Commerce exterieur, de la Recherche
scientiHque, de la Lutte centre 1'lncendie et

de I'Aide medicale urgente

Question n° 39 de Mme Marie Nagy du 5 jnillet 1996 (Fr.):

Promotion de la presence eqiiilibree d'liomiiies et tie femmes
dans les organes considtatifs.

L'ordonnancedu27avril \995 (Moniteiir beige dul'sjum 1995)
prevoit en son article 2 que «chaque fois qu'au sein d'un organe
consultatif, un ou plusieurs mandats sont attribues suite a line
procedure de presentation, chaque instance chargee de presenter
les candidatures est tenue de presenter, pour chaque mandat, la
candidature d'au moins un homme et une femme».

L'honorable ministre peut-il me dire:

- si cette ordonnance est appliquee dans les fails?

- quelle etait la proportion de femmes, pour chaque conseil
consultatif relevant de ses competences, avant Ie vote de cetle
ordonnance?

- quelle est la proportion de femmes, pour chaque conseil consul-
tatif relevant de ses competences, depuis Ie vote de I'ordon-
nance?

Reponse: En reponse a sa question ecrite, j'ai 1'honneur de
communiquer a 1'honorable depute qu'il n'y a pas des organes
consultants actifs dans Ie domaine de mes competences.

Vraag nr. 40 van de heer Andre Drouart d.d. 5 juli 1996 (Fr.):

Subsidies IKIII lie gemeciiteii.

Zou de staalssecretaris me, voor zijn bevoegdheidsdomeinen,
kunnen ineedelen weike subsidies de gemeenten ontvangen heb-

Question n° 40 de M. Andre Drouart du 5 juillet 1996 (Fr.):

Subsides mix communes.

Monsieur Ie secretaire d'Etat pourrait-il me fournir, dans Ie
domaine de ses competences, la liste des subsides a destination
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ben, alsmede het bedrag dat elite gemeente jaarlijks sedert 1992
gekregen heeft en me zeggen in weike begrotingsafdelingen en
overeenkomstige basisallocaties deze terug te vinden zijn?

Zou hij me ook kunnen zeggen voor weike soort van gemeen-
telijke projecten deze subsidies zijn aangewend?

Kan hij me zeggen weike subsidieringscriteria op dit ogenblik
gelden?

Antwooril: In antwoord op zijn schriftelijke vraag, heb ik de
eer het geachte raadslid mee te delen dat tot nog toe geen enkele
toelage aan de gemeenten werd toegekend.

des communes ainsi que les montants octroyes par commune et
par annee depuis 1992 en precisant les divisions budgetaires et
les allocations de base correspondantes?

Pourrait-il egaiement me transmettre des informations sur les
types de projets communaux qui ont ete subsidies?

Quels sont actuellement les criteres de subsidiation?

Reponse: En reponse a sa question ecrite, j'ai 1'honneur de
communiquer a 1'honorable depute que jusqu'it present, aucun
subside n'a ete octroye aux communes.

Vraag nr. 43 van de lieer Andre Drouart d.d. 24 September
1996 (Fr.):

Overeeitkomst betreffendc de socialc maatregelen inzake
energieleveringeii.

Reeds meerdere jaren bestaan er tussen de gemeenten, hun
OCMW's en de intercomniunale SIBELGAS overeenkomsten wat
het onderbreken van energieleveringen betreft.

De intercommunale steltde gemeente voor om, vooreen nieuwe
periode, met een gewijzigde overeenkomst akkoord te gaan.

Verschillende artikelen van die overeenkomst zijn echter in
strijd met de voorschriften van de ordonnantie van 11 juli 1991
van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve betreffende het recht
op een minimumlevering van elektriciteit, gewijzigd bij de ordon-
nantie van 8 September 1994.

In artikel 1 van die overeenkomst staat dat de intercommunale
de gemeente de naam meedeelt van de gezinnen bij wie krachtens
de artikelen 4 en 5 van de ordonnantie betreffende de minimum-
levering van elektriciteit, een vermogensbegrenzer van 6 ampere
is geplaatst, voor zover de gebruiker zich niet uitdrukkelijk tegen
die mededeling aan de gemeente yerzet. Dat artikel stelt ook dat
het aan de abonnee gezonden document voor de ingebrekestelling
die mogelijkheid tot weigering vermeldt; dat, indien de gebruiker
die mogelijkheid aanwendt, de kosten voor de plaatsing van de
vermogensbegrenzer van 6 ampere voor zijn rekening zijn(...) en
dat het OCMW, dat belast is met de verschillende opdrachten die
resulteren uit de artikelen 6 en 7 Van de ordonnantie betreffende
de minimumlevering van elektriciteit, de intercommunale, zodra
het de namen van de gezinnen heeft ontvangen, binnen maximum
een maand na ontvangst van die namen, de besluiten meedeelt
van het sociale onderzoek dat ertoe strekt uit te maken of de
intercommunale de plaatsing van de begrenzer van 6 ampere al
dan niet voor haar rekening moet nemen.

Dat alles is volledig in strijd met artikel 7 van de ordonnantie,
dat bepaalt dat de werkelijke kosten van de plaalsing (en het
wegnemen) van de vermogensbeperker ten laste van het elektri-
citeitsbedrijfvallen.

Weike maatregelen heeft de minister genomen om die regel-
geving te doen naleven?

Question 11° 43 de M. Andre Drouart du 24 septembrc 1996
(Fr.):

Convention relative aiix mesiires sociales ciiiiceriinitt les
fournitures d'energie.

Depuis plusieurs annees des conventions relatives aux suspen-
sions de fournitures d'energie lient les communes, leur Centre
public d'aide sociale et 1'intercommunale Sibelgaz.

A 1'initiative de I'lntercomniunale, celle-ci propose aux com-
munes ces dernieres semaines de proroger pour une nouvelle
periode un texte modifie de convention.

Ce dernier, dans plusieurs de ces articles, n'est pas conforme
aux termes de 1'ordonnance de 1'executifde la Region de Bruxelles-
Capitale du 11 juillet 1991 reglant Ie droit a line fourniture mini-
male d'electricite, modifiee par 1'ordonnance du 8 septembre 1994.

Ainsi en son article la, on peut lire: «L'Intercommunale transmct
a la commune les noms des menages chez qui un limiteur de puis-
sance de 6 amperes a ete place en vertu des articles 4 et 5 de
1'ordonnance relatifs au droit a la fourniture minimale d'electricite,
pour autant que 1'usager n'ait pas manifesto son refus de voir son
nom transmis a la commune. A cette fin, Ie document de mise en
demeure envoye aux consommateurs abonnes mentionnera cette
possibility de refus; si 1'usager y a recours, les frais de placement
du limiteur de puissance de 6 amperes seront a sa charge. (...) Des
reception des noms des menages, Ie CPAS, qui a acccple les
differentes missions decoulant des articles 6 et 7 de 1'ordonnance
relative au droit a la fourniture minimale d'electricite (...) transmel
a I'lntercomniunale, dans Ie delai maximum d'un mois a dater de
la reception des noms, les conclusions de 1'enquete socitile
etablissaht si oui ou non la prise en charge du limiteur de 6 amperes
par 1'intercommunale est fondee».

Ceci est en totale contradiction avec 1'article 7 de 1'ordonnance
qui precise: «Les frais reels de placement (et d'enlevement) du
limiteur de puissance sont a charge de 1'entreprise d'electricite (...)».

Quelles mesures Ie ministre a-t-il prises afin de faire respecter
la legislation en cette matiere?
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Heeft de Regering als toezichthoudende overheid die beslis-
singen, die in strijd zijn met de wet, nietig verklaard?

Antwoord: In antwoord op zijn schriftelijke vraag, heb ik de
eer het geachte raadslid het volgende mee te delen:

De nieuwe samenwerkingsovereenkoiTist tussen de gemeenten,
OCMW's en de Intei-communale Sibelgas zou volgens u stipuleren
dat in het geval de abonnee weigert dat zijn naam wordt doorge-
geven aan de gemeente (in geval van niet-tijdige betaling van de
factuur), de plaatsingskosten van de vermogenbegrenzer ter zijne
laste vallen.

Deze vermelding vind ikzelfniet terug in de bedoelde conventie.

Wel is het zo dat het laatste lid van artikel 1 van bedoelde
conventie stipuleert dat het OCMW de besluiten van de sociale
enquete doorgeeft aan de Intercomniunale, waarin vernield wordt
dat het ten laste nemen door de Intercommunale van de vermogen-
begrenzer van 6 ampere al dan niet gerechtvaardigd is.

Deze laatste vermelding strookt inderdaad niet met de letter
en de geest van de ordonnantie met betrekking tot het recht op een
minimumlevering van eiektriciteit.

Hierointrent schreefik op 10 oktober jl. een brief naar Sibelgas
met het verzoek het laatste lid van artikel 1 naar de letter en de
geest van de ordonnantie met betrekking tot het recht op een
minimumlevering van eiektriciteit aan te passen.

Le Gouvernement, qui a tutelle en cette matiere, a-t-il annule
ces deliberations qui violent la loi?

Reponse: En reponse a sa question ecrite, j'ai I'honneiir de
communiquer a 1'honorable depute les elements de reponse
suivants:

Le nouvel accord de cooperation entre les communes, les CPAS
et 1'Intercommunale Sibelgas stipulerait, selon vous, que dans le
cas ou 1'abonne refuse que son nom soit communique a la com-
mune (en cas de paiement arriere de la facture), les frais de place-
ment du limiteur de puissance tombent a sa charge.

Je ne retrouve pas cette mention dans la convention en ques-
tion.

Toutefois, le dernier alinea de 1'article I" de cette convention
stipule que le CPAS communique a 1'Intercomunale les conclu-
sions de 1'enquete sociale, laquelle indique si la prise en charge
par 1'Intercommunale du limiteur de puissance de 6 amperes est
justifiee ou non.

Cette derniere mention n'est en effet pas conforme a la lettre
et a 1'esprit de 1'ordonnance concernant le droit a une tburniture
minimum d'electricite.

A ce sujet, j'ai ecrit le 10 octobre dernier ^ Sibelgas, leur
demandant d'adapter le dernier alinea de 1'article 1" a la lettre et
a 1'esprit de 1'ordonnance concernant le droit a une fourniture mini-
mum d'electricite.

Staatssecretaris toegevoegd
aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr 80 van de lieer Stephane de Lobkowicz d.d. 2 juli
1996 (Fr.):

Beroep ingesteld tegen hiindelingeii van de Regering van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Graag vernam ik het aantal en het onderwerp van de nieuwe
beroepen die werden ingesteld sinds het antwoord op mijn schrif-
telijke vraag nr. 361 van 30 augustus 1991 tot vandaag, tegen
handelingen van de Regering, de Brusselse Hoofdstedelijke Raad
ofde Brusselse Agglomeratie (ter sprake brengen in het overleg-
comite, beroep voor het Arbitragehof, de Raad van State, de gewone
rechtbanken,...) met verduidelijking van de aard van de procedure
en de huidige stand van zaken.

Wat is bovendien de aard van al de andere lopende procedures
en weike vooruitgang hebben ze geboekt?

Antwoord: Het antwoord op die vraag zai u door de heer Picque,
minister-voorzitter van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
worden overgezonden.

Secretaire d'Etat adjoint
au Ministre-President

Question n° 80 de M. Stephane de Lobkowicz du 2 juillet 1996
(Fr.):

Recours introdtiits centre des notes du goiivernement de In
Region de Bruxelles-Capitale.

J'aimerais connaTtre le nombre et 1'objet des nouveaux recours
introduits, depuis la redaction de la reponse a ma question ecrite
n° 361 du 30 aout 1991 jusqu'a ce jour, contre des actes du
gouvernement, du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale ou
de I'Agglomeration de Bruxelles (evocation en comite de concerta-
tion, recours devant la Cour d'arbitrage, Conseil d'Etat, tribunaux
ordinaires,...) inais en precisant la nature de la demande et son
aboutissement actuel?

Quel est, par ailleurs, la nature et I'etat d'avancement de toutes
les autres procedures actuellement en cours?

Reponse: La reponse a la question parlementaire dont objet
sous rubrique vous sera transmise par Monsieur Picque, ministre-
president de la Region de Bruxelles-Capitale.
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Vraag nr. 85 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 16 juli
1996 (N.):

Hcrniciiwing van de exploitatievergimningen van de taxi's.

In de maand maart is in de pers aan het licht gekomen dat heel
wat taxibedrijven en taxichauffeurs met een aantal reglementaire
bepalingen niet in orde zijn. Op mijh interpellaties dienaangaande
antwoordde de staatssecretaris dat, telkens hij kennis had van
overtredingen, hij de exploitatievergunning zou intrekken.

Op 30juni van ditjaar liepen de exploitatievergimningen afen
moesten de nieuwe vergunningen afgeleverd zijn.

In een persbericht aangaande deze hernieuwingen konden wij
echter vernemen dat honderden hernieuwingen nog altijd niet zijn
onderzocht door de administratie. Dit schept heel wat problemen.

Kan de staalssecretaris mij meedelen weike maatregelen hij
bij de vernieuwing van deze vergunningen heeft genomen om de
malafide elementen, die zich in de taxiwereld bevinden en de sec-
tor een slechte reputatie verlenen, te weren?

Hoe gaan de diensten van de staatssecretaris te werk bij het
hernieuwen van deze vergunningen?

Waarom is er zoveel vertraging opgelopen?

Hoeveel vergunningen wcrden er hernieuwd?

Hoeveel werden er niet hernieuwd? Weike zijn de voornaaniste
oorzaken voor de niet-hernieuwing? Hoe controleert men dat
diegenen die geen vergunning meer hebben ook geen taxidiensten
nieer verrichten?

Hoeveel vreemdelingen, respectievelijk Belgen kregen geen
hernieuwing van hun vergunning?

Hoeveel vreemdelingen, respectievelijk Belgen kregen wel een
nieuwe vergunning? , ,

Antwoord: De vernieuwing van de vergunningen is begin
december 1995 van start gegaan.

Deze operatic voorzietenerzijds in een administratiefonderzoek
inzake de inachtneming van de vigerende wettelijke en veror-
denende bepalingen (goed gedrag, controle van de verzekerings-
polissen voor de voertuigen, bewijs van de betaling van de premie,
technische controle, bijdragen RSZ, RSVZ, enz...) en anderzijds
in een grondige controle van de yoertuigen door de inspecteurs
van het Gewest qua comfort- en properheidscriteria, taxameters,
printers, aanplakken van de tarieven, identificatieplaten en verklik-
kerlichten.

Tot nu toe werden 77% van de 1.063 vergunningen om een
taxidienst te exploiteren, die 1.264 identificatieplaten betreffen
en op 30juni 1996 afliepen, door de Regering vernieuwd.

Onder de 821 vergunningen die reeds door de Regering
vernieuwd werden, zijn er 548 die gehouden worden door onder-
nemingen, 153 door Belgische burgers en 120 door buitenlandse
exploitanten.

Question n° 85 de M. Dominiek Lootens-Stael du 16 juillet
1996 (N.):

Renouvellement des permis d'exploitation lies tuxis.

La presse a revele au cours du mois de mars que nombre dc
societes de taxis et de chauffeurs de taxis n'etaient pas en rcgle
avec certaines dispositions reglementaires. Le secretaire d'Etal a
repondu h mes interpellations a ce sujet qu'il retirerait le permis
d'exploitation chaque fois qu'il aurait connaissance d'infractions.

Les permis d'exploitation sont venus a echeance le 30 juin dc
cette annee et de nouveaux permis devaient etre delivres.

Or, un communique de presse concernant ces renouvellements
nous apprend que des centaines de renouvellements n'ont pas en-
core ete examines par 1'administration, ce qui occasionne dc
nombreux problemes.

Le secretaire d'Etat peut-il me dire quelles mesures il a prises
lors du renouvel lenient de ces permis pour chasser les elements
vereux que compte en son sein le monde des taxis et qui donnent
mauvaise reputation au secteur?

Comment les services du secretaire d'Etat procedent-ils lors
du renouvellement de ces permis?

Pourquoi y a-t-il tant de retard?

Combien de permis ont ete renouveles?

Combien de permis n'ont pas ete renouveles? Quelles soni les
principales raisons de ce non-renouvellement? Comment s'assure-
t-on que ceux qui ne disposent plus d'un permis ne conduisunt
plus de taxis?

Combien d'etrangers et de Beiges n'ont-ils pas obtenu le renou-
vellement de leur permis?

Combien d'etrangers et de Beiges ont-ils oblenu le renouvel-
lement de leur permis?

Reponse: L'operation de renouvellement des aulorisations a
debute au mois de decembre 1995.

Elle comprend d'une part une enquete administrative portiiril
sur le respect des dispositions legales et reglementaires en vigucur
(moraljte, verification des contrats d'assurance des vehiculcs ainsi
que la preuve de paiement de la prime, controle technique,
cotisations ONSS, INASTI, etc...) et d'autre part, le controle appro-
fondi des vehicules, effectue par les agents controleurs de la Region
et portant sur le respect des criteres de commodite el propretu,
ainsi que sur la verification des taximetres, impriinantes, affichagc
des tarifs, plaquettes d'identification et des voy.ants lumineux.

A ce jour, 77% des 1.063 autorisations d'exploiter un service
de taxis portant sur 1.264 plaquettes venant a echeance le 30 juin
199 6 ont ete renouvelees par le Gouvernement.

Sur les 821 autorisations deja renouvelees par le Gouvernement,
548 sont detenues par des societes, 153 sont detenues par des
citoyens beiges et 120 par des exploitants de nalionalite etrangcre.
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I-let is thans onmogelijk de redenen voor de eventuele niet-
vernieuwing van soiTimige vergunningen te preciseren, daar de
administratieve onderzoeken nog aan de gang zijn. De exploitanten
beschikken tijdens deze periode over een voorlopige vergunning.

II est actuellement impossible de preciser les raisons du non-
renouvellement eventuel de certaines autorisations dans la mesure
ou les enquetes administratives sont toujours en cours. Les
exploitants disposent durant cette periode d'une autorisalion
provisoire.

Vraag nr. 89 van de heer Denis Grimberghs d.d. 18 juli 1996
(Fr.):

Toeptissing van hot nieiiwe statuut van vennootschappen met
ecu societal oogmerk.

De wet van 13 april 1995 heeft in de gecoordineerde wetten op
de handelsvennootschappen een artikel \64bis ingevoegd dat de
vennootschap met een sociaal oogmerk opricht.

De wet bevat een reeks bepalingen die van toepassing zijn op
de omzetting van enigerlei vereniging zonder winstoogmerk in
een vennootschap met een sociaal oogmerk met dezelfde rechts-
persoonlijkheid (artikelen 26bis tot 26septies (nieuw) van de wet
van27juni 1921).

Meent de staatssecretaris in het kader van zijn bevoegdheden
en meer in het bijzonder in het kader van de programma's ter
bestrijding van de werkloosheid, dat dit nieuwe type vennootschap
in aanmerking moet komen voor de gewestelijke steun die voor
het ogenblik alleen aan de vzw's toegekend wordt?

Mag ik de aandacht van de staatssecretaris erop vestigen dat
de wet de vennootschappen met een sociaal oogmerk verplicht in
hun statuten te bepalen dat de vennoten slechts een beperkt vermo-
gensvoordeel ofgeen vermogensvoordeel mogen nastreven. Vooral
in dit geval lijkt het nogal gerechtvaardigd de subsidies te blijven
verlenen aan deze nieuwe vennootschappen die, zoals ik al zei,
ontstaan kunnen zijn door de omzetting van bestaande vzw's die
in voorkomend geval een erkenning, subsidies ofpersoneel konden
krijgen voor deze omzetting. Het is dus van essentieel belang deze
vennootschappen in te lichten over de mogelijkheden om die te
behouden.

Kan de staatssecretaris me zeggen weike verordeningen of
wetteksten gewijzigd moeten worden willen deze subsidies, erken-
ningen ofpersoneel behouden blijven, mocht hij dat van plan zijn?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag verzoek ik het geachte
raadslid de volgende informatie hieronder te vinden.

De subsidies, toegekend aan de verenigingen die zich voor de
integratie via de huisvesting inzetten, worden geregeld door het
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve van 16 juli
1992. Dit besluit betreft enkel de verenigingen zonder winstoog-
inerk zoals verduidelijkt in zijn artikel 1, 3°.

De verenigingen met een sociaal doeleinde worden bijgevolg
door deze reglementering uitgesloten.

In de huidige stand van de wetgeving zou een v.z.w. die van de
mogelijkheid, aangeboden door de wet van 13 april 1995, om de
vorm van een vereniging met sociaal doeleinde te nemen, gebruikt
maakt, de in onze wetgeving voorziene erkenningsvoorwaarden
niet meer vervullcn.

Question n° 89 de M. Denis Griniberghs du 18 juillet 1996
(Fr.):

Application du nouveau statiit de societes a finalite sociale
en matlere de logement et de renovation.

Par la loi du 13 avril 1995, un article \64bis a ete insere dans
les lois coordonnees sur les societes commerciales creant la societe
a finalite sociale.

La loi a prevu un ensemble de dispositions qui sont applicables
a la transformation d'une quelconque association sans but lucratif
en societe a finalite sociale sous Ie couvert de la meme personnalite
juridique (article 26bis a 26septies nouveau de la loi du 27 juin
1921).

Le secretaire d'Etat peut-il indiquer s'il y a lieu dans Ie cadre
de ses competences d'ouvrir a ce nouveau type de societe I'octroi
des subventions regionales actuellement reservees aux a.s.b.l.

Puis-je attirer particulierement 1'attention du secretaire d'Etat
sur le fait que la loi oblige les societes a finalite sociale a slipuler
dans leurs statuts que les associes ne recherchent qu'un benefice
patrimonial limite ou aucun benefice patrimonial. Particulierement
dans cette derniere hypothese, il semble assez legitime que les
subventions puissent etre maintenues au benefice de ces nouvelles
societes qui, commeje 1'ai rappele, peuvent etre le fruit de la trans-
formation d'a.s.b.l. existantes, lesquelles peuvent beneficier, le
cas echeant, d'agrement, de subside ou de mise a disposition de
personnel avant cette transformation. II est done essentiel pour
ces associations de les informer des possibilites de maintien de
celles-ci.

Le secretaire d'Etat peut-il indiquer quelles sont les modifi-
cations reglementaires ou legislatives qui sont rendues necessaires
pour le maintien de ces subventions, agrement ou mise a disposi-
tion de personnel si telle etait son intention?

Reponse: En reponse a sa question, je prie 1'honorable meinbre
de bien vouloir trouver ci-dessous les informations suivantes.

Les subventions accordees aux associations ceuvrant a 1'inser-
tion par le logement sont regies par 1'arrete de I'Executif de la
Region de Bruxelles-Capitale du 16 juillet 1992. Celui-ci ne
concerne que les associations sans but lucratif, comme precise en
son article I", 3°.

Cette reglementation exclut done actuellement les societes a
finalite sociale.

Dans 1'etat actuel de la legislation, si une a.s.b.l. fait usage de
la possibility qui lui est offerte par la loi du 13 avril 1995 de se
transformer en societe a finalite sociale elle ne repondrait plus
aux conditions d'agrement prevues dans notre legislation.
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Geen enkele erkende v.z.w. actiefop het gebied van de integratie
via de huisvesting is tot een dergelijke wijziging overgegaan of
heeft haar wens uitgedrukt om een dergelijke stap te ondernemen.

Alvorens wijzigingen van de wetgeving in overweging te nemen,
zou onderzocht nioeten worden of de sector er een werkelijke
behoefte aan heeft, vvat thans niet het geval blijkt te zijn.

A cejour, aucune a.s.b.l. agreee dans Ie secteur de 1'insertion
par Ie logement, n'a precede a cette transformation ni marqud son
desir de Ie faire.

Avantd'envisagerdes modifications legislatives, il conviendrait
d'examiner si Ie besoin existe dans ce secteur, ce qui, a 1'heure
actuelle ne semble pas etre Ie cas.
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Minister- Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met PIaatselijke Besturen, Werkgelegenheid, Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Ministre-President du Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale,
charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi, du Logement et des Monuments et Sites

19. 7.1995 3 Stephane de Lobkowicz * Onderzoeksopdrachten. 1339
Missions d'etudes.

19. 7.1995 5 Stephane de Lobkowicz * Organogram van deafdelinginformatica in deverschillende gemeenten. 1339
Organigramme du personnel charge du departement de 1'informatique

dans les differentes communes.

19.9.1995 12 Marc Cools ° Gesubsidieerde werken. 1371
Travaux subsidies.

26.9.1995 20 Marc Cools * Aanvragen van gemeenten bij het comite van aankoop. 1339
Demandes des communes aupres du comite d'acquisition.

5.10.1995 23 Stephane de Lobkowicz * Principeakkoorden voor het storten van de subsidies van de vorige
zittingsperiode.-Nalevingskansen. 1340

Accords de principe pour Ie versement de subsides faits sous la
precedente legislature. - Possibilites de realisation.

5.10.1995 24 Walter Vandenbossche * Evolutie van de overboekingen ten aanzien van de totale ontvangsten
in de 19 gemeenten. 1340

Evolution des transferts par rapport aux recettes totales dans les 19
communes.

28.11.1995 53 GuyVanhengel ** Vrijstellingen van betaling aan parkeermeters en parkeerautomaten in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 1374

Exonerations de paiement pour les parcometres et les horodateurs dans
la Region de Bruxelles-Capitale.

28.11.1995 59 Serge de Patoul * Taalkader in de administratieve diensten van de gemeenten. 1340
Cadre linguistique dans les administrations communales.

11.12.1995 64 Dominiek Lootens-Stael 0 De DAC-betrekkingen. 1371
TCT.

11.12.1995 68 Stephane de Lobkowicz ** Deficit van de OCMW's dat door de gemeenten wordt gedekt. 1375
Deficit des CPAS supporte par les communes.

11.12.1995 71 Stephane de Lobkowicz ** Hulp van de gemeenten aan ziekenhuizen en OCMW's. 1376
Intervention des communes dans Ie deficit des hopitaux et des CPAS.

29.12.1995 79 Walter Vandenbossche * De controle over de schuldontwikkeling bij de lokale besturen. 1340
Controle de 1'endettement des pouvoirs locaux.

12. 1.1996 88 Stephane de Lobkowicz * Samenwerkingsakkoorden gesloten door het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest. 1340

Accords de cooperation conclus par la Region de Bruxelles-Capitale.
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19. 1.1996 93 Stephane de Lobkowicz * Computeriseren van de gemeenten - Toestand van het personeel. 1340
Infbrmatisation des communes - Situation du personnel.

22. 1.1996 97 Merry Hermanus * Belastingen geYnd door het Ministerie van Financien ten behoeve van
de gemeenten. 1341

Recettes des impots dues par Ie ministere des finances aux commu-
nes.

29. 1.1996 102 Stephane de Lobkowicz * Intercommunales-Bezoldigingenenvergoedingen. 1341
Intercommunales - Traitements et indemnites.

12.2.1996 115 Marc Cools * Voortzetting subsidies IBP. 1341
La problematique de la reconduction du FBIE.

19. 2.1996 122 Stephane de Lobkowicz * Vertegenwoordigers van de gemeenten in de algemene vergaderingen
van de ziekenhuisverenigingen. 1341

Representants des communes dans les assemblies generates des asso-
ciations hospitalieres.

5.3.1996 132 Stephane de Lobkowicz ° Gebruik van de titel «kabinetschef» en bijzondere bezoldiging ervoor
in de gemeenten. 1371

Usage des litres de «chefde cabinet)) et remuneration speciale y affe-
rente, dans les communes.

5.3.1996 134 Denis Grimberghs * Subsidies voor de trottoirs. 1341
Subsides trottoirs.

20. 3.1996 148 Denis Grimberghs ° Evolutie van het personeel dat tewerkgesteld is in het kader van de
programma's voor de geleidelijke verdwijning van de werkloosheid. 1371

Evolution du personnel occupe dans Ie cadre des programmes de
resorption du chomage.

27.3.1996 149 Denis Grimberghs * Toepassing van het samenwerkingsakkoord tussen de federate Regering
en de Brusselse Hoofdstedelijke Regering. 1341

Application de 1'accord de cooperation liant Ie Gouvernement federal
et Ie Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale.

25. 4.1996 168 GuyVanhengel * Officieel bezoek van de minister-voorzitter aan Uruguay. 1342
Visite officielle du ministre-presidenten Uruguay.

30. 4.1996 171 Denis Grimberghs * Belasting op de computers. 1342
Taxation des ordinateurs.

20 5.1996 178 Dominiek Lootens-Stael * Contracten afgeslpten met de firma Strat & Corn. 1342
Contrats conclus avec la firme Strat & Corn.

12. 6.1996 185 Bernard Clerfayt * Degesubsidieerdegemeentelijkesportinfrastructuur. 1342
Les infrastructures sportives communales subsidises.

12.6.1996 186 Bernard Clerfayt * Gesubsidieerde werken (Stadswandelingen): ingediende dossiers. 1342
Travaux subsidies (Chemins de la Ville): dossiers introduits.

12.6.1996 187 Bernard Clerfayt * Gesubsidieerde werken (veiligheidscontracten): ingediende dossiers. 1342
Travaux subsidies (contrats de securite): dossiers introduits.
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12. 6.1996 188 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 189 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 190 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 191 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 192 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 193 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 194 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 195 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 196 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 197 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 198 Bernard Clerfayt

12, 6.1996 199 Bernard Clerfayt

12. 6.1996 200 Bernard Clerfayt

12, 6.1996 201 Bernard Clerfayt

14. 6.1996 202 Jean-Pierre Cornelissen

19. 6.1996 205 Denis Grimberghs

19. 6.1996 206 Denis Grimberghs

* Question sans reponse
0 Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

* Gesubsidieerde werken (investeringen voor de veiligheid): ingediende
dossiers. 1343

Travaux subsidies (investissements pour la securite): dossiers introduits.

* Gesubsidieerde werken (gemeentewegen): ingediende dossiers. 1343
Travaux subsidies (voiries communales): dossiers introduits.

* Gesubsidieerde werken (openbare verlichting): ingediende dossiers. 1343
Travaux subsidies (eclairage public): dossiers introduits.

* Gesubsidieerde werken (verlegging van leidingen): ingediende dossiers. 1343
Travaux subsidies (deplacement de canalisations): dossiers introduits.

* Gesubsidieerde werken (verwerving van openbare groene ruimten):
ingediende dossiers. 1343

Travaux subsidies (acquisition d'espaces verts publics): dossiers intro-
duits.

* Gesubsidieerde werken (aanleg van openbare groene ruimten): inge-
diende dossiers. 1343

Travaux subsidies (amenagements d'espaces verts publics): dossiers
introduits.

* Gesubsidieerde werken (stadswandelingen): bedragen. 1344
Travaux subsidies (chemins de laville): montants

* Gesubsidieerde werken (veiligheidscontracten): bedragen. 1344
Travaux subsidies (contrats de securite): montants.

* Gesubsidieerde werken (investeringen voor de veiligheid): bedragen. 1344
Travaux subsidies (investissements pour la securite): montants.

* Gesubsidieerde werken (aanleg van openbare groene ruimten): bedra-
gen. 1344

Travaux subsidies (amenagements d'espaces verts publics): montants.

* Gesubsidieerde werken (verwerving van openbare groene ruimten): 1344
bedragen.

Travaux subsidies (acquisition d'espaces verts publics): montants.

* Gesubsidieerde werken (verlegging van leidingen): bedragen. 1344
Travaux subisides (deplacement de canalisations): montants.

* Gesubsidieerde werken (openbare verlichting): bedragen. 1345
Travaux subsidies (eclairage public): montants.

* Gesubsidieerde werken (gemeentewegen): bedragen. 1345
Travaux subsidies (voiries communales): montants.

** Gesubsidieerde werken: herstelling van de Jetse steenweg. 1377
Travaux subsidies: refection de la chaussee de Jette.

* Verdeling van subsidies tussen de gemeenten. 1345
Repartition des montants de subsides entre les communes.

* Vergelijking tussen de gemeenten inzake belastingen. 1345
Comparaison entre les communes concernant les taxes.
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24. 6.1996 207 Dominiek Lootens-Stael * Gidsen aangaande Brussel voor bezoekers. 1345
Guides touristiques sur Bruxelles destines aux visiteurs.

24. 6.1996 208 Denis Grimberghs * Toekenning van subsidies. 1345
Octroi de subventions.

2.7.1996 210 Mostafa Ouezekhti ** Opieiding van diverse actoren voor deintegratie en de samenleving. 1378
Formation de divers acteurs aux questions liees a 1'integration et a la

cohabitation.

2. 7.1996 211 Denis Grimberghs * Overeenkomst vgn de elektriciteitsintercommunales met Electrabel. 1345
Convention des intercommunales d'electricite avec Electrabel.

2. 7.1996 212 Brigitte Grouwels 'r* Toepassing van de taalwetgeving in de openbare ziekenhuizen van de
Irisstructuur. 1379

Application de la legislation linguistique dans les hopitaux publics de la
structure Iris.

2. 7.1996 213 Stephane de Lobkowicz * Beroep ingesteld tegen handelingen van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. 1346

Recours introduits contre des actes du gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale.

18. 7.1996 214 Michiel Vandenbussche * Para-regionalen-Samenstellingvandebestuursorganen. 1346
Pararegionaux - Composition des organes de gestion.

5. 7.1996 217 Mostafa Ouezekhti * Subsidies voor het aanleggen van groene ruimten. 1346
Subsides concernant des amenagements des espaces verts.

5.7.1996 220 Andre Drouart * Subsidies aan de gemeenten. 1346
Subsides aux communes.

16.7.1996 226 Stephane de Lobkowicz * Ontwerp van promotievoorwerpen met daarop de iris van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. 1346

Creation d'objets promotionnels portant 1'iris de la Region de Bruxelles-
Capitale.

18. 7.1996 230 Leo Goovaerts * Sensibiliserings-en informatiecampagnes gevoerd door leden van de
Regering. 1346

Campagnes de sensibilisation et d'information menees par des membres
du gouvernement.

23. 7.1996 232 Bernard Clerfayt * Aantal en kostprijs van de gesco's in de gemeenten. 1347
^ Nombre et cout des ACS dans les communes.

23. 7.1996 233 Stephane de Lobkowicz * Aanwervingvanpolitiemannen. 1347
Recrutement des policiers.

31. 7.1996 236 Philippe Debry ** Inzagerecht en recht om stedebouwkundige stukken te kopieren die bij
de gemeentelijke overheid ter beschikking liggen. 1380

Acces a 1'information et droit a la copie de documents urbanistiques
disponibles aupres des administrations communales.

19. 8.1996 237 Stephane de Lobkowicz * Bedrog bij de politie-examens georganiseerd door de Gewestelijke en
intercommunale politieschool (GIP). 1347

Tricheries aux examens de police organises par 1'ERIP.
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31. 7.1996 239 Dominiek Lootens-Stael * Tweede, derde en vierde driemaandelijkse taalrapporten. 1347

Deuxieme, troisieme et quatrieme rapports linguistiques trimestriels.

8.8.1996 241 Andre Drouart ** Intercommunales-Beheersorgaanenvergoedingen. 1383
Intercommunales - Organe de gestion et indemnites.

14. 8.1996 244 Dominiek Lootens-Stael ** Strip uitgegeven door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 1383
Bande dessinee editee par la Region de Bruxelles-Capitale.

13. 8.1996 245 Denis Grimberghs ** GOGI-overeenkomst. 1383
Convention Iris.

3.9.1996 246 Jean-Pierre Cornelissen * Verplichting voor de Brusselse gemeenten om de taalaanhorigheid van
hun inwoners mee te delen. 1347

Obligation imposee aux communes bruxelloises de communiquer Ie role
linguistique de leurs administres.

14. 8.1996 247 Denis Grimberghs ** Door de gemeenteraden goedgekeurde ziekenhuistekort. 1385
Deficit hospitaller approuve par les conseils communaux.

9. 9.1996 248 Andre Drouart * Fondsen voor samenleving en integratie. 1348
Fonds cohabitation et integration.

30. 8.1996 249 Stephane de Lobkowicz * Openbare stadsvoorzieningen en borden van 20 m2 langs de gewestwegen
en langs de MIVB-lijnen. 1348

Mobilier urbain et panneaux 20 m2 places Ie long des voiries regionales et
Ie long des lignes exploitees par la STIB.

30. 8.1996 250 Michiel Vandenbussche * SamenwerkingsakkoordenBrusseI-Vlaanderen. 1349
Accords de cooperation entre Bruxelles et la Flandre.

30. 8.1996 251 Michiel Vandenbussche * Samenwerkingsakkoorden Brussel-Waals Gewest. 1349
Accords de cooperation entre Bruxelles et la Region wallonne.

30. 8.1996 252 Michiel Vandenbussche * Samenwerkingsakkoorden Brussel-Franse Gemeenschap. 1350
Accords de cooperation entre Bruxelles et la Communaute fran?aise.

30. 8.1996 253 Roeland Van Walleghem * Samenwerkingsakkoorden. 1350
Accords de cooperation.

30 8.1996 254 Stephane de Lobkowicz ** Subsidie voor PAC. 1385
Subside PAC.

9. 9.1996 255 Denis Grimberghs ** Toepassing van de ordonnantie van 20 februari 1992 betreffende de
inrichtingen die bejaarden huisvesten. 13 86

Application de 1'ordonnance du 17janvier 1992 relative aux etablissements
hebergeant des personnes agees.

10. 9.1996 256 Guy Vanhengel ** De stand van zaken in verband met de uitvoering van een wijkcontract. 13 86
Etat d'avancement concernant 1'execution d'un contrat de quartier.

10. 9.1996 257 Stephane de Lobkowicz * Werkvergunningen die door het ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest worden afgegeven aan burgers van landen die geen lid zijn van
de Europese Unie. 1351

Permis de travail accordes par Ie ministere de la Region de Bruxelles-
Capitale a des ressortissants de pays non-membres de la CEE.
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10.9.1996' 258 Stephane de Lobkowicz ** Overzicht van de overeenkomsten gesloten door de BGDA, de GIMB et
hetCIBG. 1388

Etat des conventions passees par 1'ORBEM, la SRIB et Ie CIR.

10.9.1996 259. Mostafa Ouezekhti ** Jaarlijkse dotaties voor de herstelling van de sportinfrastructuur in de
wijken (vervolg van de schriftelijke vraag nr. 209). 1396

Dotations annuelles destinees a la remise en etat des equipements sportifs
dits de proximite.

10. 9,1996 261 Brigitte Grouwels '1' Veiligheid in de buurt van en rond het Lemmensplein. - Gevaar voor
delocatie van intemationaal schoonmaakbedrij f. 1351

Securite dans Ie quartier de la place Lemmens. - Risque de delocalisation
d'une entreprise internationale de nettoyage.

12.9.1996 262 Andre Drouart * Afgeven van werkvergunningen van het type A en B. 1352
Delivrance de permis de travail A et B.

13. 9.1996 263 Stephane de Lobkowicz ** Lessen in gemeentelijk management- Behoud van de premies -Toepassing
van het sociaal charter. 1399

Cours de management communal - Maintien des primes - Application
de la charte sociale.

13. 9.1996 264 Guy Vanhengel ** Gratis verspreiding van moeilijk in tevullenwerkaanbiedingen. 1400
Diffusion gratuite d'offres d'emploi difficiles a satisfaire.

19. 9.1996 265 Denis Grimberghs ** Tewerkstellingspremies. 1400
Prime a 1'emploi.

19. 9.1996 266 Francois * Het aanbrengen van kentekens op beschennde monumenten en land-
Roelants du Vivier schappen. 1352

Apposition de sigles de reconnaissance pour les monuments et sites
classes.

24.9.1996 267 Mostafa Ouezekhti ** Project «Sport in de wijken». 1402
Operation «Sport dans les quartiers».

24. 9.1996 272 Caroline Persoons ** Monumentendagen - brochures. 1404
Journees de patrimoine Revue.

Minister belast met Economic, Financien, Begroting, Energie en Externe Betrekkingen
Ministre de 1'Economie, des Finances, dn Budget, de 1'Energie et des Relations exterieiures

11.3.1996 45 Stephane de Lobkowicz * Grotere rol voor Brussel als hoofdstad van Europa. 1352
Renforcement du role de Bruxelles en tant que capitale europeenne.

24. 4.1996 59 Stephane de Lobkowicz ° Wereldtentoonstelling in Sevilla - Vervoeren en opslaan van de docu-
mentatie. 1372

Exposition universelle de Seville - Transport et entreposage de docu-
mentation pour 1'exposition.

6. 6.1996 62 GuyVanhengel * Officieel bezoek van de minister aanBerlijn. 1353
Visite officielle du ministre a Berlin.
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5. 7.1996 70 MarieNagy ** Evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en vrouwen in advies-
organen. . ) 405

Promotion de la presence equilibree d'hommes et de femmes dans les
organes consultatifs.

29. 7.1996 82 Dominiek Lootens-Stael ** Invullen van afgeleide politieke mandaten bij een aantal instellingen. 1405
Mandats politiques derives exerces aupres d'un certain nombre d'institu-

tions.

30. 8.1996 87 Roeland Van Walleghem * Samenwerkingsakkoorden. 1353
Accords de cooperation.

30. 8.1996 90 Michiel Vandenbussche * Samenwerkingsakkoorden Brussel-Vlaanderen. 1353
Accords de cooperation entre Bruxelles et la Flandre.

30. 8.1996 91 Michiel Vandenbussche * Samenwerkingsakkoorden Brussel-Waals Gewest. 1354
Accords de cooperation entre Bruxelles et la Region wallonne.

30. 8.1996 92 Michiel Vandenbussche * Samenwerkingsakkoorden Brussel-Franse Gemeenschap. 1354
Accords de cooperation entre Bruxelles et la Communaute francaise.

9.9.1996 93 Stephane de Lobkowicz * Overzicht van de door de GOMB gesloten overeenkomsten. 1354
Releve des conventions passees par la SDRB.

9.9.1996 94 Michiel Vandenbussche ** Deelname van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest aan de Europese
Intergouvernementele Conferentie. - Evaluatie. 1406

Participation de la Region de Bruxelles-Capitale a la conference inter-
gouvernementale europeenne. - Evaluation.

9.9,1996 95 Michiel Vandenbussche ** Europa van deCulturen.- Dublin -november 1996. Brusselse inbreng. 1407
Europe des cultures. Dublin - novembre 1996. Contribution bruxelloise.

10. 9.1996 97 Mostafa Ouezekhti ** Steun aan de Brusselse bedrijven in het kader van de ordonnantie van 1
juli 1993 betreffende de economische expansie. 1408

Aides octroyees aux entreprises bruxelloises dans Ie cadre de 1'ordonnance
du l"'juillet 1993 concernant 1'expansion economique.

24.9.1996 99 Philippe Debry ** Ontvangsten die in 1995 niet zijn geind en die opnieuw worden inge-
schreven in de begroting 1996. 1410

Non-reinscription au budget 1996 de recettes non percues en 1995.

3.10.1996 101 LeoGoovaerts ** Casino. 1410
Casino.

Minister belast met Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken en Vervoer
Ministre de I'Anienagement du Territoire, des Travaux publics et du Transport

19. 1.1996 60 Evelyne Huytebroeck * Voortzetting van de onderhandelingen tussen de MIVB en De Lijn. 1355
Poursuite des negociations entre la STIB et De Lijn.



1 A(.(, Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 oktober 1996 (nr. 13)
1400 Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 20 octobre 1996 (n° 13)

Datum Vraag nr.

Date Question n°
Auteur

Voorwerp Bladzijde

Objet Page

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met voorlopig antwoord
** Vraag met antwoord

* Question sans reponse
0 Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

17. 1.1996 63 Dominiek Lootens-Stael * Subsidies aan «Le Marollien renove».
Subsides au periodique «Le Marollien renove».

16. 4.1996 94 Dominiek Lootens-Stael ** Uitgave van boeken en brochures.
Edition de livres et de brochures.

25.4.1996 105 Jean-Pierre Comelissen * Het opnieuw aan het werk zetten van de «Adviescommissie voor de
studie en de verbetering van het openbaar vervoer».

Remise sur les rails de la «Commission consultative pour. 1'etude et
1'amelioration des transports publics».

2. 7.1996 128 Stephane de Lobkowicz ** Beroep ingesteld tegen handelingen van de Regering van het Brussels
2 Hoofdstedelijk Gewest.

Recours introduits centre des actes du gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale.

18. 7.1996 135 MarieNagy ** Een nieuwe studie over de Kanaalzone.
Nouvelle etude sur la zone du canal.

29. 7.1996 142 Dominiek Lootens-Stael 0 Belangen van het gewest in een gerechtszaak tegen enkele kabinetsmede-
werkers van een voormalig minister van Openbare Werken.

Interets de la Region dans un proces centre plusieurs collaborateurs de
cabinet d'un ancien ministre des Travaux publics.

31. 7.1996 143 Philippe Debry * SamenstellmgvanhetBegeleidingscomitevanhetgewestelijkbestem-
mings-plan.

Composition du Comite d'accompagnementdu Plan regional d'affectation
du sol.

8. 8.1996 144 RoelandVanWalleghem ** Taalgebruik door de MIVB buiten het Brussels grondgebied.
Emploi des langues de la STIB hors des limites de la Region bruxelloise.

8.8.1996 145 Dominiek Lootens-Stael ** Abonnementenintegratie van De Lijn en de MIVB.
Abonnement commun entre la STIB et De Lijn.

30. 8.1996 149 Stephane de Lobkowicz * Openbare stadsvoorzieningen en borden van 20 in2 langs de gewestwegen
en langs de MIVB-lijnen.

Mobilier urbain et panneaux 20 m2 places Ie long des voiries regionales et
Ie long des lignes exploitees par la STIB.

12.9.1996 151 Dominiek Lootens-Stael * Advies van de Vaste commissie voor taaltoezicht aangaande de MTB-
kaarten.

Avis de la Commission permanente de controle linguistique concernant
les cartes MTB.

12. 9.1996 152 Alain Adriaens ' ** De installatie van mobilofoonmasten.
Installation de pylones de mobilophonie.

19. 9.1996 153 Francois * Hetaanbrengenvanbewegwijzeringopdering.
Roelants du Vivier Pose de panneaux directionnels sur Ie boulevard peripherique (Ring)

RO.

19. 9.1996 154 Francois * Ingebruikname van magnetische toestellen om de MTB-abonnementen
Roelants du Vivier op het ogenblik van de verkoop te ontwaarden.

Mise en service d'obliterateurs magnetiques permettant la validation
de 1'abonnement MTB a partir dujour d'achat.
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19. 9.1996 155 Francois * Preventie van vandalisme in de trams en autobussen. 1357
Roelants du Vivier Prevention du vandalisme dans les trams et autobus.

19. 9.1996 156 Caroline Persoons ** Technisch en administratiefpesoneel van de MIVB. 1417
Personnel technique et administratifau sein de la STIB.

17. 9.1996 157 Roeland Van Walleghem * Medewerking van de MIVB aan het feest van de Franse gemeenschap. 1357
Collaboration de la STIB a la fete de la Communaute francaise.

24.9.1996 160 Evelyne Huytebroeck ** Bushalte van De Lijn aan het Noordstation. 1418
Arret des bus De Lijn gare du Nord.

3.10.1996 163 Alain Adriaens ** De aanleg van het Luxemburgplein en de Trierstraat. 1419
Amenagement de la place du Luxembourg et de la rue de Treves.

3.10.1996 164 Alain Adriaens ** Een wiskundig model voor een viotter verkeer. ' 1421
Creation d'un modele mathematique d'optimisation de la circulation.

Minister belast met Openbaar Ambt, Buirenlandse Handel, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hnip

Ministre de la Fonction publique, du Commerce exterieur, de la Recherche scientifique,
de la Lutte contre 1'Incendie et de 1'Aide medicale urgente

22. 4.1996 56 Dominiek Lootens-Stael * Advies van deVasteCommissie voor Taaltoezicht aangaande de facturen
van de BHDBDMH. 1358

Avis de la Commission permanente de controle linguistique relatif
aux factures du Service d'incendie et d'aide medicale urgente.

2. 7.1996 72 Stephane de Lobkowicz * Beroep ingesteld tegen handelingen van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. 1358

Recours introduits contre des actes du gouvemement de la Region de
Bruxelles-Capitale.

5. 7.1996 74 Marie Nagy ** Evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en vrouwen in advies-
organen. 1422

Promotion de la presence equilibree d'hommes et de femmes dans les
organes consultatifs.

10.9.1996 78 GuyVanhengel ** Nederlandsonkundige centralisten op de Brusselse 100-centrale. 1423
Meconnaissance du neerlandais par les standardistes du 100.

10.9.1996 79 Mostafa Ouezekhti ''•* Uitrukken van de brandweer naar tankstations. 1424
Interventions du Service d'incendie dans les stations-service.

10. 9.1996 80 Stephane de Lobkowicz ** OverzichtvandeovereenkomstengeslotendoordeBGDA,deGIMBen
het CIBG. 1425

Etat des conventions passees par 1'ORBEM, la SRIB et Ie CIRB.

10. 9.1996 81 Alain Adriaens * De door de werkgevers op te stellen inventaris van het asbest. 1358
L'inventaire d'amiante exige des employeurs.



, A ^ a • Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 oktober 1996 (nr. 13)
1 0 Questions et Reponses - Conseil de la Region de BruxelIes-Capitale - 20 octobre 1996 (n° 13)

Datum Vraagnr. Voorwerp BIadzijde
- Auteur - -

Date Question n° Objet Page

* Vraag zonder antwoord * Question sans reponse
0 Vraag met voorlopig antwoord ° Question avec reponse provisoire
** Vraag met antwoord ** Question avec reponse

Minister belast met Leefmilieu en Waterbeleid, Renovatie, Natuurbehoud en Openbare Netheid
Ministre de I'Environnement et de la Politique de 1'Eau, de la Renovation,

de la Conservation de la Nature et de la Proprete pnblique

26. 7.1995 15 Andre Guillaume- ** Onderhoudvandegewestelijkewegen. 1426
Vanderroost Entretien des voiries regionales.

17.11.1995 48 SvenGatz * Huisvuilophaling. 1359
Collecte de dechets menagers.

10. 1.1996 75 Stephane de Lobkowicz * Organisatie van manifestaties en happenings, publikaties, inschakelen
van public-relationsbureaus. 1359

Organisation de manifestations et d'evenements, publications, recours
aux services de societes de relations publiques.

22. 1.1996 83 AlainAdriaens ** Overwelving van de Zenne. 1426
Voutement de la Senne.

22. 1.1996 84 Alain Adriaens ** Kosten voor het storten van het afval van de verbrandingsoven. 1427
Couts de mise en decharge des residus d'incineration.

30. 1.1996 87 Evelyne Huytebroeck ** Hoofdriool in de Neerstalsesteenweg en verlegging van de Zenne in
Anderlecht. 1428

Collecteur chaussee de Neerstalle et deviation d'un bras de la Senne a
Anderlecht.

1.3.1996 94 Stephane de Lobkowicz * Kredieten van 1995 voor deaankoop van geschenken. 1359
Enveloppe consacree en 1995 a 1'achat de cadeaux.

16.4.1996 112 Jean-Pierre Cornelissen * Sluikstortingen in Brussel door inwoners van randgemeenten waar een
• strenge reglementering geldt, 1360

Depot d'immondices a Bruxelles par des habitants de communes peri-
pheriques soumis a des reglements contraignants.

24.4.1996 114 Jean-Pierre Cornelissen * Door de huurders niet-betaalde BIWD-facturen die door de eigenaars
• worden betaald. 1360

Factures IBDE impayees par des locataires et reglees par des pro-
prietaires.

24. 4.1996 118 GuyVanhengel * Sluikstortingen langs de gewestweg tussen Brussel en Vilvoorde. 1360
Deversements clandestins d'immondice's Ie long de la voirie regionale

entre Bruxelles et Vilvorde.

8. 5.1996 119 Stephane de Lobkowicz * Gevolgen voor de grondwaterlaag van dedroogte van dejongste maan-
den. . 1360

Menaces pour la nappe phreatique suite aux secheresses des derniers
mois.

22.5.1996 123 MarieNagy * Paraatheid van het BIM in geval van brand. 1360
Operationalite de 1'IBGE dans Ie cas des incendies.

13. 6.1996 130 Philippe Debry ** Naleving van de huurvoorwaarden voor degebouwen waarvoorrenova-
tiesubsidies zijn verleend. 1429

Respect des conditions de location pour les immeubles ayant beneficie
de subsides de renovation.
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14.6.1996 132 Jean-Pierre Cornelissen * EigendommenvanhetGewestElizabethpark. 1360

Proprietes regionales: Pare Elisabeth.

19. 6.1996 133 Denis Grimberghs ** Toepassingvanderegelgevinginzakewoonkernvemieuwing. 1430
Application de la reglementation relative a la renovation d'ilots.

26.6.1996 137 Evelyne Huytebroeck * De analyses van het Carcoketerrein. 1361
Analyses du site de Carcoke.

2, 7.1996 139 Michiel Vandenbussche ** Financiering waterzuiveringsstations. 1432
Financement des stations d'epuration.

2.7.1996 141 Stephane de Lobkowicz ** Beroep ingesteld tegen handelingen van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. 1433

Recours introduits contre des actes du gouvemement de la Region de
Bruxelles-Capitale.

5.7.1996 142 Andre Drouart ** Subsidies aan de gemeenten. 1433
Subsides aux communes.

5. 7.1996 143 Francoise' * Maaien van de oevers van de vijver langs de Pede en de Ketelstraat. 1361
Carton de Wiart Tonte des berges longeant la Pede et la rue du Chaudron.

5. 7.1996 145 MarieNagy * Uitvoering van het waterzuiveringsplan. 1361
Realisation du plan d'epuration des eaux.

8. 7.1996 146 JeanDemannez * Geluidssignaal van de vrachtwagens van het Brussels Agentschap voor
Netheid. 1361

Avertisseur sonore des camions de 1'Agence Bruxelles-Proprete.

8. 7.1996 149 MarieNagy * Besluiten van het verslag over de dioxines opgesteld door het ministerie
van volksgezondheid. 1361

Conclusions du rapport sur les dioxines etabli par Ie ministere de la
Sante publique.

18.7.1996 150 Leo Goovaerts * Sensibiliserings-en informatiecampagnes gevoerd door leden van de
Regering. 1361

Campagnes de sensibilisation et d'infbrmation menees par des membres
du gouvemement.

23. 7.1996 155 Stephane de Lobkowicz ** Evolutie van het vogelbestand in het Zonienwoud. 1434
Evolution de la population d'oiseaux de la foret de Soignes.

23.7.1996 156 Stephane de Lobkowicz * Evolutie van de grondwaterlagen. 1362
Evolution de la nappe phreatique.

13. 8.1996 158 MarieNagy * De voor het kabinet van de minister gehuurde kantoren. 1362
Bureaux loues par son cabinet.

3. 9.1996 160 RoelandVanWalleghem ** Advertenties van de GOMB in Vlan. 1435
Publicites de la SDRB dans Vlan.

3. 9.1996 161 RoelandVanWalleghem ** Advertenties van de GOMB in Vlan aangaande verkoop van apparte-
menten. 1436

Publicites de la SDRB dans Vlan en vue de vendre des appartements.



1470 Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 20 oktober 1996(nr. 13)
Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 20 octobre 1996 (n° 13)

Datum Vraagnr. Voorwerp Bladzijde
- - Auteur -

Date Question n° Objet Page

* Vraagzonderantwoord , * Question sans reponse
0 Vraagmetvoorlopigantwoord 0 Question avec reponse provisoire
** Vraag met antwoord ** Question avec reponse
3. 9.1996 162 RoelandVanWalleghem ** Advertenties van de GOMB in Vlan. 1436

Publicites de la SDRB dans Vlan.

10.9.1996 164 Mostafa Ouezekhti * Beheer van de groene ruimten langs de spoorlijnen. 1362
Gestion des espaces verts bordant les voies de chemins de fer.

10. 9.1996 165 Alain Adriaens * Hethergebruikvanslakkenvandeverbrandingsoven. 1362
Valorisation des machefers issus de 1'usine d'incineration.

12.9.1996 166 Alain Adriaens * Sluikstortingen en stortplaatsen in het zuiden van Brussel. 1363
Depots de dechets clandestins et de la dechetterie du sud de Bruxelles.

13. 9.1996 167 Stephane de Lobkowicz * Strijd tegen de distels. 1364
Lutte contre les chardons.

19. 9.1996 168 Francois ** Toepassing van de ordonnantie betreffende het verkeer in de bossen en
Roelants du Vivier wouden. 1440

Application de 1'ordonnance relative & la circulation dans les bois et
forets.

19.9.1996 169 Francois * Aanwezigheid van asbest in de plafonds van het scheikundig laborato-
Roelants du Vivier riumvandeElishoutschool. 1364

Presence d'amiante dans les plafonds du laboratoire de chimie du CERIA.

19. 9.1996 170 Francois * Inventaris van de gebouwen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest die
Roelants du Vivier asbest bevatten. 1365

Inventaire des batiments contenant de 1'amiante en Region bruxelloise.

24. 9.1996 171 Denis Grimberghs ** Provinciaalreglementvoorhettoekennenvanbijkomendeonderhandse
leningen voor de woningrenovatie. 1441

Reglement provincial pour 1'octroi des prets complementaires sous seing
prive en vue de la renovation d'habitations.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre de I'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

15.12.1995 30 Dominiek Lootens-Stael ** Taalgebruik op verkeersborden.
Langue utilisee sur les panneaux de signalisation.

10. 1.1996 34 Stephane de Lobkowicz ** Organisatie van manifestaties en happenings, publikaties, inschakelen
van public-relationsbureaus.

Organisation de manifestations et d'evenements, publications, recours
aux services de societes de relations publiques.

22. 1.1996 38 Bernard Clerfayt ** Doordefederaleoverheidgefinancierdeinfrastructuurwerken.
Travaux d'infrastructure finances par 1'autorite federale.

19.2.1996 46 Stephane de Lobkowicz * Onbetaalde openbare werken.
Travaux publics impayes.
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5. 3.1996 54 Denis Grimberghs ** Infrastructuurwerken voor de scholen. 1444

Travaux d'infrastructure devant les etablissements scolaires.

11. 3.1996 55 Stephane de Lobkowicz ** Goede werking van de noodtelefoons. ' 1445
Bon fonctionnement de bornes telephoniques de secours.

20. 3.1996 57 Denis Grimberghs * Werken in de Keizer Karellaan. 1365
Travaux avenue Charles-Quint.

17. 4.1996 61 Philippe Debry ** Bevordering van de toegang tot de middelgrote woningen en in het
bijzonder de procedure betreffende recht van voorkoop. 1447

Application de 1'ordonnance visant a favoriser 1'acces au logement
moyen et en particulier la procedure du droit de preemption.

22.5.1996 62 MarieNagy ** Samenwerkingsakkoorden tussen de Staat en het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest. 1449

Accords de cooperation entre 1'Etat et la Region de Bruxelles-Capitale.

23. 5.1996 63 Denis Grimberghs * De Grondregie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 1365
Regie fonciere de la Region de Bruxelles-Capitale.

24. 5.1996 64 Walter Vandenbossche ** Heractivering van de fonteinen in het Brusselse. 1450
Remise en activite des fontaines en Region bruxelloise.

6.6.1996 65 Denis Grimberghs * Werken in de Troonstraat. 1365
Travaux rue du Trone.

13. 6.1996 66 Andre Drouart * Inrichting van een gewestelijke weg Maria Groeninckx-De Maylaan. 1366
Amenagement d'une voirie regionale boulevard Maria Groeninckx-De

May.

14. 6.1996 67 Jean-Pierre Cornelissen * ErbarmelijkestaatvanhetwegdekindeLuxemburgstraat. 1366
Etat lamentable de la voirie rue du Luxembourg.

14. 6.1996 68 Jean-Pierre Cornelissen * Eigendommen van het Gewest: Elizabethpark. 1366
Proprietes regionales: Pare Elisabeth.

26. 6.1996 69 Evelyne Huytebroeck ** Plaats waar de schepen hun ruim kunnen ledigen. 1450
Lieu de vidange des bateaux dans Ie canal.

26. 6.1996 70 Evelyne Huytebroeck * Staat van het terrein aan de Biestebroekkaai. 1366
Etat du terrain au quai de Biestebroeck.

24. 6.1996 71 Denis Grimberghs ** Toekenning van subsidies. 1451
Octroi de subventions.

2.7.1996 72 Stephane de Lobkowicz * Beroep ingesteld tegen handelingen van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. 1366

Recours introduits contre des actes du gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale.

5. 7.1996 74 MarieNagy * Evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en vrouwen in advies-
organen. 1366

Promotion de la presence equilibree d'hommes et de femmes dans les
organes consultatifs.
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8. 7.1996 76 Stephane de Lobkowicz * Borden ter verwelkoming in het Gewest. 1367

Panneaux routiers de bienvenue dans la Region.

18.7.1996 78 Denis Grimberghs * Heraanleg van het Stefanieplein. 1367
Reamenagement de la place Stephanie.

23. 7.1996 79 Bernard Clerfayt * Onderhoud van het Vergoteplein. 1367
Entretien du square Vergote.

29. 7.1996 81 Alain Adriaens * Resultatenvanhetfietsbeleidvanderegering. 1367
Realisation du Gouvernement dans Ie domaine de la politique cycliste.

31.7.1996 82 Brigitte Grouwels * Onveilige situaties voor voetgangers en fietsers op gewestwegen in de
Woluwes. 1367

Situations dangereuses pour les pietons et les cyclistes sur les voiries
regionales des deux Woluwes.

9. 9.1996 83 Denis Grimberghs ** Tunnel Belliard/Kortenberg. 1452
Tunnel Belliard/Cortenbergh.

10.9.1996 84 Alain Adriaens * De door de werkgever op te stellen inventaris van het asbest. 1367
L'inventaire d'amiante exige des employeurs.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Economie, Financien, Begroting,
Energie en Externe Betrekkingen en aan de Minister belast met Openbaar Ambt, Buitenlandse Handel,

Wetenschappelijk Onderzoek, Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp
Secretaire d'Etat adjoint an Ministre de 1'Economie, des Finances, du Budget, de 1'Energie et

des Relations exterieures etau Ministre dela Fonction publique, du Commerce exterieur,
de la Recherche scientiflque, de la Lutte centre 1'Incendie et de 1'Aide medicale urgente

16. 4.1996 26 Dominiek Lootens-Stael * Uitgave van boeken en brochures.
Edition de livres et de brochures.

25. 4.1996 28 Serge de Patoul • * Het door de minister gefinancierd niet-economisch onderzoek.
Recherche scientifique non economique financee par Ie ministre.

26. 6.1996 37 Michiel Vandenbussche * Projecten gesteund via het ESPRIT-programma.
Projets soutenus par Ie programme ESPRIT.

5. 7.1996 39 MarieNagy ** Evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en vrouwen in advies-
organen.

Promotion de la presence equilibree d'hommes et de femmes dans les
organes consultatifs.

5. 7.1996 40 Andre Drouart ** Subsidies aan de gemeenten.
Subsides aux communes.

18.7.1996 41 Leo Goovaerts * Sensibiliserings- en infon-natiecampagnes gevoerd door leden van de
Regering.

Campagnes de sensibilisation et d'information menees par des membres
du gouvemement.
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24. 9.1996 43 Andre Drouart ** Overeenkomstbetreffendedesocialemaatregeleninzakeenergieleveringen. 1454
Convention relative aux mesures sociales concemant les fournitures

d'energie.

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister-Voorzitter
Secretaire d'Etat adjoint au Ministre-President

3.4.1996 62 Merry Hermanus ° 152steBoekvanhetRekenhof. 1373
152e Cahier de la Cour des Comptes.

3. 4.1996 64 Stephane de Lobkowicz ° Contract met de CV Security Management. 1373
Contrat avec la SC Security Management.

2.7.1996 80 Stephane de Lobkowicz ** Beroep ingesteld tegen handelingen van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest. 1455

Recours introduits contre des actes du gouvernement de la Region de
Bruxelles-Capitale.

16. 7.1996 85 Dominiek Lootens-Stael ** Hemieuwing van de exploitatievergunningen van de taxis. 1456
Renouvel lenient des permis d'exploitation des taxis.

16.7.1996 86 Walter Vandenbossche * Sociale woningen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 1369
Logements sociaux dans la Region de Bruxelles-Capitale.

18. 7.1996 89 Denis Grimberghs ** Toepassingvanhetnieuwestatuutvanvennootschappenmeteensociaal
oogmerk. 1457

Application du nouveau statut de societes a finalite sociale en matiere de
logement et de renovation.

9.9.1996 93 Mostafa Ouezekhti * Aantal taxichauffeurs (vervolg). • 1369
Nombre de chauffeurs de taxis (suite).

9.9.1996 94 Mostafa Ouezekhti * Vergunningen voor taxi's. 1370
Licences de taxis.
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